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В ‚девяшый ВалиФЬ\ (1) порожденёя 
АббасидовЬ:,` был сынЬ ‹ МошассемовЪ и 
знуЕЪ> Гаруназ Аль -Рашида. ОнЬ взошелЬ 
на пресшолЪ. вЬ ивЪшВ ето л$шЪ. Велищя 
досшоинсива,,; коими‘ онЬ.> обладалЬ ‘уже, 
подавали надежду его подданным ‚ ‘что 
правленте его: ‘будешь  продолжишельно ля 
счасшливо. ОбразЬ его прятный и велиъ 
чесивенныйу но когда`онЬ ‹‘былЬово гн®в5 
одинЪ. хлазЬ его: дфлался столь ужасным, 


тт 


> та Ра. `примбчани, “были поставлены у Авитора 
длЯ иИЗЪЯснентя ‘разныхь `МагомешанскихЪ бас 
"ИНосховИ, но’какЪ оныя почити всёмЪ ‘извБси:- 
ны; для Чего: переводчикЪ ти отм тиль: 


х 


% 
8% 


в 
2 


ео ыднирль к ммм ча}, 


‚ чию не могли ера его взорозЬ: 


несчасшные, на кото онф его усшремлялЪ, 
падали на взничь, и иногда даже умирали 
вЪ минуту` (2): И шакь ‘страшась обезна- 
родовашь' его Чдсуларсшво, и сд®лашь пу- 
сшыню изЬ его дворца , сей Тосударь не 
сердился ‘какЪ весьма р$дкс. 

ОнЬ былЪ весьма вдавшуйся женшинамЬ 
и удовольсшиямЬ сшола. Щедроешь его 
была не ограниченна, и пороки его безЬ 
воздержантя: ОнБ не думалЬ` шакЪ; ‘какЬ 
Омарь БенЬ АбдалазизЬ: (5): Чшо-должен- 
сшвовало сазлать. себЪ адЪ_изЪ сего свЗ ига, 


_чшобЪ ИмЕтЬ Рай вЬ другомЬ: Г 


ОнБ превзошелЬ вЬ великолёшШи' всё хЬ 
егогпредшественникозЬ. Налашы Алкорем- 
сктя постшроенныя его ошцемЬ, вБ долин® 


‘гих лошадей. и которыя повел$вали 
’ всемЬ городомЬ СамарашомЬ (4), не’каза“ 
лись ему. довольно просшранными. ОнЪ приз 


бавилЪ пяшь крылЬ, или лучше наяшь дру- 
тих ‚дворцовЬ, и опред$лилЪ каждый ко 
уловольсшьйю одного изЪ его чувсшвЬ. 

ВЬ. первомЬ. изЬ сихЬ дворцевь сшолы 
были всегда накрышы наивкуснфишими 


ясшвами. Оныя. возобновляли день им ночь 
по мёрь какЬ. оныя просиявали. Вины наз 


инф жнФИНИяЯ и наилучшайция передвоен!и, 
шекли великими. ручьями изо сшавино- 
иВиОБЬ, кои негизсякали никогда. С!и па» 
лашы назывались, ВЪчное празднество или 
не насы итимыя. 

Вшорыя палашы зазывалиеь 'Храмъ 
согласфя звиковь или чектарь ду 
шин. Оныя были обишаемы: первфйшими 
музыкантами и стихопиюрцами сего вре- 
мяни. Упражняя довольно ихЬ дарованти 
Ь семь м5си $5, они разсыпались полпами, 
и наполнали пЪнтемЬ и музыкою всё 0- 
кресшныя м$еша- (5) 

Палаты называемыя Г релестя 2ла35 
или подлора латшяти, было’ безвре- 
станное восхишенйе. Р5дкостни собранныя 
изЬ. вс5хЬ копцевЬ свЪша у находились! во 
излитеешвВ вЬ наипрекраснйшемЬ поряд- 
кз. ГамЬ видима таллхерея: картин Ъ. зназ 
менишато Мани (6), и исшуканыгу кои. ка- 
зались возбужленными. ТамЬ ошдаленный 
видЬ весьма хорошо устроенный .прель- 
здалЬ взорЬ; здФсь волшебство ошпики об- 
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минывало’ оный ‘пр1яшноз” вБ друтомБ мвсы 
зп$ находили вс$ сокровиши’ натуры Сло- 
вом, Вашекь; 'наилюбопышин®йпий изЬ че+ 
ловзковБ , оне упусшилЬ о ничего вЪ сихЬ 
палашахЬ ’ что ‘могло тудовольсшвовашь 
пиБхЬ, кои‘оныя“посвяшали. 

Палашы благоухан!й, кои.называли шакб 
же Подвизанйе сладострастал у бы- 
ли разд5лены на инотЁя ‘залы. Свфшильниь 
ки и сосулы' аромашическ!е были’ шамЬ 
возжены, даже ЕБ полный’ день. Для раз- 
сыпантя пруяшнаго' упоентя, которое вды= 
хало с1е м®сшо, сходили ВБ пространнЪйч 
пий садЪ,‹гаЪ собранте всзхЬ цвёшовЬ, поз 
давало вдыхать благоуслажденный и укр5= 
цляюций возлухЬ. 

ВЬ пяшыхЬ ‘палашахь ‚ называемыхЬ 
Уб6бжище: веселал или опасных, нач 
ходились многя полны дфвицЬ молодыхЬ. 
Онф были прекрасные и предупреждающи 
какЪ Гурисы» и: никогда он не утружда- 
лись. принимая хорошо тЪхЬ, кошорыхЬ 
БалифЬ хошЪлЬ допусшишь вЬ ихЪ сооб- 
шестшво. ‚ 


Зелекетакы в 


Не взирая на вс5 роскоши, вЪ коихЬ Ва- 
шекр погружалея, сей Государь не мене 
былЬ любимЬ его народами. Они думали 
члпо Самодержець, кошорый вдаешся ‘удо- 
зольсшвЁямЬ, покрайяЪй м5рЪ сшоль же ма- 
ло’ удобенЬ ` правишельсшвовать” какЪ и 
шошЬ, который обЪявляеш себя ихЬ не- 
прИятелешЬ. Но торяч1й ‘и безпокойный 
его нравЬ не нозволилР осташься присемЬ. 
При жизни ошца его, онр сшолько ‘учился 
ошЪ' скуки, что онЬ зналБ много; онЪ хо- 
`ивлЬ наконец знашв весе; даже науки › 
кошорыя не сущшесшвуюшщЬ. ОнЪ’ любилЪ 
споришь с учеными; но лолженсшвовало, 
чшобЪ они не далеко простирали» проши+ 
вор$ч1е. ОднимЬ онЪ запиралЬ рошЪ дара- 
ми; шз, коих упрямство сопрошивлялосв 
его гедростямЪ, были ошсылаемы вБ шем- 
ницы ‚ для успокоен!я ихЬ крови’ ‘л$кар- 
сшво, кошорое часто ‘усп$вало. 

ВашекЬ хошфлЪ шакЬ же мёшашься вБ 
ботословектя ссоры, и се не было. для ча- 
сти вообше приничмаемую за правовфрную, 
что онь себя обЪявилЬ. ЧрезЬ сте онЬ 
зозбудилЬ всёхЬ набожныхЬ противЬ’себя: 


| 
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шогда он ихЬ гнал; пошому, что како- 
вою бы шо цфною не было, онБ хошфлЬ 
всегда бышь правымЪ. 

Велик!Й пророкЬ МатомедЪ, коего Кали- 
Фы суть намёсшники, былЪ вЬ. негодова- 
ни в седьмомЬ небф (7), за беззаконный 
посшупокЪ одного изЬ его наслФдниковЬ , 
оставимЬ: его дЪлашь, товорилЪ онЬ духамЪ 
(8); кои. всегда подл$ его, для получения 
его -повелфн!й с ‘носмошримЬ, докуда 'бу- 
дешЬ просширашься его дурачесто и его 
безбожесшво ; ежели онЬ зайдешЬ далеко, 
мы будем умБшь весьма его. наказать. 
Помогайше ему длашь сю. башню (9), 
кошорую по подражаню Нимвродову,; онБ 
зачалЬвозвышашь; не такЬ какЬ сей вели-. 
к1й воин, для спасеи!я себя ошЬ-новаго 
потопа, но по трубому любонышсшву иро- 
никнуль вЬ шайны зеба.. Пусть его пру= 
лишся, он не отгалаешЪ никогда жреб!я, 
который. его ожидаешЪ. 

Духи покорсшвовали; и когла рабоптнн- 
ки возвышали башню, вЬ продолжен!е дня 
локошь, они присовокупляли два ночью, 
Скорость, (которою се зданйе было возя 
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‘явигнутшо, ласкало шиеславе Вапьеково. 


ОнЪ думалЬ даже ‚ чшо вещшесшво не чув- 
сшвишельное само-споси5шесшвовало его 
намфрентямЪ. Сей Государь не разсуждалЬ, 


че 


не взирая на всю его науку, Что усиуи 
безумнаго и злаго, есшь первые бичи, ко- 
ими они наказующся. 1 
Высокомвруе его досшигло до. ето верха. 
Когда онБ взошел вЬ первый разЬ, один- 
нашцать птысячь ступеней его башни, онЬ 
посмотрзлЬ #Ь низЬ. Люди казались ему 
муравьями, горы раковинами, и торода 
Ульями пчелЪ. Мысль, которую ему дало 
с1е возвышенте о ето великости собсшвен- 
ной, окончала вскружишь ему толову, онь 
хошлЬ обожашь самЬ самаго себя, котла. 
поднявЬ тлаза он увидёлЬ, чшо звфоды 
были сшолько же ошЬ него удалены, какЬ 
ошЬ поверхности земной. Он ушЪфщился 
однако невольнымЬ чувсшвемЬ его мало- 
сши, мыслю казашься великимЬ в глазахЬ 
аругихЬ, 5Ь прочемЬ онЬ ласкался, чшо 
свЪшШЬ его разума превзойдешЪ его зр$®нте, 
и чшо онЬ повелишЬ зв5здамЬ дашь ош 
чошЬ во опредзлен!ахЬ его судьбины. 


чо к 


Для сего дЪйсшвтя, онЪ препровождалЬ 
‘большую часшь ночей на верьху его баш 
ни, ‘и счишалЪ себя вникшимЬ вр шаин- 
сшва Астшрологическ!я, он воображалЬ, 
чшо планешы прелзвозвЪшали ему удивия 
шельнфиш!я приключен!и, Чрезвычайный 
человЪкЪ долженсшвовалЪ прибыть изЬ 
земли, о кошорой никогда не слыхали , и 
‘быть провозвсптникомЬ. “Тогда онЬ удво- 
илЪ вниман!е кЬ иностраннымЪ ; и прика- 
залЬ обЪявить при звукф шрубЪ вЪ ули- 
цахЬ Самараша, чтобЪ ни ‘одинЬ изЪ его 
подданных не удерживалЬ, недавалЪ жить 
пушешественникамЬ у себя; желая чшобЪ 
в ихБ приводили Е его дворец. 

кой кО времяни спусшя ‘посл сего 
обЪавлен{я, показался человкЬ, коего об- 
РазЪ былЪ толь страшенЪ, ‘что стражи, 
кои его схвашили, были принуждены заъ 
крышь глаза препровождая ёго во дворецЬ. 
КалифЬ самЪ показался удивленнымЪ при 
УжасномЬ его видЪ; но радосшь послздова- 
ла скоро сему невинному ужасу. Незнакоз 
мый разложилЪ ‘предь ТосударемЬ ‘тако 
выя р$ёдкосши, каковыхЬ онЬ ни когда нё 


’ дым 


ети т м 


зилалБ,у’ и коихБ онЪ не мнилЪ даже. воз- 
можность бышь- 

-` Ничего д®йствительно не было чрезвыы 
чайнфе, какЬ шовары иносшранца. Болыпая 
засшь его 'вешей были столькоже хорошо 


` выработаны кекЬ великол$ины. Оныя из- 


ключая сего имфли особенныя побродфтели 
описанныя на свершк$ паргамента привяь 
заннаго кЬ каждой вещи. ГамБ видимы бы» 
ли шуфли, кои. помогали ногам ходишь 
ножи; ‘кошорьыше /р5зали безЪ. движен!я ру= 
ки; сабли,’ кошорыя наносили ударь при 
малзйшемЬ движенфи. Все сте было’ обога» 


шено наидрагоцённфйшими каменьями, ге 


их они ‘кто’ не зналЪ. 


Между всвми сими любопышносшямиу | 
находились сабли, кошорыхЬ лезвеи испуз' 


шали’ ослЪыляюций огонь, КалифЬ хошзлБ 


оныя имфщь, и ласкался разобрать на сво= |) 


бод5 неизвзсшныя буквы, кои были шам 

изображены. Не спрашивая у купца, реа] 
кая имЪ была. цфна, онЪ приказалЪ приз 
несши все золото ББ ‘леньгахЬ.. изЬ сокро= 
вищниць , и повельлЬ ему брашь сколько 
он хочешЪ. Сей взял малое число и на- 
блюдая великое молчан!е. 


н. 
{ 


32 Е 


„с ВашекЬ несомнфвался, чшобЪ молчанЕе 
иносшранца не произходило ошЪ. почше- 
чнтя, которое сему взнушало его присуд- 
сшв!е. Он приказалЪ ему подойщить:сЬ 
милосш!ю „и спрашивалЬ у него СЪ видомЬ 
‚ласковымЬ, кто онЪ быль, ошколЪ при- 
былЪ, и гдБлонЪ досшалЬ сшоль: прекра- 
сныя вещи? человёкЬ,; или лушче чудо- 
више, вм$ето чшобЪ отв$исшвовать, ‘ по- 
терь три раза‘его лобЪ,. кошорый быль 
гораздо черняе Гебена; ‘уларилЬ чешыре 
раза по ‘его ‘брюху; коего окружносшь 
была чрезм$рна; разиялилЪ глаза, кото= 
рые казались лвумя горяшими угольями „ 
и начал смзяшься сЪ ужаснымЬ шумомЪ , 
показываяттирок1е зубы знитарнаго ивЪша 
СЪ зелеными. полосами. 

“КалифЬ н5сколько нтронушый, новшо- 
рилЬ его’ вопросЬ ;3 но не получилЬ. ару- 
гаго ошвБша. Тогда сей Государь назалЬ 
выходить ^изЬ шерпён!я, и вскричальЬ : 
знаеш ли ты несчасшный , кию я? и но- 
мышляешЬ ли надЬ кЪыЬ шы шутишь? и 
обрашясь кЪ. его спгражамЬ., спрашивалЪ „ 
товорилЪ ли он? они ошвфиствовали ‚чо, 
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оНЬ товорилЬ, но’весьма мало. Пусшь го-> 
воришЪ"оНЪ еше’ о иерехвашилЪ ‹“ВашекЬ', 
пусшьонЬ говорити какЬ можешьЬ,. и читобЪ: 
онЬ мн ‘сказалБ’ кшо онБ,’ ошкол$ онБ 
прибыль, и онкол$ принесЬстранныя лю- 
бопышносши ‚кой онЪ миф предсшавилЬ 
яоклянусь осломЬ ВалаамовыхЬ , что’ еже- 
хи онНЬ’ еще будешЪ молзчашь‘болфе, я за- 
снгавлю ‘ето ‘разкаяшься 5 его! ‘упрямеше». 
Сказав ` сле, КалифЬ не’мотЬ''удержашьсяу 
чтшобЪу не бросить *на незнакомаго ‘одинЬ 
изЪ. его‘ взоровБ столь опасных: сей не 
персмзнилЪ даже ноложенйя о ‘ужасный и 
убизсшвенный глазЪ не сдфлалЪ надЬ нимЬ 
никакого дЪйсптвая. 

Не возможно изЪяснить удивлентя при- 
АвОорныхЬ ‚, когда’Фни увидзли ; чшо неу- 
чшивый куперЬ выдержалЬ шаковый опышЬ. 
Они бросились? вс® лицемЪ ‘на‘землю, и 
пребыли бы шакЪ, есшьлибЪ> КалифЬ не 
сказалБ имЬ злобнымЪ голосом: всшаньше 
трусы, и схвашите. сего презрённаго ! да 
злекушЪ его вБ темницу, и сшрегушЪ вБ 
вид лучшими моими’ воинами ! ‘он мо 
жешьЬ взять СсЬ собою деньги; вкопорыя`я 


з 
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ему ‘лахлЬ} пусшь онБ. хранишЪ ‘ихЪ., ‘но 
чиобЪ. онЬ товорилЪ. : Шри, сихЬ словахЬ. на- 
пали на'иносшранца; оковалль его кр8пки- 


`ми цзиямиу и, свели вЬ: шемницу ‘большой 


башни. Семь р®шешокЪ:жел$зныхЬ, (ушы- 
канныхЬ долгими острыми спицами; столь 
длинными ий осшрыми на концахЬ  какЬ 
вершель; окружали его’со ‘всёхЬ сшоронЬе 
.`БалифЪЬ пребылЪ ‚однако вЬ жесшочай- 


‘лемЬ движении онь не! говорилЪ ни. мало; 


едва хошЪ мБ. сфошь с за стол, ис нво$ль 
какЬ шолвко, с шривщати двухжЬ облюдЬ 
изЬ шрехЬ. сотЪ, кои ему ‘обыкновенно: по- 
давали каждый, день. Се воздержанте» ЕЬ 
кошорому онЬ не привыкЪ., воспрепяшент- 
вовало бы` одно ему. спашь, КВаковое же 
АЪИспивте. не должно было оно. имвтьзпри- 
соединенное кЬ‚беспокойсшву,, ‹конорое 
имЬ ‘обладало! ‘для чего, ‘как скоро) показ 
зался день, онЬ бъжалЬ кЬ. шемницЪ дБлашь 
новыя усилли надЬ ‘упрямымЬ незнаком» 
цемЪ. Но. бъшенсшво, его не можешь. бышь 
описано,. когдазонЬ увидЪлЬ, чапо его шамь 
не было, чшо желфзныя р5шешки были 
изломаны, и стражи умершвлены, Наи- 
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странн®ишее, ‚забвенте ‚возобладало. имЬ. 
ОнЬ принялся дзвашь толчки ногами шру- 
памЬ ‚ кои ‚его окружали, и продолжалЬ, 
поражамь ихЬ: во весь день шакимЬ же обра- 
зомЬ, Придворные его и ‘его.Визири дБла- 
ли все, чшо могли, чшобЪ его успокоинь; 
но видя чшо они не могушЪ успвшь, они 
вскричали вс$ вмёсш$: КалифЬ сдФлался 
дуракомЬ! КалифЪЬ сд$лалея дуракомЪ! 

Сей крикЬ былЬ скоро. повторенЬ во 
всвхЬ улицахь Самараша. ОнЪ досшигЬ 
ваконедь, до ушей Принцессы КашарашисЬ, 
машери . Вашековой. Она прибфжала вся 
встревоженная, чтобЪ испышашь власть, 
которую она имъла. надЬ разумомЬ ея сы- 
на. Слезы ея и ея обьяпйи успфли. утвер- 
дишь Балифа наодномЪ м$ст$ ; и усшупя 
наконецЬ ея прозьбамЬ, он далЬ себя ош- 
весши вБ его. дворецЬ. 

Башараш ис осшерегалась весьма осш авить 
сына ея самому себЪ. ПослЪ какЬ: она при- 
казала его положишь ВБ посшелю » она с$- 
ла подлЪ него, и сшаралась.. разтоворами 
ея его ушВшишь и успокоить. Никто не- 
мохр лушче: до. сего. достичь. ВащекЪ.лю= 
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билЬ её’й почишалЪ ; не шолько’ какЬ мать, 


но какБ ‘женщину одаренную высочайшимЬ’ 


духомЬ.” Она ‘была Гречанка, и заставила 
его принямь вс$ сисшемы и’науки сего 


народа, кошорыя ужасомЬ мову добрыми: 


ое 


Асшролотя  предвозвЪшательная была 


изБ ея любимфйшихЬ наукЬ и КатарашисЬ 
обладала! оною совершённо. И шакЬ перь- 
вое сшаране было 'напомнишь сыну ея © 
‘пом, что звЪзды ‘ему обфшали, и она 
предложила посовзшовашь еще сЪ ними, 
Увы! сказалЬ ей КалифЬ, какЬ скоро онЬ 
могЬ товоришь, я безумный, ве шЪыЪ , 
чп ‘лалЬ сорокБ мтысячь молчковЬ нотою 
моимЬ стражамЪ; "кои дали себя’ глупо 
умертвить; но ‘шЪыБ, чшо я не помы- 
слилр, ‘чно сей челов5кЬ чрезвычайный 
былЪ самый шошЪ ‚, о коемЬ иланешы мн® 
предсказали. Вм$сшо' чшобЪ посшупашь’ сЬ 
нимЬ худо, я бы долженЪ былЪЬ испышашь 
склонишь “его шихосштю и ласками. `Про= 
знедшее не можешь вовврашишься › ‘Отв$- 
чала Кашарашись; должно думать ‘о бу- 
дущемь. МожешЬ бышь узидише`вы ‘еще 
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лого, о ком вы сожалБеше; можетЬ бышь 
чшо сли письма, кошорыя на лезв$яхЬ саз 
блей, вамЬ дадушр извфспИе. Кушайшез 
и почивайте, мой дражайшИй сынЬ; мы 
увидимЬ завшре» чо надлежишЬ АВлашь 

Вашекф посл$довалЬ сему мудрому со» 
вЪуь наилучше какЬ онЪ мот. На другой 
день» ОНЬ всшалЬ вЬ лучшемЬ положен 
разума, и приказалЪ кЬ себз принесши 
улдивишельныя сабли. Но чшобЪ не бышвь 
ослфплену ихЬ блескомЬ, онЪ смо@рфлЪ на 
оныя сквозь цвзшное сшеёкло ; однако стё 
было шшешно: сколько онБ ме билЬ себя 
о лбу, не ‚узналЪ ни единой буквы, С18 
прошизво-времанье ввело бы ето опять ВВ 
первое его бъшенство ‚ есшвлибЪ Катара» 
тисЬ не вошла кЬ сташ8. 

Инъйше игерп$нье ,› сынЬ Мой, сказала 
она ему; вы обладаеше конечно вс$ми наз 
уками. Знашь языки есть бездфлица приз 
надлежашая до мнимо-ученыхЬ. Объшайше 
награжден!я достойный вас шБмЬ , кошоз 
рые изЪяснашЬ си варварск{я слова, коз 
ихЬ вы не разумёеше, и чшо ниже вась 
разумёшь оныл; вы скоро будеше удоволва 
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сешзвованы. Се бышь можешЪ, сказалЪ Ка- 
хифЬ; но во ожидан!и я буду отягощень 
шолпою'нолу-ученыхЪ, кошорые сдвлаюшЪ 
сей опышЬ сколько для шего, ншобЪ. имБшь 
удовольспв!е болшашь, сшолько для пелу- 
чен1я награжден!я. ПослФ минушнаго раз- 
мышлентя ‚ онЬ ‘примолвилЪ, я хочу избБ- 
жашь сего случая. Приказавь умерщвляшь 
вс5хЬ шЪхЬ, кешорые меня не удоволь- 
сшвуюшЪ; пошому, ‘что благодаря ‘небо, я 
имю довольно ‘разсужден!я, чшобЪ видЪть 
переводяшЬ ли, или выдумывающЪ. 

О! чше до сего, я не сомнфваюсь, ош- 
вЪчала ВатаранисЪ › но умершвлять не- 
вЪжАЬ есшь наказан!е не много строгое , и 
чшо можешь имшь опасныя сл5дешьти. 
‚ У довольствуйшесь приказавЪ имЬ сжигать 
бороды; бороды не ‘сшолько нужны вЬ Го- 
сударсшвЪ какЬ люди. КалифЪ согласился 
еще на разсужден!я его машери, и при- 
казалЬ призвашь его перзаго Визиря. Мо- 
раканабадЬ ‚ сказалЪ онЬ ему, прижажи 
возвфсшишь чрезЬ публичнаго крикуна, вЪ 
СамаратЪ., и во всъхЪ городахЬ моей Им- 
перги, чшо шошЬ, кошорый разберешЪ 
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писмена, кошорыя кажушся ие разбираемы, 
будешЪ имёщь опышы сей шедросши из- 
в5сшной всему свёшу $ но чшо вБ случав 
неуспиха, ему сожгушЪ бороду до ма- 
льйшаго волоска. Да возвфсшяшЪ шакЪ же, 
чшо я дамЬ пяшьдесятЪ прекрасныхЬ не- 
вольницЬ, и пящьдесяшЬ АшикозЬ абрико- 
зо5Ь острова Кирмишь, шому, который 
дасшь мн® извЪсиые о семь странномЪ че- 
ловБк$, коего я хочу еще видфшь. 

Подданные Калифовы, по прим$ру ихЬ 
Государя, любили весьма женщинЬ и яши- 
ки СЬ абрикозами острова Кирмиша. Си 
объшанти ихЬ разлакомили, но они не от- 
зЪдали ихЬ ; пошому, чшо никто не зналЪ, 
`чшо сшалось <Ь иностранцомЪ. Но не шакЬ 
было о перьвомЬ шребовани КалифовомБ. 
Ученые, полу-ученые, и всЪ шз, кошо- 
рые были ни шо ни другое, но которые 
думали бышь вЬ семЬ, пришли бодрешвен- 
но подвергнушь ихЬ бороды, и вс$ ихЪ по- 
шерлли. Евнухи не длали ни чего друтгаго, 
какр жгли бороды, чшо сообщило имЬ коп- 
ченый запахЬ, коимЬ серальск:я женщины 
были столько обезпокоены , чшо должно 
было поручишь сле дЪло другимЪ- 
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‹ НаконецЪ, вЬодинЪ день предсшалЪ ста= 
фикЪ, коего борода превосходила полу- 
шоролокшемЬ вс$ 1$, кои видВли. Слу- 
жишели палашЪ, вводя его, товорили одинЬ 
другому : какЪ сожалвшельно ! Сколь мно- 
то сожалвшельно сожигашь шакЬ прекра- 
сную боролу! КалифЬ думал шакЪ же; 
но онЬ не имфлЪ сего оторчен!я. СтарикЬ 
прочелЬ безЬ труда писмена , и изьяснилЬ 
ихр слово вЬ слово сл5дующимЬ образомЬ : 
››мы здЗланы были шамЬ, гд$ всЪ дВлаюшЬ 
„хорошо; мы есшь наималЪйшсс удивле- 
››нте сшраны, гд5 все удивишельно и до- 
›стойно величайшаго Государя на земли,,. 

О! шы совершенно хорошо перевелЬ, 
вскричалЬ ВашекЪ; я знаю шого, коего хо- 
шашЪ означить сти письмена. Да лахушЪ 
сему старцу сшолько же почетныхЪЬ одеждЪ 
и столько же шысячей секинозЬ, сколько 
онЬ произнесЪ словЬ: онЪ очисшилЪ серд- 
це мое ошЪБ часши омрачен!я-, кое его 
окружало. Посл$ сихЪ словЬ, ВашекЪ звалЪ 
его обълашь` и даже препроводишь нёсколь- 
ко часовЬ или дней вЬ его палашахЬ. 

На другой день КалифФЪ приказалЪ его 
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позвать, и сказалЬ сму: перечишай мнё 
еще, чшо шы чишалЪ ;. я не могу довольно 
васлушашься сихЬ словЬ, кои мн5 кажуш- 
ся объшающими благо, о кошоромЪ я возды- 
хаю. СшарикЬ надёлЬ шошчасЬ его зелез 
ные очки, но онф упали у него сЬ носа, 
когда онЬ увидЪлЬ. чшо письмена бывиия 
на канун усшупили м5ешо другимЬ. Чшо 
ты, спросил его Калифь? чшо значатЪ 
сти знаки удивленЕя? Правишель свфша , 
письмена сихБ саблей уже не ш$. Чшо шы 
мн$ сказываешЪ, перехватилЪ ВашекЪ? но 
что нужды; ежели шы можешь, изьясни мн% 
знаменоваве оныхЬ. ВошЪ оное, Государь, 
сказалЬ старикЪ : ››нецгастве дерзостно- 
‚му, кошорый хочешь знашь чегобЪ онЬ 
„не долженсшвовалЪ вфлань, и предиртать 
‚шо, чшо превышаешЪ его. могущество... 
Несчаспйе шебз самому! вскричалЬ  Ка- 
лифЬ, весь внё себя. Выйди изБ моето 
присудсшвёя ! Тебф сожгушЪ только поло- 
вину бороды ‚ пошозу, чию вчерась шы 
оштадалЬ хорошо; чшо до моихЬ дарозЬ , 
д не беру обрашно никогда того, чшо я 
далЬ однажды. СшарикЬ быль довольно ра- 
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зуменр чшобЪ разсудишь, что онЪ ошл8- 
лался весьма дешево за глупосшь, кошо- 
рую онЬ сдфлалЬ сказав его Государю 
непртятную исшинну ‚, удалился шошчась 
и не показывался бол$е. 

ВашекЪ не зам$шался раскаяшься вЪ его 
запальчивосши. ВакЬ онЬ не преставалЬ 
разсмашривашь сфи письмена, онБ увидЪлЬ 
лено, что оныя перем$нялись каждый день; 
и никто не предсшавлялся для изБяснен!я. 
Сте безпокойное упражненте возжгло его 
ое и приключило ему родЪЬ обмороковЪ, 

помраченте зр$ёнтя, и сшоль великую сла- 
босшь, что едва онЬ могЬ держаться: вБ 
семЬ сосшоян!и, онЬ не осшавлялЪЬ себя 
приказывать носишь на башню, надфясь 
прочесть что ни есшь пртяшное вЪ св$- 
шилахЬ; но он обманулся вЪ сей надех- 
АЪ. Глаза его помраченные парами его го- 
ловы, служили ему худо: онЬ не видалЬ 
бол$е как облакЪ черный и густый ; пред- 
возвЪшанте, которое казалось ему наизло-. 
счасшнфйшимь, 

Изшощенный толикими заботами, Ка- 


лифЬ пошералЬ совершенно бодросить; он 
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получилЬ горячку ‚ пошерялЪ охошу кБ 
кушанью', и вмёсто чшо онЬ былЬ наи- 
величайшей прожора на земли, онЪ сдф- 
лался наирвщишельнымЪ пивцомЪ. ЧрезЬ- 
ссшесшвенная жажда сожигала его; и рошЬ 
его, ошкрышый как воронка принималЬ 
день и ночь бездну жидкосшей. Тогда сей 
несчастливый Государь не ‘возмогая вку- 
зшать ни какого удовольстайя , приказал 
запереть палаты пящи чувсшзЬ, пресшалЬ 
казашься 5 публик$, показывать его ве- 
ликолз ше , дБлапь правосудте его поддан- 
нымЬ, и удалился во внутшренносшь сера- 
ля. ОнЪ’ былЬ всегда добрый мужЬ; жены 
его были. не уш5шимы его сосшоян!емЪ, 
не уставали приносить молишвы о его 
здоровь$, и давать ему пишь, 

Однако Принцесса КашарашисЬ была в 
наиживфйшей гореспиг. Она запиралась 
ежедневно СЪ ВизиремЪ МораканабадЪ, для 
искантя средсшвЬ излфчишь его, или по 
крайнфй мЪр$. облегчишь больнаго. Ув5реи- 
ные, чшо. $5Ь семБ было чародЪйсшво, они 
перебирали по лисшу вс книги волшеб- 
сшва, и приказывали повсюду искать ужа» 


= 


34 Е. 
снЪишато иностранца, косго они обвиняли 
бышь шворцемь сего чародфйства. 

ВЪ нфсколькихЬ милаяхЬ ошЬ Самараша , 
была одна высокая гора покрышая всёми 
наиблаговоннзйшими ивфщшами , прелесиг- 
ныйшая долина увфнчевала верхЬ оныя 
ее б= приняли за рай опред$ленный для 
правовфрныхЪ. Сшо рощицЬ благоухающихЬ 
кустовЬ, и сшолько же рошей гдЪ оранже- 
зыя, кедровыя и лимонныя деревья сплелтч 
утись 6Ь пальмами, виноградныя лозы и’ 
травашныя деревья, предсщавляли чемЬ 
Удовольствовать равно вкусЬ и обонанте. 
‚Земля была усВяна в1олфитшами; и кусша+ 
ши гвоздикЬ, кои наполнали наипрёящшнй- 
ис воздухЬ ихЬ сладчайшимЬ благовон1емЪ. 
Чещшыре евзшлыхЬ источника, и сшоль 
изобильвые ‚, чщобЪ оныя могли увшолиить 
жажду десяши Ар, не казались шеку= 
шими вЬ сихЬ м$сигахЬ, какр для лучшаго 
‚ подражанёя Елемскаго сада, орошаемага 
священными р$ками. На зеленфющихся ихЬ 
берегахЬ соловей воспфвалЪ рожден!е розы, 
его возлюбленной, и жаловался на малое 
уродолжене ея прелестей; горлица опла= 
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кивала потерю болфе сушествительную 
Уудовольсшый, межлу шЪфмЬ какЬ перепелЬ 
поздравлялЪ его ифнтемЬ свфшило, которое, 
возбуждаешЬ естеситво: шамЬ болфе , не- 
жели вЬ каком м5сшф вЬ свзш$, пЪнге 
нтицЬ изрясняло разли\е их сшрастей ; 
прелесшнфйцИе плоды, которые онЪ вку- 
шали по ихЬ желан!ю, казалось, придавало 
имЬ двойную силу. 

Вашека носили иногда на с1ю гору, чшобЪ 
взкушашь наконец чистшопу воздуха, и 
пишь по его произволентю изЪ четырехЬ 
исшочниковЬ. Машь его, его жены и нЪс- 
колько евнуховЬ были одн$ особы, кошо- 
рыя ето туда препровожлали. Важдый по-. 
сифшалЬ наполняшь болын!е сосуды тор= 
наго хрусталя, и предешавляли ему вЫ 
запуски; но ихЬ ревносшь не ошв$шсшво- 
вала его жадносши ; часшо сонЪ ложился 
на землю, чшобЪ лакашь воду. 

ВЪ одинЬ день когла доотойный Ооплаки» 
зан!я Государь пребылЬ довольно долгое 
время вЬ сшоль унизительномЬ положе- 
нти ‚, голосЬ тлухй ‚ но сильный, послыч 
шалса, и произносилЬ шакЬ: ‚почшо д%- 
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элаешЬ шы унражиен!е пса? о КалифЬ 
столь гордый швоимЬ достоинсшвомь и 
„„швоимЬ могущестшвомЪ!,, ВашекЬ подналЬ 
толову, ивилишЪ сшрашнаго иносп!ранца, 
причину шоликихЬ прискорбй. При семь 
вид онЬ приходишЪ вр замфшательсшво , 
гнЪвЬ наполняешЪ его сердце ; онЬ вскри- 
чалЪ: и шы проклятый ШаурЬ! почшо 
пришелЪ шы сюда? не доволен ли шы со- 
ВАА ‚Государя легкаго и проворнаго, по- 
о бочк$. Не видишЬ ли шы, чшо я 
умираю сшолько ошЪ шого, чшо я много 
пилр, как и ошЬ нужды еше пить? 
Выпей же еше сей сосудЬ, сказалЪ ему 
ипосшранецЬ, подазЬ ему скляницу напол- 
ненную красновашою жидкосш1тю; и познай 
‚ ля утоленя жажды души швоей, посл 
жажды шфла швоего, чшо я ИвдЪеЦЬ ‚ но 
изЬ страны, кошорая неизв$фстна, никому. 
Страна, которал неизвестна 
никому !..... Си слова были ударЬ 
свзша для Калифа. С1е было исполнен!е 
Одной часши ето желанй; и ласкаясь, чшо 
оныя будушЪ вс удовольсшвованы ‚ онЪ 
взялЬ волшебное пипые и выпилЬБ его не- 
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колебаясь. ВЪ минуту онЪ нашелся здо- 
ровымр, жажда его была ушолена, и ш$- 
ло его сшало тибчае нежели когда. Ра- 
досшь его была шогда безмЪрна ; онЪ бро- 
сился на шею ужаснаго Индфйца, и цзло- 
вал скверныя его усша ошкрышыя и пе- 
нашТяся СЪ шаковымЬ же жаромЬ какр бы 
онЪ могЬ цвловашь кораловыя усша одной 
изЬ его женБ. 

Сти восторги не окончались бы, есшь- 
либЪ краснорЗче Вашарашись не успоко- 

фило оные. Она принудила сына ея воз- 
врашиться в СамарашЪ ‚ и он приказалЪ 
предшествовать себЪ провозв5сшнику, ко-= 
торый кричалЬ изЪ всЪхр его силЬ: уди- 
вишельный иносшранецЬ показался опять, 
онНЬ излфчилЬ Калифа, и онЬ товорилЬ ‚ 
онЪ, онЪ говорилЬ! 

'ТошчасЬ вс жишели сего великато го- 
рода вышли изЬ домовЬ ихБ. Больше и 
малые 6Ъжали, чшобЪ видЪшь Вашека про- 
Фзжающатго и ИндЪфица. Они не преставали 
повшоряшь: онЪ излчилЪ нашего’ Госуда- 
ря, онЪ говорилЪ, онЬ товорилЬ | Сти слова 
сдЪлались словами моды, и не были за= 
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бышы вЬ публичныхЬ празднествахЬ ‚ КО 
шорыя даны были пого же вечера вр знакЬ 
радосши ; сшихошвориы сд$лали изЪ сихЬ 
словр окончан!е ихЬ нЁсенЬ,. кои они сд$- 
лали на сей превосходный случай. 

Тогда КалифЬ приказалЪ ошворить па- 
лашы чувстшвЬ; и какЬ онБ былЬ болзе 
принужлаемЪ посфшишь дворецЬ вкуса, не- 
жели как!е друме , он приказалЬ чтоб Ъ. 
‘угошовлено было наибогаш5ишее праздне- 
сшво шамЬ, кЬ коему наперсшники и вс 
болыше чины были допушены. Индзенць 
помфшенный подл$ Калифа, пришворялся 
мыслящимЬ, что для заслуженя шоликой 
чесши, чшо он неё могР довольно много 
Фешь, пить, и товорить. Ясшвы сокрыва- 
лись со стола как скоро оныя были по- 
спгавлаемы. Всф смошрзли друтЬ на друга 
со удивлентемЬ; но Инлець не показывая 
чшо онЬ сли примфчаетЬ, пилЬ большими 
стаканами за здоровье каждаго, иЪлЬ во 
всю толову, разказывалЬ сказки, коимЬ 
онЪ смялся во все горло, и д®лалЬ сшихи 
не лумавЬ, кои бы конечна `похвалили , 
сстшьлибЪ он не выражалЬ ихЬ сЬ ужа- 
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снымЪЬ коверканьемЬ ‚ онЬ не преставалЬ 
болташь сшолько, сколько бы могли дваш- 
цашь АстшрологовЬ, Фсшь бол$е нежели 
сто носилыдиковЬ, и пишь по м$фрЪ онаго. 
Не взирая, чшо столЪ накрызали зприш- 
цать два раза, КалифЪЬ прешериёлЬ ошЪ 
прожорсшва его сосфда. Присутсшв!е его 
становилось ему весноснымЬ, и оНЬ могЬ 
едва скрывашь его досаду и его безпокой- 
ство; наконец онЪ нашелЬ минуту ска. 
зашь на ухо начальнику его евнуховЬ : 
шы видишф, БабалукЬ, какЬ ‘сей человёкЬ 
двлаешЪ все 5Ъ великомЬ; чшохжЪ бы было, 
ежелибЬ онЬ мотЬ досшичь до моихЬ женЬ! 
поли, удвой осторожность, и болФе всего 
береги моихЬ ЧеркашенокЬ , кои ему поз 
нравяшся болФе нежели всф другая. 
Утренняя пшица шри раза возобновляла 
ея пЪнЁе, когда ударилЪ часЬ Дивана: Ва- 
шекр объшалЪ присушешвовать шамЪ соб- 
стшвенною его особою. ОнЬ всшалЬ изЬ за 
стола, и оперся обЪ руку ето Визиря, 
боле оглушенный крикомЬ шумнаго его 
тостя нежели. ошЪ вина, которое онЪ пилЪ; 


сей бВдный Государь едва мо!Ь держамься, 
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Визири, чины короны, законники стали 
всЪ во кругЬ ихЬ Самодержца полукруж!- 
емЬ, и вЬ почшишельномЪЬ молчан?и; меж- 
ду ш$МЬ какЬ ИндЪецЪ ‚ сЬ шаковымЬ же 
хладнокровтемр какЪ бы онЬ былЪ на шо- 
шакЬ, пом$сшился безЬ чиновЬ на одной 
сшупен5 шрона, и см$ялся подЬ носЪ него- 
довантю , копорое его см5лосшь приклю- 
чала всмЬ находившимся шушЬ зрише- 
АЯмМЬ. 

Однако БалифЬ ‚ коего голова была 
замъшена дБлалЬ правосудте криво и ло- 
жно. Нерьвый его Визирь увидЬЛЬ оное , 
и вздумалЬ о средсшв$ прервать присуш- 
сшв:е и спасши чесшь его Государя. ОнЬ 
еказалЪЬ ему весьма шихо: Государь, Прин- 
цесса ВашарашисЪ препроводила всее ночь 
зЬ разсматриван!и планешЪ; и приказала 
замЬ сказашь, что вы угрожаемы скорою 
опасносш!ю. Остерсгишесь, чшобЪ сей 
иностранець, коему вы платшише за н$ко- 
торыя волшебныя вещи шаковымЬ внима- 
зцемЬ , не покусился на вашу жизнь. ЛЗ- 
карсшво его казалось вас излфчившимЬ ; 
сте не иначе можещьЬ бышь какЬ ядЬ, ко- 
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ето дъисшые будешЪ скоро. Не ошвергай- 
ше сего подозрён!я; спросише его по край 
ней м5р какЬ оно сосшавлено, гдЪ онЬ 
ето взял и погозорише о сабляхЪ, про ко- 
-шорыя мн кажешса вы забыли. | 

Утружденный трубосшями ИндЪйца , 
ВашекЪ ошвфчалЪ его Визирю, качнузЬ 
головою и обрашясь кЬ сему чудовишу: 
всшань, сказалЬ онф ему, и обБяви вЪ пол- 
номЬ Диван, изЬ какихЬ лФкарситвЪ со- 
сшавлена жидкосшь, копюрую шы далЪ мн$ 
принять, и разважи болЪе всего загадку’ 
швоихЪ сабель, кои шы мн$ продалЪ: и 
возблагодари симЪ за милости, которыми 
я шебя осыпалЪ. 

КалифЬ замолчалЪ посл сихЪ словЬ, 
кои онЬ произнес толосомЬ сшолько воз- 
держнымЪ, сколько ему было возможно. 
Но ИндфецЬ не отвфчая ни осшавляя его 
мьстта ‚ звозобновилЪ громк!Й его `смЪхЬ , 
и его ужасныя коверканья. ‘Тогда ВашекЬ 
не мотЬ воздержаться; однимЬ ударомЬ но- 
ги, бросилЪ его СЪ возвьциенйя ‚ послФдо- 
валЪ за нимЬ, и поражалЪ со скоростЕю р 
которая возбудила весь ДиванЪ подражашь 
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сму. У всЬЪ ноги подымались; и Не да» 
вали ему одного шолчка, не чувсшвуя себя 
принуждевными удвоишь оные, 

Индфець игралЪ хорошо, какЬ онЪ былБ 
малЬ и шолешЬ, онЬ свернулся клубомьЬ + 
и кашался поль ударами его нападчиковьЬ, 
кои преслёдовали его <Ь неслыханнымБЬ 
остервенфн1емЬ. ВБашясь наконец изЪ по» 
коя БЬ покой, изЬ комнашы ЕЬ комнащу , 
клубЬ пришягалЪ за нимЬ всзхЬ кому онЬ 
всшр$чался, Палашы вЬ замшашельсшв$® 
наполнялись наиужаснымЬ шумомЬ. Испу= 
ганныя Сулшанши глядБли сквозь ихЬ 
рЬшешки; и какЬ скоро клубЪ показался, 
он не могли удержаться. Тиешно , 
чшобЪ ихЬ удержашь, евнухи щипали ихЬ 
до крови, онф вырвались изЪЬ ихЬ рукЬ. И 
сти вфрные сшражи, почши умираюцщие со 
сшраха, не могли воздержашь себя, чшобЪ 
не слфдовать дорог$ злосчасшнаго клуба. 

ПробзжавЬ шакимЬ образомЬ залы, ком= 
нашы , кухни, сады и конюшни придвор* 
ныя, ИндфецЬ принялЬ наконенЬ дорогу 
на дворы. КалифФЬ болЪе остервенённый, 
нежели друге, сафдовалЪ за нимЬ близко, 


и лазалЬ ему столько шолчковЬ ‚ сколько 
онЪ могЬ. Ревносшь его была причиною, 
что он сам получилЪ н$сколько ударовь 
обращенныхЬ на клубЬ. 

КашаратисЬ ‚ МораканабадЬ, и два или 
шри друге Визира,‚ коих мудросшь до 
сего возпрошивилась привлечен!ю клуба, 
желая воспрепятствовашь Валифу давать 
себя позорищемЬ, бросились кЪ его ногамЪ, 
чтиобЪ его остановишь; но он перепрыг- 
нулЬ чрезЬ ихХЬ головы, и продолжалЬ его 
бЪтЪ. Тогда они приказали МуезинамЪ сзы- 
вашь народЬ на молишву. Сколько для ош- 
няпия дороги , какЬ для обязантя ошвра- 
мишь ихЬ молишвами шаковое бфдсшвте ; 
все было безполезно. Долженсшвовало 
только было видёшь сей адсый клубЬ, 
чшобЪ бышь привлеченнымЬ кЪ нему. Му- 
езины сами, хошя они невидали его, какБ 
издалека, сошли сЬ ихЬ МинарептЪ, и 
присоединились кЪ шолпф. Оная умножи- 
лась до шакого сшепени, что скоро не 
осшалось вЬ домахЬ Самараша как раз- 
слабленные, безнойе, умирающ{е и груд- 


ные дЪши, ошЪ коихЬ кормилицы освобо- 
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дились, чтобЪ бЪжашь скорле; хажеКаша- 
ратисЬ, МораканабалЪ и друе, наконець 
сему послфдовали. КрикЬ женшинЬ вырваз- 
шихся изЬ ихЬ гаремоЕЬ; ЕвнуховЬ усили- 
вающихся ие пнотеряшь ихЬ изЬ вида; 
кляшвы мужей, кои 65 жавЪ ‘трозили одинЪ 
другому; толчки ‘ногами данные и возвра- 
щенные; падеши ‘при каждомЬ чиагВ, все 
наконепЬ д5лало СамарашЪ подобнымЬ то- 
роду взяшому осадою, и преданному на 
грабишельсшво. Напосл$докЬ прокляшый 
ИнлЪенр, нодЬ сиыЪ видомЪ клуба, прока- 
тясь уливами, публичными мЪсшами, 
осшавилЬ тородЬ пусшымЬ, приназЬ дорогу 
на долину КашулЪ, ‘и покашился ‘скапюмЬ 
У подошвы торЬ чешырехЬ испючниковБЬ. 

Одна сшорона сего скаша была ограни- 
чена довольнымЪ зоззышен!емЬ; а <Ь дру- 
той ‘была ужаснфйшая пронпасшь произзе- 
денная паденРемЪ водЪ. Кали фЬ, и множе- 
ство, которое ему послЪдовало, сшраши- 
лись, чтобЪ жлубЪ не повергся шуда, и 
удвоили усими доститнушь ето, но <1е 
было шиешно; оный скашился вЪ нропасшь, 
и сокрылса какЬ молния. 


ВашекЬ конечно бы повертся шуда за 
злодЪйсшвеннымЬ Г1ауромЬ, есшьлибЪ онЬ 
не былЬ удержанЬ какЬ невидимою рукою. 
'Голпа остановилась шакЬ же; все сд$ла= 
лось спокойно. Взирали на себя со удив- 
‚леннымЬ видом; и не взирая смышной 
странносши сего произшесшвтая ни кшо не 
смБялся. Каждый, пошупя глаза, сЬ видомЬ 
смущеннымЬ и молчаливымЪ, приналЬ до- 
рогу кБ Самарашу, и спряшался вр его 
дом, не лумая, чшо непреоборимая снла 
одна могла привлечь кЬ безум!ю, коимЪ 
себя укоряли; пошому, чшо справедливо, 
чтобЪ люди, кои славяшся благомЬ, коего 
они шолько оруд:и, приписывали себ 
зтакЪ же глупосши , кошорыхЬ они не мо- 
тли ‘избфжашь. 

КалифЬ одинЬ не хош$лЬ оставить до-. 
лины ‚ онЬ повелфлЪ, чшобЬ шамЪ были 
разбишы палашкиу и не взирая на пред- 
сшавлени Кашаратисы и Мораканабада , 
онЬ занялЬ его мёсшо на краю пропасши, 
Сколько ему ни представляли, чшо вр семь 
ы$сшЪ земля можешь осыпашься, и чшо 
3Ь прошчемЬ онЬ былЬ весьма близко ча- 
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родзя; ихЬ‘предсшавленти были безполез- 
и. ПриказавЬ засвф шишь тысячу пламен- 
никовЬ , и повелёвь чшобЪ не пресшазали 
возжигашь оные, онЪ расположился на гряз- 
ныхЬ окраинахЪ пропасши ‚ и сшарался сЪ 
помоштю сего свфша, видБшь сквозь шем-/ 
ношу. коей вс$ огни его Импер и не мог- 
ли бы проникнушь. То онБ думалЬ слы- 
чнапь толоса , которые произходили изЬ 
глубины пропаспьи › шо воображаль разби- 
рать между оными произношение Индзи- 
ца; но сле былЪЬ шолько ревЬ водЬ, инумЬ 
водопадовЬ, кои ‘низвергались сЬ горы зЬ 
великом$ количесшв$. 

ВашекЪ. препроводилЬ ночь ЕЪ семЪ на- 
сильственномЬ положен!и. КакЪ скоро сша- 
ло разсвёшашь, он удалился вЬ его сшав= 
жу; и шамЬ не-ВвЪ ничего, заснулЪ, и не 
проснулся прежде, ‘какЪ уже шемношалто- 
крыла Ашмосферу. Тогда онЪ занялЪ мз- 
сто, кошорое онЪ имлЪ на канунЪ, и не 
осшавляхлЬ его ‘множесшво ночей. Его ви- 
дЪли ходяшаго большами шатами и взира- 
ютаго на 38%зды © видомЬ `бьшенстива ; 
такЬ какЪ бы он укорялхЪЬ их, -чию они 


сего обманули. 


`ВадрутБЬ 6 долины даже за СамарашмЬ , 
лазуревый цвЗШЬ небеср перемъшался сЬ 
долгими кровавыми полосами; с1е ужасное 
явлеве казалось касающимся кЬ большой 
башн$. КалифЪЬ хошвлЪ наоную. взойшипть; 
но силы ето оставили: и пронзенный сшра- 
хомЬ, онЬ покрыл себ голову полою его 
‚одежды. 

ВсЪ сфи ужасающия чудеса возбуждали 
только его любопышсшво. И шакЪЬ вм5сшо 
чтобЪ войшинть вЬ самого себя, онЪ упор- 
сшвовалЬ ВБ намврени осшашься шамЬ, 
УАЗ ИндзецЪ сокрылся. 

ВЪодну ночь. когда он дфлалЪ ‘Уединен= 
ное его прогуливанЁе вБ долин®, луна и 
зв$злы помрачились’ скоропостижно; гус“ 
тая темноша послЗдовала свЪту, и онЬ 
услышалЬ выходяций изБ. земли ‚ кошорая 
дрожала, голобЬ Т1ауровЬ, кричаций СБ 
умом боле сильнымЬ нежели громЪ: 
‚хочеш ли шы предашься мнф, обожашмь 
силы земныя, и ошречся ошЪ Магомеда?’ 
на сих условяхЬ, я ошверзу шебБ пэла- 
ть: подземнаго отня, тдЕ подЬ безсмерш- 
ными сводами, шы увидишЬ сокровиши, 
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которыя.. зв®зды шебБ объшали; се ото 
ол я получилЬ мои сабли; сте шамЬ , 
тдБ СулейманЬ, сынЬ ДауловЬ, успокое- 
ваешся окруженный Талисманами , кошо- 
рые покоряюшЪ свфЪ. 

Уливленный КалифЬ ошефчалЪ дрожа , 
‚ но однако голосомЬ челов5ка, коего не у- 
страшаюшЪ чрезЪестесшвенныя приклю- 
чен!и : тд шы? покажись глазамЬ моимЬ! 
разсыпь сю шемношу, которою я утру- 
жденф ! сожегши шолико пламениикоЕЬ 
чшобЪ открышь шебя, по крайней мёръ, 
хошя покажи мн$ ужасное лице швое. Оп 
рекись же ошЬ Магомеда ‚ - перехватилР 
Инлзецр ; подай мнёопышы пзвоей искрен- 
носши, или никогда шы меня не увидишь. 

Несчастный ВалифЬ объшалЪ все, шош- 
часЬ небо просвёшилось, и при блеск пла- 
нешЪ , кошорыя казались возпламенными , 
ВашекЪ увид$хЬ землю ошверзшуюся, ББ 
тлубин$ коей казалась превеликая изЬ ге- 
бенова дерева дверь. ИндфецЪ лежалЪ про- 
шянувшись предЪ оной, держалЬ вЬ рукё 
его золотый ключь и стучалЬ онымЬ вЬ 


замокЬ. 


АХЬ! вскричал ВашекЪ, какЪ я могу 
сойшишь кЬ шеб$ не сломя шеи? приди 
за мной, иошпирай твою дверь наискоряе. 
Пошише, ошзфчалЬ Индфець: знай. чшао я 
имзю великую жажду, и чшо а не могу 
ошворишь прежде, докол$ она не будешЪ 
ушолена. Мнё должно крови пяшидесяшь 
давшей (1:1). Возми оную межлу швоихЬ 
Визирей, и великихЬ швоего двора...... 
ни моя жажда ни швое любопышсешво не бу- 
душЪ удовольсшвованы › возврашись же ВЬ 
СахарашЪф ; принеси мн чшо я желаю; 
бросай оныхЬ, самЬ вЪ с1ю. пропасшь, шогда 
мы увидишь. 

Послё сихБ словЬ Индфець обратился 
спиною ; и Бали фЬ, внушаемый злыми ду- 
хами, вознамфрился. на ужасную жертву. 
И шакЪ онЪ сдвлалЪ видЬ возврамизшимЪ 
его спокойсшвте., и пошелЪ вЬ’ СамарашЪ 
при. восклицан?и народномЬ, который лю- 
билЬ. его еще. ОнЬ скрылЪ столь хорошо 
невольное смущенте души его, чшо Канта- 
‚ратисЬ и МораканабадЪ были онымЬ об- 
мануты какЬ друйе. Не говорили боле 
какЬ о празднесшвахЬ и увеселен1яхЪ. Го- 
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ворили даже о произшесшви сЪ клубомЪ , 
о космЬ никшо еше не осмфлился ошкрышь 
рта: вездё см5ялись ; однако не вс$ имЗли 
причину смёаться. Мноме были еше вЬ 
рукахь врачей ошЬ сл5дсшвтя ранБ нолу- 
ченныхЬ во время сего досшопамяшнаго 
произшествтя. 

ВашекЬ былЬ весьма доволень, чшо его 
‚приняли за веселаго ‚ потому, чшо онЬ 
видЪЛЬ чшо сте препроводишЬ его кЬ гну- 
снфйшему его предпрЕяштю. -ОнЪ имЪлЬ 
видЬ ласковый со всёми, болбе всего СЪ его 
Визирами и великими его двора. На дру- 
той день онЬ позвалЬ ихЬ на великол$иный 
обфдЬ, мало помалу ОНЬ склонилЬ разго- 
зорЬ на лфшей ихЬ, и спрашивалЪ сЬ ви- 
ломЬ благоволентя, кто изЬ нихЬ имфлЬ наи- 
лушчихЬ мальчиковЬ? шошчасЬ , каждый 
ошенЬ старался посшавишь его превыше 
другихЪ. ` Спорь разгорячился; и дошелЬ 
бы до рукЬ конечно безЬ. присушсшв я 
Калифова, который пришворился, что онЬ 
желаешЪ судить самЪ. 

Весьма скоро увид$ли пришедшихЬ шол= 
пою сихЬ б$дныхЬ аъшей. Нёжносшь ма» 
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шерняя украсила ихЬ всемЬ, что могло воз- 
высишь ихЬ красошу. Но шогда, когда ся 
блесшаяшая молодость привлекала глаза и 
серлиа, ВашекЪ разсматривалЬ ихЬ с из- 
мЪнническою жадноспию, и избралЪ пяшь- 
десяшЬ для пожершвован1я Г1ауру. Тогда 
сЬ видомЬ просшосердечнымьЬ , онНБ пред- 
ложилЬ малымЬ его любимцамЬ, дашь празд- 
несшво на лугу. Они должны, сказалЪ онБ, 
веселишься еще болЪе нежели друте о воз- 
вращен?и его здоровья. Милость Валифова 
зосхишаешФ. Оная скоро ‘узнана во всемь 
Самараш$; шошчасЬ приготовлены были 
носилки ‚ верблюды ‚ лошади; женщины , 
АЪши › сшарики ‚ молодые люди, каждый 
помфсшился по его вкусу. С!Тя шолпа ош- 
правилась посл$дуема всфми конфешчиками 
города и предмфспий; народЪ слфдоваль 
кучами пБшкомЬ у весь свёшЬ, и никшо не 
помнишЬ чего сшоило многимЬ, послЪдней 
разЬ › когда’ бЪжали по сей дорот$. 

Вечер былЪ прекрасный , воздухЬ св$- 
жШ , небо ясное; ивзшы испускали ихБ 
благовонти. Есшесшво вБ покоБ казалось 
увеселяющимся при лучахЬ заходашаго 
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солнца. ИхЬ прАяшный сеБЕЬ нозлашалЪ 
вершину ‘горы чешырехЬ источниковь; 
украшали сходЬ и давали разные цвзшы 
играющим сшадамЬ. Неслышно было какЬ 
зполько шумЬ водомфтовЬ, звукЬ волыноЕЬ, 
и голосЬ пасшуховЬ, кошорые переклика- 
лись на возвышенЕяхЬ. 

Несчастныя жершвы, кои готовились 
бышь закланными ВБ минущу, прибавляли 
еше кЪ симЬ прряшнымЪ зр5лищамЪ. Испол- 
ненныя невинности и безЪопасноеши , си 
дъши приближались кЪ лугу не преставая 
р8звишься; один бЪгалЪ за бабачкой, дру- 
той срывалЪ цвфты, или сбиралЪ мноШе 
малые блесшяцие камешки ; мноме удаля- 
лись легкимр бЪгомЬ, чшобЪ имфшь удо- 
вольсшвте досшичь другЬ друга,» и дать 
взаимно тысячу поифлуевЬ. 

Уже видна была вЪ лали ужасная про- 
ласть, во глубин коей были гебеновыя 
врата, подобная черной полос$ ‚ она пре- 
сЪкала долину на двое. МораканабадЪ и его 
собрапия, принали оныя за сти сшранныя 
зданги, коими КалифЬ увеселялся дфлая; 
сли несчасшные ! не знали на чшо- оная 
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была опред$лена. ВашекЪ ‚ который не хо* 
шфлЬ чшобЬ разсмашривали близко &е 
злосчасшное мЪсшо ‚ осшановилЪ ходЬ, и‘ 
приказалЪ очертить великй кругЬ. Сшра- 
жа ЕвнуховЬ ошдфлилась чшобЪ смфряшь 
просшрансшво опредфленное для б5га, и 
для изгошовлентя колёЦЬ, вЬ кои надле- 
жало попадашь стрзлами. ПашьдесяшЪ мо- 
лодыхЬ мальчиковр разд$лись СЪ поспёшно- 
си! ю; удивлающся гибкости и ирРяшнымЪ 
оборотамЪ нёжныхЬ ихЬ членов. Глаза 
ихЬ блисшаюшЪ сЪ радости, кошорая пов- 
поряется во очахЬ ихЬ родишелей. Каж- 
дый обрашаешЪ его желанйя на шото изЪ 
сихЬ малыхЬ спорюшихся , кошорый ето 
шрогаетЬ боле: все вообше внимащшель- 
ны кЬ играмЪ сих сущесшвЬ любезныхЬ 
и невинныхЪ. 

КалифЬ воспользовался сею минушой, 
чшобЪ удалишься изЬ шолпы. ОнЬ прибли- 
жасшся кЬ краю пропасши и слышишФ не 
безЪЬ содрогантя ИндЪица, который гово- 
рилЬ скрежеша зубами: гд$ они? гд8 они? 
безжалостный ГтаурЬ ! ошвзчалЬ ВашекЬ 
весь вЬ замфшашельсшв8, нёшШЬ ли сред» 
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ства удовольшвовашь шебя безЬ жертвы, 
кошорой шы шребуешр? АхЬ! еслибЪ шы 
видлЬ красошу сихЬ младенцевЬь, ихЬ 
ин, ихЬ искренность, шы бы 
былЪ умягченЬ. Язва да будеш швое у- 
мягчен!е ‚ болигунЬ ‚ вскричалЪ ИндфеЦЬ ;. 
давай ‚ давай скоряе! или ‘дверь моя бу- 
дешЬ заперша навсегда, Некричи же сшоль. 
громко, перебилЪь КалифЬ краснфясь, 0! 
для сего я согласенр, сказалЬ Г1аурЬ, сЬ 
усмфшкою огра; у. шебя не недостаетЪ: 
присушешвя разуму: я булу имбть еше 
шерп$®н!е на минушу ; но шы не мЪшкай.. 

Во время сего ужаснаго разговора, игры 
были во всей ихЬ живосши, и окончались 
иаконець , когла сумерки покрыли торы. 
“Гогда ВалифЬ стоя на краю. ошверсиия „. 
кричалЬ изЬ всёхЬ его силЪ: да прибли- 
жашся ко мн пяшдесятЬ малыхЬ моихЬ: 
любимцевЬ, и чтобЪ они прихохили по по= 
рялку успБховЬ, кои он имфли вь играх! 
первому изЪ побвдителей я дамЬ алиазное 
мос запястье, второму изумрудную сЬ 
шеи перевязку, трешьему мой шопазовый 
поясЬ, и каждому изЬ друтихЬ каковую 
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нибудь зешь изЪ моего одЪянЁя, даже хо 
моихЬ шуфель. 

При ‘сихЬ словахЬ восклицани умножи- 
лись, превозносили до небесЪ милосшь Го- 
сударя › который разлФвался до нага для 
увеселен1я его подланныхЬ и ободрен!я 
мололосши. Однако БалифЬ раздФваясь ма- 
ло по малу, м возвышая руки сшоль вы- 
соко` сколько мотЬ, показывалЬ каждаго ц5- 
ну; но шогда, когда одною рукою онЬ дач 
валЬ младенцу, который сифшилЬ оную 
получишь, другою онЬ шолкалЪ его вЬ про- 
пасть, гдВ Гфаурь всегда ворча повшорялЬ 
еше! еше! 

Се ужасное дзло было шакБ скоро, 
чшо дишя, который прибЪталЪ не мотЬ ни 
мало сомн®вашься о жреб?и шого, который 
ему предшесшвовалЪ, чшо же до зрише+ 
лей, шо шемноша и разстоянте препяш- 
сшзвовало имЬ видзшь. Наконец, РВашекЬ 
повергнувЬ шакимЬ образомЬ пятидесяпгу ю 
жертву, лумалЪ, чшо ГаурЬ придешЪ за 
нимЬ и представишЬ ему золошый ключь. 
Уже онЬ воображалЪ быть сшоль же ве- 
ликЬ какЬ СулейманЬ, и не имЪшь давашь 
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ни какого ошчоша, когда кЪ великому его 
уливленю трещина зашворилась, и онь 
почувсшвовалЪ подЬ его ногами землю 
сшоль же швердую какЪ обыкновенно. Бъ- 
шенсшво его и ошчаян!е не могушЬ бышь 
изЬаснены. ОнЬ проклиналЬ изм$нничес- 
шво ИндЪйцево; называлЪ его наигнуснЪй- 
лними имянами, и шопалЬ ногами, какЪ бы 
для шого, чшобЪ быть слышану. ОнЬ бил- 
ся шаковымЬ образомЬ хо изшощен1я силЪ, 
УпавЬ на землю какЬ бы онЬ пошерялЬ 
чувсшвти. Его Визири и велике двора 
будучи ближе кЬ нему, думали сперва, 
чшо он сЪлЬ на землю, чтобЪ играшь сЬ 
дЪшьми; но родЬ безпокойсшва ихЪ обЪалЪ. 
Они приближились и увил®Фли Калифа од- 
ного, который сказалЬ имЬ СЪ видомЪ за- 
блужденнымЪ: чего вы хошише? нашихЬ 
дзшей! нашихЬ дЪшей! вскричали они. Вы 
Весьма смёшны, ошвфчалЪ онЬ имЬ, хошЪвБ 
слЪлашь меняойв$шчикомЬ в несчаситяхЬ. 
жизни. Ваши дфши упали играя вЬ про- 
насть, я самЬ упалЬбы шуда же есшлибЪ 
я не ошскочилЬ назадЪ. 
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При сихБ словахЬ ошчы пяшидесяшЬ 
дЪшей вскричали пронзишельно, чшо ма- 
шери повшорили осмиглаемЪ выше ; ме- 
жду шЪмЬ какЬ всЪ дру\е ‚ не знаёБ ошЬ 
чето кричали, превозвышали ихЬ вышьемЪ. 
Скоро зачали говоришь со вс$хЬ сшоронЪ :^- 
сте есть оборошЬ, который сыгралЬ намЬ 
КалифЬ для угождев!я проклашому его. 
Тауруз накажемЬ его за его измиу, отом- 
стимЪ за насЬ! ошомешимЬ невинную кровь, 
повергнемЬ сего жесшокаго Тосударя ВБ 
пропасшь, и да ногибнешф даже его па- 
мать! 

КатаратисЬ устрашенная симЪ волне- 
втемЬ, приближилась кЪ Мораканабаду. Ви- 
зирь, сказала она ему, вы пошеряли двухЬ 
прекрасныхЬ двшей, вы должны бышь на- 
инеушф$шим$йшимЪ изЪ родителей: но вы 
добродЪшельны, спасите вашего Государя. 
"ГакБ, госуларыня, ошвфчалЪ Визирь; я хо- 
чу испышашь <> потерянЁемЬ моей жизни 
извлечь его изЬ опасности, вЬ кошорой 
онБ есшь; напосл®докЬ я оставлю ето зло- 
счасшному его жреблю. БабалукЬ, продол- 
жала она, станьте при вашихЬ евнухахф ; 
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удалимЬ шолпу; и возвратимЬ естьли 
возможно сего несчасшнаго Государя во 
дворецЪ его. БабалукЬ и его сошовариши 
радовались вЬ первый разЬ, чшо ихЬ при- 
вели вЬ несосшояне бышь ошцами. Они 
покорсшвовали Визирю, и сей вспомоще- 
ствуя имЬ наилушче какЪЬ мотЬ, досшитЬ 
до конца его великодушнаго предпртяпия, 
и пошоМЬ удалился плакашь на сво- 
бодБ. 

КакЬ скоро КалифЬ вошелЪ, КашаратисЬ 
приказала запереть вороша дворца. Но 
видя чшо буншЪ умножался, и чшо со 
всъхЪ сшоронЪ произносили шысячу кляш8Ь, 
она сказала ея сыву: правы ли вы или ви- 
новашы, нужды мало; должно спасашь 
жизнь вашу. У далимся вЪ ваши комнашы ; 
ошкол5 мы пройдемЪ подземнымЪ ходомь ‚ 
кошорый неизв$сшенЪ как вамЪ и мнЪ, и 
уйдемЬ вЪ башню, гдз сЬ помоцию н5мыхЬ, 
кошорые никогда не выходили, мы удер- 
жимЬ осшашокЪ. БабалукЬ насЬ будешЪ 
еще счишашь вЬ. палашахЬ, и будешЪ за- 
шишашь входЪ для собсшвенныхЬ его вы- 
тодЬ; шогда не помышлаля о сов5шахЬ сето 
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плаксы Мораканабада, мы увидимЪ шамь 
что лушче будешЪ дБлашь. 
ВашекЬ не ошв$чалЬ ни елинаго слова 
на все шо, чшо ему говорила мать его, 
и далЬ себя весши какЬ она хошфла; но 
шедчи , онЪ повтшорялЪ: гдё шы, ужасный 
ГаурЬ, не пожралЬ ли шы еще сихЬ мла- 
денцевЬ ? .гд$ швои сабли, швой золошый 
ключь, швои Талисманы? сти слова подач 
ли ошгадашь Ватарашисв часшь справед- 
ливосши. Когда сынЪ ея былЪ н5сколько 
успокоенЬ вЬ башнЪ, она не им$ла шруда 
извлечь ея всея изЪ него. Весьма удален- 
ная чшобЪ имфшь укорен!е совфсши, она 
была сшолько зла, сколько женшина бышь 
можешь , и сте не мало сказашь; пошому 
чшо сей похЬ поставляешЬ чеспию пре- 
восходить во всем пошЪФ , который оспо- 
риваешЬ ему первенсшво. Й шакФ повф- 
сшвован1е Калифово не произвело вЬ Ка- 
тарашис® ни удивленя ни ужасу; она 
была единсшвенно поражена объшанями 
ГТтаура ,‚ и сказала ея ‘сыну: должно приз- 
нашься , чшо сей ТЁаурЬ есть н$сколько 
кровожажлущЬ; однако могущесшвы зем- 
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ныя ‘должны быть еще ужаензе; ‘но об8- 
ан! и одного и дары другихЪ стояшЪ звесь- 
ма шруда здЪлашь нзкоторыя малья уси- 
ли; никаковое пресшуплеве не лолжно 
ничего сшоить, когда шаковыя сокровищи 
оным наградою. Пресшаныпе же жало- 
‘зашься на Индфйца; мнф кажешся что зы 
не исполнили всЪхЬ условй, кошорыя онЬ 
полагаешр его услугамЬ. Я не сомн5ваюсь, 
чшобЪ не должно было сд$лапь жершвы 
подземнымЪ духамЪ, и сте, очемЬ намЪ по- 
мышлять надлежичыиЪ; когла зозмущенте 
булешЬ утишено я хочу возситавишь.сно- 
койсшве, и не усшрашусь изшоцтилль ва- 
ши сокревиши, пошому что мы будемЬ 
весьма имшь друтЁя. СТя Госуларыня, ко- 
шорая ‘обладала удивишельно искусшвомь 
увфрен?я, прошла опяшь сквозь подземный 
ходЬ, и пришедЬ зо дворецЬ, показалась 
народу зЬ окно. Она товорила «Ъ нему 
р®8чь, межлу ифыЪ какЪ БабалукЪ бросалЪ 
золошо полными руками. (СЛи два сред- 
сшва успёли; волнеше было усмирено: 
каждый возврашился кЬ себф, а Башара- 
нисЬ пошла вЬ башню. 


Уже возвфшали первую молишву дня 
(12), когда КашарашисЬ и ВашекЬ пере- 
шли безчисленныя сшупени, кошорыя пре- 
провождали на верхЬ башни, и хошя ушро 
было печально и дождливо, они остались 
шамЪ нъсколько времяни. Сей шемный свЪиЬ 
нравился ихЬ злобнымЬ серлцамЪ. Когда 
он увид$ли, чшо солнце гошовилось про- 
ницать облака, онф приказали разбишь па- 
лашку чшобЪ имъшь убфжите ошЬ лучей 
его. КалифЬ, изнеможенный ошЬ усшало- 
сши, не помышлялЬ какЬ о успокоен!и , и 
вЬ надежд$ имфшь видфн{и означишельныя, 
вдался сну. СЪ ея сшороны бодлрешвующая 
КашарашисЬ ‚ послзлуемая часш!ю ея н$- 
мыхЬ, сошла для приутошвлен!я жертвы, 
которая долженсшвовала бышь вЬ буду- 
щую ночь. 

ЧрезЬ малыя спгупени сд$ланныя вЬ шол- 
сшош® сшФны, и кошорыя небыли знаемы 
какЬ ею и ея сыномЬ, она сошла шошчасЬ . 
3Ь таинсшвенные кладези ‚ которые скры- 
вали мум!и древнихЬ ФараоновЪ , изшорг- 
нушые изЬ ихЬ могилЬ; она приказала 
ззлшь довольное число оныхЬ. Ошшол$ она 
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пошла зР одну галлерею ‚ тдз подЪ сшра- 
жею пяшидесять АфриканокЬ нёмыхЬ и 
кривыхЬ правымЬ глазомЬ, сохранялись ма- 
сло наиядовипгБИшихЬ змЪй, единороговые 
рога (15), и дерево запаха удушаюшаго, 
рубленное волшебниками во взнушренно- 
носши Инд!и; не говоря о других ужас- 
нъийшихЬ р$®дкосшяхЬ: КашарашисЬ сама 
сдВлала сте собранйе; вр надежд имфть 
нфкотда н5которое сообщенте <Ъ адскими. 
могушесшвами, коихЪ она любила страсш- 
_но, и кошорыхЪ она знала вкус. Для при- 
вычки кЬ ужасамЬ, о коихЪ. она помышля- 
ла, она осталась н$сколько времени сЬ 
Арабками, которыя косились прелесшнымЪ 
образом однимЪ тглазомр, кошорой он® 
имфли, и взглядывали умилишельно на 
мершвыя толовы иосшовы: по мфрв каЬ 
ихЬ вынимали изЪ посшавцевЬ, он$ф д5ла- 
ли коверканьи усшрашительныя; и удив- 
ляясь ГосударынЪ, он визжали до отлу- 
щения ея. НаконецЪ задыхаясь ошЪ мерз- 
скаго запаха, ВатарашисЬ принуждена бы- 
ла осшавишь галлерею, опустоша ее ча- 
спИю ошЬ ея чудовищныхЬ сокровишЪ. 


Уже горяшёя капли пламянниковЬ 203- 
жигали волшебное дерево, ядовишое масло 
производило. шысячи огней синевашыхЬ , 
муши изчезали и бросали шучи дыма, 
чернаго. и непрозрачнаго ; наконецЬ пламя 
коснулось рогамЬ единороговымЬ, разпро- 
сшерло запахЬ столь заразишельной, чшо 
КалифЬ проснулся вскоча, и обЪжалЬ за- 
блуждающимися глазами пламянное явле- 
нте. Возженное масло шекло большими 
ручьями и Африканки не пресшавали она- 
то приносишь, присоединяя ихЬ вышье кБ 
крикамь Кашарашиср. Пламя  сдФлалось 
столь жесшоко, и гладкосшь сшали повшо- 
ряла ихЬ сЬ шакою живосш!тю, чшо БВа- 
лифЬ невозмотая бол$ переносить ни жара 
ни блеска, удалился подЬ Имперашорск!й 
шшандартЪ. 

Пораженные свёшомЬ, кошорый осв5- 
шалЬ весь городЪ, жишели Самараша всша- 
ли СЬ поспбшносп!йю, взошли на их крыш- 
ки, увид$ли башню вр огнё, ‘и собрались 
половина нагЁе на плошадь. Любовь ихЬ кЬ 
Тосударю возбудилась еще 3Ь с1ю минуту, 
и зумая чшо онЬ сгоришЪ вЬ его башнЪ, 
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не помынляли болфе какЬ о спасенЁи его. 
МораканабадЬ вышелЬ изЬ его убЪжиша 
отирая его слезы ; крича пожарЬ , какЬ 
друме. БабалукЬ, коего носЪ` боле при- 
выкЬ кр волшебнымЬ запахамЬ, не сомн$вал- 
ся чшо КБашарашисЬ рабошала вЬ ея дЪй- 
сшвтахЬ, и сов5шовалЪ всём бышь покой- 
ными. Его называли сшарымЬ шрусомЬ, и 
недосшойнымЬ измФнникомЬ, привели вер-. 
блюдовЬ и дромадеровЬ обременённыхЬ вью- 
ками воды; но какЬ войшишь ЕЬ башню. 
ВЬ шо время какЪ.упорсшвовали разло- 
машь ворота, жесшочайшей въшерЬ восшалЪ 
ошЬ Съверо-запада и разпростерЬ пламя 
вЬ даль, сперва народЬ ошсигупилЪ , нако- 
нецЬ онЬ удвоилЬ ревносшь. Адской смрадЪ 
рогов и мум!и распространился со всфхЬ 
сшоронф, и мно{е люди были удушены, 
упазвЬ на взничь. Т8, кошорые пребыли 
на ногах ‚ говорили ихЬ сосёлямЬ: удали- 
тесь, вы заразишесь ядомЪ. МораканабадЪ, 
боле больный, былЪЬ вЬ жалосшномЬ сс- 
сшояни; вездВ зашыкали носы: но ничшо 
не осшановляло шЪхЬ, кошорые ошбивали 
двери. Сшо сорокЪ наисильнйттихр и на- 


ирзшительнеишихЬ успфли наконецЪ. Они 
ношли по л5сшний, и сдФлали доволлно 
дороги вЬ чешвериьь часа. 

КашараинисЬ, которую знаки ея нфмыхР 
и ея АрабокЬ возмушали, пошла кЬ л5ем- 
ниц$, сошла н$сколько сшуненей, и услы- 
шала мноте голоса, которые кричали: 
вошЬ вода! какЬ она была не непроворна 
поея лВшамЪ, она возврашилась шош часЬ 
на плошадку, и сказала ея сыну: на одну 
минушу осшановише: жершво-приношенте ; 
мы будемЬ имфшь чемЪЬ сдЪлашь его пре- 
краснзе. НФкошорые скоты зоображая, ко- 
‚нечно что пожарЬ былЬ на башн®, им$ли 
дерзоств разбить двери › досел5 ненару- 
шимыя, и пришли СЪ водою. Должно при- 
знашься, чшо они весьма добры, забывЬ 
всЪ ваши обиды; ночшо нужды, осшавимЬ 
ихЬ всходишь, мы пожершвусмЬ оными 
Р'зуру; у нашикр нзмыхЬ не недосшаешЬВ 
ни. опытовЬ ни силы: они ошправяшЪ ско- 
ролюлей утружденныхЪ. Хорошо, сказалЬ 
КалифЬ, только чшобЪ скорай окончали, 
и чшобЪ я обБдалЬ. 
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Сти несчастные не замшкались пока= 
зашься. Задыхаюц!яся перешедЬ птакЬ ско- 
ро одиннашцашь шысячь сшупеней, во ош- 
чая, чшо ихЬ ведра почши были пу- 
сшы , они едва пришли , какр блескЪ пла- 
мани и дымЬ смрадный мумш, помрачилЪ 
вдрутЬ всЪ ихЬ чувсшва. С1е было сожа- 
лишельно, пошому, чшо они не видали 
пряшныхь, усмфшекЬ, сЬ коими Африкан- 
ки и нзмые надЗвали имЬ пешли на шеи; 
но не все было потеряно, пошому, что 
сли любезныя особы не менфе радовались 
шаковому явлен!ю. Никогда не удавляли 
сЬ подобною легкосийю; каждый упадалЬ 
безЪ сопрошивленЁя и издыхалЬ не произ- 
нося крика; шакф, чшо ВатекЪ нашелся 
скоро окруженный ш$лами его наив5рнфи- 
шихЬ служишелей, коихЬ бросили на ко- 
сперЬ. КашараптисЬ, кошорая помышляла 
обо всемЬ, думала, чшо сего было ловоль- 
но; она приказала закинуть цЗпи и запе- 
решь сшальныя ворошы, кои были на про- 
ходЗ. 

Едва исполнили ея: повел$нте, какЬ баш- 
на задрожала; шрупы сокрылись, и пламя 


изЬ шемно-краснзго, прешворилось вЬ пре- 
красный розовый цвфшЬ. Пр1яшнФйцИй за- 
пахЬ распростерся; мраморные сшолбы 
испусшили согласнфйш!е звуки ; и рога 
превращенные вЪ жидкосши произвели бла- 
товон1е восхишишельное. КатарашисЪ, вБ 
восторт$, наслаждалась напередЪ усп$хами 
ея заклинан!Й; между шЪфмЬ какЬ нЪмые и 
Арабки, коимЬ хорошИй запахЬ производилЪ 
колошье удалились вЬ ихЬ западни, ворча. 

КБакЬ скоро они ушли ‚ явленЁе перемб- 
НИЛОСЬ. Косшерь, рога и муми, уступили 
мфешо столу великол$пно пр!уготовлен- 
ному. 'ТамЬ видно было по срединё шьмы 
вкуснЪйшихЬ ясшвЬ, сшкланицы винЬ, исо- 
суды изЬ Фатфури › гдЪ наипревосходный 
сорбешЬ усшаевался насн$гу (14). ВалифЬ 
напалЪ на все сте какЬ коршунЬ, и пожи- 
ралЪ барашка начиненнаго писшашами ; но 
Катаращтись , заняшая со восемь другимЬ 
попеченйемЬ ‚ вынимала изЪЬ одной урны 
плешеной изБ серебряной проволоки (15) 
паргаменшЪ свернушый, коего не ви- 
дно было конца, и котораго сынЪ ея да- 
же не примфшилЬ. Окончевай же, про- 
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жора, сказала она ему голосомЪ налагаю- 
шиыЬ почтен!е, и внимай великол5пнымЬ 
объшантТямЬ, кошорыл шебьсдфланы; шогд& 
она читала вЪ слухЬ слфдующее. ‚,ВашекЪ, 
мой возлюбленный, шы превзошел мот 
„›надежды; ноздри мои обоняли запахЪ шво- 
„ихЬ мум, швоихЪ превосходныхЪ роговЬ.. 
››и болфе всего. сей крови МузульмановЬ,. 
которую шы пролилЬ на костер. Когдз: 
„»›луна будешЪ вЪ полнош$ ея, выйдь изв. 
››палашЪ швоихЬ, окруженный всёми зна- 
„ками швоего могушесшва ; чиобЪ шолпьв 
›швоихЬ музыканшовЪ, пебь предшесшво- 
„вали при звук роговЬ и шум кимваловЬ. 
‚›Повели послФдовашь шебБ избраннымЪ: 
››швоимЬ невольникамЬ , швоими женами’ 
‚„наилюбимфйшими, шысячью верблюдовЬ. 
‚„наибогашйше назьюченныхЬ, и сл5ёдуй 
„но пуши &Б Исшакгару (16). Се шамЪ. 
››я ожидаю шебя; тамЪ узЪнчавный Дтади- 
‚мою ДжанЬ БенЪ Джтана (17), и плавая: 
во всфхр родахЬ прелесшей, Талисманы 
‚›Сулеймановы (18), сокровищи СулшановЪ. 
„„предшесшвенниковЬ АлдамовыхЬ (19) бу- 
›лушЬ шебБ ошданы; но несчасийе шебБ 
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›есшьли шы на пуши примешЪ каковое 
››убЪжище. ,, 

КалифЬ ве взирая на обыкновенную его 
роскошь, никогда пгакЬ хороше не обЪды- 
валЬ. ОнЪ вдался ВЬ ралосшь, кошорую ему 
производили сшоль пруяшныя извзепии , и 
пилЬ СЬ нова. КашарашисЬ не ненавид$ла 
вина, и ошв$чала на вс5 возмян!и, кои 
онЬ выпивалЬ СЬ насм$шкою за здоровье 
(20) Магомеда. (С1я измЪнническая жид- 
косшь окончала исполнишь его довфренно- 
сштю безбожною. Они богохульсшвовали 


понося осла Валаамова, пса семи спящихЬ, 


и другихЬ зв$рей, кошорые вЬ раю Свя- 
шаго пророка (21), оные были причиною 
ихЬ соблазнительныхЬ шушокЬ. ВЪ семь 
прекрасномЪ состолн!и, они сошли один- 
нашцашь тысячь сшупеней, см5ясь безпо- 
койнымЬ лицамЬ ‚ кои они вид$ли на пло- 
щади, сквозь ошверзпйи башни, дошли 
наконец до подземнаго хода и прибыли 
ВР ихЬ царске чертоги. БабалукЬ проха- 
жизвался шамЬ спокойнымЬ видомЬ  разда- 
вая повелЪн1и евнухамЬ, кои счикали СБ 
свЪчь и расписывали прекрасные глаза Чер- 
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кашенокр (22). Он едва шолько увидфлЬ 
Калифа: ахЬ! л весьма вижу , чшо вы не 
сгор$ли ; я сомивался о семЪ. Чшо намЬ. 
нужды чшо шы думалЪ ‚ вскричала Кара- 
зписЬ! поди, бги скажи Мораканабаду ». 
чшо мы хошимЬ сЬ ним говоришь, и 60- 
ле всего не остановляйся для дзлантя глу- 
пыхр швоихЬ размышлентй, 

Великий Визирь пришелЬ не мЪшкавьЬ : 
ВашекЬ и его мать приняли его СЬ вели- 
кою важноси!ю, сказавь ему толосомЬ жа- 
лующимся , что пожарЬ на верху башни 
быль утушенЬ: но чшо по несчаслйю. оный. 
сшоилЬ жизни ошважнымЬ людям, кои 
пришли кЬ нимЬ на помошь. 

Еще несчасшия! вскричалЪ МораканабадЪ. 
сшеная; ахЬ повелитель правов$рныхЬ ;. 
нашЪ свяшый пророк конечно раздражень 
прошиву насЬ; сте вамЬ умилосшивлямь 
его. Мы умилостивимЬ его наконецЬ, ош- 
вВчалЬ КалифЬ, сЬ усм5шкою ‚ которая 
не предвфшала ничего хорошаго. Вы до- 
вольно будеше имёщь свободы упражнять- 
ся вЬ вашихЬ молишвахЬ; с1ясшрана раз- 
зоряешЬ мое здоровье, я хочу перемфнимь 
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зоздухЬ; гора четырех источниковЬ мн® 
наскучила, должно чшобЪ я пилЬ изЪ ис- 
точника Рокнабадскаго (25), и прохладил- 
ся ЕР прекрасныхЬ долинахЪ, которыя онЪ. 
орошаешЪ. ВЪ мюе ошсудсшые вы будеше 
управляшь моимЬ Государством ‚ по со- 
вЪшамЬ моей машери (24), и будеше ста- 
рапься доставлять ей все чего она бу- 
дешь желашь для ея опышоЕвЬ; пошому, 
чшо вы извёсшны, чшо башня наша напол= 
зена наинеоцфненными вешами для наукБ. 
Башня былая весьма не по вкусу Мора- 
ханабада , строенёе ее изшошило безмфр- 
ныя сокровиши, и онЬ невидалЪ шамЪ какБ 
Африканокр, нзмыхЬ и мерзкихЬ см®сей; 
онЪ незналЪ боле чшо мыслишь оКашара- 
пгисз, которая принимала всф цвЗшы какЬ 
Хамелеон. Проклятое ея краснорёчте 
приводило часто бзднахо Музульманина 
до конца; но ежели она не сшоила много , 
то сынЬ ея былЪ еше хуже, и онЬ радо- 
вался избавляяся его. И шакЬ он пошелЬ 
успокоишь народЬ и приугошовишь все кЬ 
пушешеситвтю его Государя. 
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ВашекЬ, вЬ надеждБ бол5е угодить ду= 
хамЬ подземныхЬ полашЪ, желалЬ чшобЪ 
пушешестиве его было неслыханнаго ве- 
ликолзшя. Для сего онЪ захвашывалЪ на 
право н на лфво имн1и его подданныхЪ , 
между шфмЬ как досшойная его машь по- 
съшала Гаремы, и ограбляла у нихЬ дра- 
тоцЪнные каменья. Вс$ швеи, золошошвеи 
Самарашския и другихЬ большихЬ гороловЬ, 
работали без ошдыха, надЬ пялашка- 
ми, софами, канапе и носилками, кошорыя 
должны были украшашь выфздЬ Монарха- 
Похишены были вс$ прекрасныя полошна 
Мазулипашанск!я › и употребили столько 
кисеи для украшентя Бабалука и другихЬ 
черных невольниковЬ, чшо не осталось 
ни одного аршина во всемЬ Ирак Вавилон- 
скомЬ. 

Во время, когда дЪлались сти приугото- 
влен!и, БашарашисЬ давала малые ужины, 
чшобЪ сдфлашься пр!яшною могущесш- 
зам шьмы. Женшины наиславнфйшЕя ихЬ 
красошою были созываемы. Она звыиски- 
зала болфе всего наибфл5йшихЬ и наин$- 
жнфишихЬ. Ничего не было шеголеваш зе 


й 


А - 63 


хакЪ сфи ужины; но когда веселосшь д$- 
лалась обшесшвенною, евнухи ея подпу- 
скали подЬ сшолЪ ужей, и опрасшывали 
торшки нанолненные СкоршоновЬ (25); не 
сомнфваются конечно , что все с1е кусало 
хорошо удизвишельно. КашарашисЬ пришво- 
рялась невидяшею сего. Когда она видала 
‘чшо госшьи готовились умирашь, она зач 
бавлялась перевязывая нзкошорыя раны сЪ 
иревосходнымЬ ТертакомЬ ея сосшавленгя; 
нотому чию сЁя добрая Принцесса имфла 
вр ужас праздность. 

ВашекЬ не былЬ столько шрудолюбизЬ 
какЬ его машь. ОнЪ препровождалЪ его 
время наслаждаясь чувсшвами вЬ палацшахЬ, 
коимЬ онз были посвящены. Его не видно 
было боле ни вЬ Диван не вЬ мечеш$ ; 
и БЬ шо время как половина Самараша 
слфдовала его прим5ру, другая сш$нала 
горестно ошЪ успфховЬ повреждентя. 

Между сим прБхало  посольсшво изЬ 
Мекки, кошорое послано было шуда во 
время болфе набожное. Оно было сосшав- 
лено изЬ двухЬ наипочшенн®ишихЬ Мул- 
латЬ (26). Возложенное на нихЬ было со- 
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вершенно исполнено, иони привезли одинЬ 
изр сихЬ неоцфненнфйшихЬ веников, ко- 
торый подяфшалЬ священную Кагабу (27): 
<е былЪ дарЬ дзйсшвишельно достойный 
заизеличайшаго Государя вр свЪшф. 

КалифЬ шогла случился вЬ м$фсшЪ весь- 
ма мало присшойномЪ для приняштя послан- 
никовЬ. ОнЬ услышалЪ голосЪ Бабал уковЪ, 
который кричалЪЬ за дверью; вошЪ здёсь 
превосходный ЕдрисЬ Аль Шафей, свяшен- 
ный МугашишединЪ , кои привезли веникЬ 
изЪ Мекки, и кошорые` сЪ радосшными 
слезами и сЪ торячноспйю желаюшЪ пред- 
сшавить оной Вашему Величесшву. Пусть 
подадут сей веникЪ сюда, сказалЪ Ва- 
шекЬ; онЬ можешь бышь на чшо нибудь 
полезенЪ. КакЬ? ошвёчалЬ БабалукЬ весь 
вн себя (28). Покорсшвуй, перехвашилЪ 
КалифЬ, потому, чшо сте есшь мое про- 
изволенте высочайшее; здЪсь а ни 5Б какомЬ 
друтомБ м8сш$ я хочу принять сихЬ доб- 
рыхЬ людей, кои шебя приводяшЪ в во- 
сшортЬ. 

ЕвнухЬ пощелЬ ропша, и сказалЪ свя- 
шЪишему посольсшву, чшобЪ слЪдовали 
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за нимЬ. Свящая радосшь распространи= 


лась между сими почтеннёйшими старца“ 
ми, и хошя утружденные долгимЪ ихЬ 
пушешесшвемЬ, они послфдовали Бабалу- 
ку сЬ проворсшвомЬ, которое походило на. 
чудо. Они прошли рядЪ св.шльйшихЬ чер- 
шоговЬ, и находили весьма лесшнымЪ, чшо 
КалифЬ не приналЬ ихЬ, какЬ людей обык- 
новенныхЬ, в5 прлемной зал$. Скоро они 
достигли до внутренностей Сераля ‚ гд® 
сквозь богашыя шелковыя зав5сы , они ду= 
мали видъшь больше голубые и черные 
глаза, кои ходили и проходили как мол» 
тя. Пронзенные почтентемЪ и удивлен!- 
емЬ, и исполненные ихЬ небеснаго посла= 
н:я, они приближались ©Ъ почшентемЬ кБ 
малымЬ проходамЬ, которые казались окон- 
чевались ни на чемЪ, и препроводили ихЬ 
вБ малый кабинешЬ, гдБ безбожный Каз 
лифЬ ихЬ ожидаль. у 
Позелишель правовфрныхЪ не боленЪ ли, 
говорилЪ весьма шихо ЕдрисЬ Аль Шафей 
его сотоварищу? он конечно вЪ его мо- 
литвенномЪ покоБ, ошвфчалЬ Аль Муга- 
тединЬ. ВашекЬ, который слышалхЬ сей 
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разтоворь, кричалЪ имЬ: чшо-вамЬ нужды 
гА я? спиупайше впередЪ. "Гогда онЪ про- 
шаянулЪ руку изЬ подЬ завёсы, и шребо- 
валЬ священнаго веника. Каждый просшер- 
ся СЬ почшентемЬ столько, сколько место 
позволяло, и даже довольно ‹вЬ хорошемЪ. 
нолукружш. Почтеннзйшёй ЕдрисЬ ‘Аль 
Шафей зынулЪ веникЬ изЬ шишой ‘золо- 
ноМЬ -кисеи, и-окуренной благовонёями , 
кошорая возпрещала“ зидЬ онаго ‘народу, 
ошдзлилса ош его собранИи Ум прибли- 
жился <ь пышноспйю кЬ мнимой молиш- 
енной комнат. КакимЬ‘удивлентемЪ, ‘ка- 
о кимЬ ду жасомЬ ‚не: пораженЪ «енЪ °былЪ! Ва- 
шекЪ, -сЬ язвительною усмЪшкою., ошгнялЪ 
‘у него веникЪ, кошорый овЪ держалЬ дро- 
жашею рукою, и усшремя -взорЪ. на распи- 
санны ‚лазурью перегородки, ‘тд висёли 
нфсколько паушинЪ, онЬ обыфлЪ ихЬ и не 
осшавилЬ ни одной. 

Сшарихи окаменфви!е ошЪ ужаса несм5- 
хи приподнять их ‘бородЪ. отЪ земли: Они 
видЪли все, пошому что ВачиекЪ не ради-. 
во отдернулЪ завфсу, которая ето ошд$- 
хала ошЪ нихЪ. Слезы ихЬ омывали мра- 
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морЬ. Аль МугашединЬ упалЪ вЪ обмо- 
рокь <Ъ досады и утружден!я. Межлу 
13мЬ какЬ БалифЬ опрокинувшись на спи 
ну, смЪялся и хлопалЬ руками безЪ ми= 
лосердия. Мой дражайшй чернякЪ, сказалЪ 
он наконець Бабалуку, поди попошчивай 
сихЬ добрыхЪЬ людей, ШиразскимЬ моимЪ 
виНОМЬ (29), пошому чшо они могумЬ 
хвалиться знать мои палашы лучше, не= 
жели кшо нибудь, имЬ не можно довольно 
сдЪлашь чесши. Сказавь си слова, онЬ 
бросилЬ имБ веникЬ вЪ носЬ, и пошелЬ 
смБяшься сЬ КашарашисЬ. БабалукЬ упо- 
птребляль всю его возможноешь ко ушфше- 
нтю сшарикозЬ, но двое изЪ слабъйшихВ 
умерли на мс 5; друПе же не желая ви- 
дъшь свфша, приказали ошнесши себя вЪ 
ихЬ посшели, ошкол$ они не вышли болфе 
никогда. 

ВЬ слфдующую ночь, ВашекЬ и сго мать 
взошли на высоту башни ; совфшовашь сЬ 
_св5шилами о его путшешесшвти. Созвззд1и 
были вЬ наиблагополучнйшемЬ видЪ, Ка- 
лифЬ хош5лЬ наслаждаться сшоль лесш< 
нымЬ зрзлищемЬ. Он ужиналь СЪ весело 
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спию на’ плошадкв, еше почерненной ошЪ 
ужаснаго жершвоприношенйа. Во время 
ужина слышны были громк{е см$хи, кои 
раздавались вЬ Атмосфер$, и онЬ заклю- 
чилЬ изЬ ‘сего наиблагосклоннфйшее пред- 
возвфшан!е. 

Все быле ВБ движеы!и зЬ палашахЬ. 
СвЪшЪ не угасалЪ во всю ночь; сшукЬ на- 
ковальней и молотов, голоса женщинЬ и’ 
ихЬ стражей, которые пзли вышивая; все 
се прерывало молчане нашуры, и нрави- 
лось безконечно Вашеку, который думалЬ 
уже воскодить #Ъ шоржесшвё на шронЬ 
С улеймано=Б. 

НародЪ не менфе ето былЪ доволенЬ какЪ 
и онЬ. Важдый брался за дЪло, чшобЪ по-. 
спфшипь минушою, кошорая долженсшво- 
вала его’ освободить ошЬ ширансшва Госу+ 
даря СОЛЬ страннаго. 

День, который предшесшвовалЬ ошЪ$з- 
лу сего. безумнаго Государя, КашарашисЬ 
почитала должноспИю возобновить ему ея 
совфшы. Она не пресшавала повторять 
опредзленёи шайнаго Паргаменша, кошо- 
рый.она вышвердила наизусть, и пору- 
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чала не входить кЬ кому бы шо было во 
время пушешестшв?я. Я знаю. весьма, гово- 
рила она ему, что шы лаком до хоро- 
шихЬ блюдЬ и молодыхЬ д$вииЬ., но до-= 
вольсшвуйся швоими старыми новарами , 
которые есть наилушч1е вЬ свт, и пом= 
ни шо, чшю 5Ь швоемЬ походномЬ серал%, 
есшь покрайней мёрф при. дюжины хоро- 
нихЬ лиЦцЬ, коимЬ БабалукЬ не подымалЬ 
еще покрова. ЕсшлибЪ мое присушсшые 
не было нужно: зд$сь, я смошр5ла бы сама 
за швоимЪ посшункомЪ. Я буду имфшь ве- 
ликое жаланте видзить` сти подземныя па» 
латы ‚ наполненныя предмешами важными 
аля людей нашего родау нзшЪ ничего чшобЪ 
д столько любила какЪ пещеры ;; вкусЬ кЪ 
шрупамЪ и мумЁямЬ р$®шенный ‚ и я бьюсь 
обЪ закладЬ, чше шы найдешЬ шончайшую 
силу оныхЬ шамЪ. Не забуль же меня, и 
как скоро лы будешЪ обладать шалисма-: 
нами, которые ‘должны шебЪ дашь цзр- 
сшво совершенныхЬ металловЬ, ипошкрышь 
ценшрЬ земли, не преминуй послашь сю- 
да какого-нибуль дов$реннаго духа, чшобЪ 
ззяшь меня сЬ моимЬ кабинсшомЬ. Масло 
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сихЬ змфй, кошорыхЬ я зашипала до смер= 
ши, будешЪ весьма прекраснымЪ ларомЪ 
для нашего Г1аура, который долженЪ лю- 
бишь сего рода лакомства. 

Когда КашарашисЬ окончала сей пре- 
красной разговорЬ, солнце закрылось за 
торою четырех исшочниковЬ, и усту- 
пило мфешо лун. Сте сввшило было шог- 
да ВР его полном, казалось красоты и 
окружности чрезвычайной ВЬ глазахЬ женЪ, 
евнуховЬ и пажей, которые горфли жела- 
нтемЬ путешествовать, ГородЪ раздавался 
ошЪ ‘радосшнаго крику и звука роговЬ. По- 
всюду вилимы были развваюц!еся перья 
на всёХЬ паланкинахЬ , /и блесшяште ка- 
менья при пр!яшной ясности луны. Боль- 
шая площадь Немало походила на лутЬ 
украшенный наипрекраснёйшими восточ- 
ными шюльпанами. 

_КалифЬ зЬ шоржесшвенной одежд, опи= 
раясь на его Визиря и на Бабалука, со- 
шелЬ СЪ большой л5стницы башни. Все 
множестто народа было просшершо на 
земли, и верблюды великолфино обреме- 
нънные пали на колфна передЪ нимЪ, Се 
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позорише` было чрезвычайно, и КалифЬ 
самь осшановился' чтобЪ оному удивлять 
ея. Все было вЬ почшишельномЬ молчан1и: 
ено было. одиако нарушено криком евну- 
хоЕЬ задней стражи (50). С1фи бодрешву-= 
юцие служители примфшили , чшо н$ко* 
шорыя женсвЁя’ клешки (5в) наклонились 
очень на одну сшорону:и н$кошорые ем$ль- 
чаки влЪэли иуда весьма проворно; но ихЬ 
вынули изЬ гнёздЬ скоро». СЪ хорошимЬ 
ириказанфемЬ серальскимЬ лькарямЪ. 

Сшоль. малое ‘произшесшве не прервало 
величесшва сего: св шлфйшаго явлензя. Ва- 
шек поздравилЬ луну СЪ видомЬ шЪснаго 
знакомства; и учишели закона были со- 
блазнены симЪ’ идолопоклонсшвомЪ ‚ равно 
какЪ Визири и великЁе чиновники собран- 
ные наслаждашься послЗднимЪ взоромЬ ихЬ 
Самодержца. Напосл®докЬ рога и трубы, 
дали сверху башни ‚ знакЬ кЬ отЪ$зду. 
Хошя оный былЬ совершенно „учрежденБ, 
однако думали видфть нЪкошорое неус- 
тройсшво ; с1е была Кашаранисъ , копго- 
рая пъла пфсни вЪ чесшь Гауру, и коей 
нфмые и Арабки. дёлали продолженЁе баса. . 
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Добрые Музульмане думали слыщашь жуз= 
жанье сихЪ насзкомыхЬ ночныхЪ , кои все» 
тда знакЬ худаго предвозвЪшан!я, проси“ 
ли Вашека имЪшь попечен!е оего священ® 
ной особз, 

ВыставленЬ былЬ болышй шшандаршЪ. 
Калифсшва и двашцашь шысячь пикЬ бли- 
сшали препровождая его. КалифЬ попирая 
величесшвенно ногами золошыя шкани по- 
сшланныя для шесшвован{я его, взошелЬ вБ 
носилку при восклицан!и безчисленнаго 
множесшва его подданныхЬ. Тогда ошкры- 
лось Шестые в наипрекрасньйшемЬ по- 
рядк$, и сЬ столь великимЬ молчан!емь , 
что слышно было пфнте соловьевЬ вЬ кус- 
шахр луга Капульскаго. Прежде возхожде- 
н1я зари перешли ПяШЬ добрыхЬ миль, и 
ушренняя звЪзда блисшала еше на швер- 
ди небесной , когда сре многочисленное со- 
брайе путешесшвенниковь прибыло на 
беретЬ Тигра, гдБ разбили палашки длЯ 
успокоен!я во весь осташокЪ дня. 

Три лни прошли шаковымь же образомЪ. 
ЗЪочетвертый небо во тиЪфвБ освёшилось 
шысячью огнами: молнйя производила ужас 
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ный блескЪ, и дрожация Черкашенки обни- 
мали ихЬ мерзкихЬ стражей. КалифЪ за- 
чалЪ сожалфшь о палашахЬ чувсшвЪ ; онЬ 
имфлЪ великое желане скрышься вЪ одно 
большое селеме Глуширскоё , коего пра- 
вишель предложилЪ ему прохлажден!е. Но 
посмотрфЕЬ записную его книжку, онБ 
далЪ себя неусшрашимо промачивать до 
косшей, не взирая на неошсшупныя прозь- 
бы его наперсниковЬ. Предпрёяи!е его 
лежало у него весьма на серди$, и вели- 
ктя его надежды поддерживали его бод» 
росшь. Скоро посемЬ пошеряли путь; 
приказано было позвашь его Географовь , 
чтобЪ ‘узнашь гдВ были но ихЬ замочен- 
_ныя каршы были вЬ сшоль же жалосш- 
номЬ состшоянйи какр ихЬ особы. ВЪ про- 
чемЪ ,‚ не им$ли большихЬ путешесшвй 
со времянЬ Гаруна Аль Ращида: и шакЬ 
незнали, кБ которой сшорон8 держаться. 
ВашекЬ , который имёлЛЬ великое знане 
нёбесныхЬ шЪлЪ и ихЬ положений, не зналЬ 
тАЪ онЬ былЬ наземли, онБ бранился еще 
сильняе нежели гремБлЬ тром , и произ- 
‚носилЬ иногда слово. висфлица, которое не 
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вссьма ласкало ученыя уши. Наконец не 
*хошя болёе слВдовашв какЬ его’ мыслямЬ , 
онЬ приказалЬ переходить крушыя камен- 
ныя горы,‘ и взяшь дорогу, которая, ду- 
мал онЬ должна была его препроводишь 
вЬ четыре дни ВЬ РохнадабЪ : сколько ему 
ме прелставляли ‚, высочайшее его намфре-= 
нте было взяпго. 

Жены и свнухи ‚, которые не видали 
ничего подобнаго, дрожали при зрёлиш 8 
торлЬ торЬ, и произносили ‘жалосшный 
крикЬ видя ужасныя пропасти, ‘которыя 
ограничивали покатую сшезю, на. кошо- 
рой были. Ночь настала прежде нежели 
вс достигли верьху самой высокой ‘горы: 
Тогда жесшокёй вЪтрЬ изорвалЬ вЪ куски 
завёсы нам шов. в клБшокЪ, и осшавилЬ 
бдныхЬ ‘жевшинЬ подверженныхЬ всей 
‘жестокосши бури. Темнота: небесЪ умно- 
жала ужасЬ сей несчастной ночи; для 
чего и не слышно было какЬ визгЬ пажей 
и слезы женщинЪ. 

КЪ умножен!ю несчасп!й, слышны были 
страшные ревы, и скоро вЬ густош$ л5- 
са увид$ли пламенные глаза, копорые не 


могли бышь, как глаза дЁаволовЬ или шиг= 
ровЪ. Работники ‚ кои прГугошовляли до- 
рогу наилучше какЬ могли, и часшь пере- 
довой стражи, были пожраны прежде, не- 
желиони могли опомнишься. Замфшатель- 
сшво было чрезвычайное; волки, шигры и 
друте хишные зв8ри, призванные ихЬ 108 
зариптами , прибзгали со всвхЬ сторонЪ. 
Повсюду было слышно хрусшен{1е косшей, 
и БЬ воздух$ ужасное хлопанье крыльями; 
пошому, чшо вороны, коршуны и филины, 
вознамфрились взать ВЬ семь ‘шакЬ же 
учасште. 

УжасЬ доститЬ“ наконець до главнаго 
зойска, кошорое окружало Монарха и его 
Сераль, и кое было вЬ разстоян!и двухЬ 
миль. ВашекЬ качаемый его евнухами, не 
примфтилЬ еше ничего; онЬ лежалЬ рос- 
кошно на шелковыхЪ подушкахЬ вЬ про- 
странной ето носилкф; и в шо время, 
когла два пажа блЪйиИе Франгистанской 
финифши обмахивали его ошЪ’ мухЬ, онЬ 
спалЪ глубокимЬ сномЬ, и видфлЪ блисша- 
ютими сокровиши Сулеймановы 3 его 
сновидЪНи. ЁВрикЬ ето жень возбудилЬ 


76 


его, чшо онЪ-вскочилЪ, и вмВсшо’ ТТаура 
сЬ золошымЬ его ключем , онЬ увид$лЬ 
Бабалука дрожашаго и пораженнаго ужа- 
сомр: Государь, вскричалЪ сей в$рный 
рабЬ наимогущесшвеннаго Монарха, несча- 
спйе досшигло доего верьха; хищные зв$- 
фи, которые не почшушЪ васЬ болфе, какЬ 
осла мершваго, напали на вашихЪЬ зерблю- 
довЬ. Тришцашь два наибогашфйше навью- 
ченные были пожраны СЪ ихЬ прозодника- 
ми; ваши хлЪбники, повара, и ш$, кошо- 
рые несли ваши сЬ$стные запасы, были 
подвержены шому же жребю, и ежели 
свашый ‘наш пророкф не защишишЪ насЪ, 
мы не будемЬ боле Фсшь во всю нашу 
жизнь. При ‘сихЪ словахЪЬ $стшь, КалифЬ 
пошерялЪ. всю воздержность; онЪ вылЪ и 
билЬ себя сильно. БабалукЪ видя, что его 
ТГосуларь совершенно помвшался, заткнулЬ 
уши, чшобЬ’ избфжашь по крайнЪй м5рь 
зизту сераля, Но какь шемноша умножа- 
лась, и замфшашельсшво ставовилось 60- 
ле, онЬ принялЬ героическое намбрен{е. 
Пойдемше, тосударыни мои и собрапИи 
иои, кричалЬ онЬ изо всЪхХЬ силЬ, примемся 
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за д5ло, будемЬ вырубать отонь наиско= 
ряе! чшобЪ не сказали, что повелишель 


правовё$рныхЬ былЪ пищею незвфрнымЬ зв$- 
рамЪ. | 

Хотя довольно было между сими краса- 
вицами самонравныхЬ и упраямыхЬ, всБ 
были покорны зв семЬ случаф. ВЬ одинЬ 
ударЬ ока, увидфли показавийяся огни во 
всвхЬ кльшкахЬ. Десять шысячь пламян- 
никозЬ (52) были возжены шошЪ часЪ, ка- 
ждый вооружился больною восковою свБ- 
чею, и самЬ КалифЪЬ сдЪлалЪ шо же. Ох- 
лопки обмоченные вЬ масло и зазженные 
на концахЪ долтихЬ шесшовЪ, бросали ша+ 
ковый свётЪ, чшо каменныя горы казались 
освфшенными какЪ вЬ полный день. ВозлухЬ 
былЪ наполнен шучею искрЬ, и ввтерЬ 
гоня повсюду огонь, который зажетЬ праву 
и кусты. ВЪ малое время, пожарЬ произ- 
велЬ наискорфйите успёхи; и вдрутЬ уви- 
дли со всвхЬ сшоронЬ ползущихЬ зыЪй 
вЬ ошчаян{и , кои осшавляли ихЬ жилища 
сЬ ужаснымЪ свистомЪ. Лошади, подняЕБ 
головы кЪ верьху, ржали, шопали ногами, 
им брыкались безЬ милосердия. 
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_ Кедровый лЪсЬ, подл$ коего тогда про= 
зжали, загорёлся, исучья, копорыя вис5- 
ли на дорогу, сообщили пламя шонкимЬ 
кисфамЬ и прекраснымЪ расписнымЪ пололт- 
намЪ, кошорыя покрывали женскЁя клёшки, 
и он$ принуждены были выйшишь, ошва- 
жнваясь сломашь себ шеи. ВашекЬ избле- 
ваюш!й шысячу богохулен!й, былЬ обязанЬ 
шакЬ же какЬ и друйе, посшавишь свя- 
шенныя его стопы на землю. 

_ Ни когда подобнаго сему не случалось: 
госпожи, кошорыя не знали какЬ посту- 
лашь, падали вЬ трязь, исполненныя сшы* 
да, досады и бъшенсшва, Мн5 ишшить 
пЪшкомЬ! говорила одна; мнф мочить мои 
моги! кричала другая; мнз марамь мое 
плашье! вошала третья: прегнуснЪйний 
_ БабалукЬ! кричали он$ вс вару!Ь, смрадЪ 
ада! какую щы им$лЬ нужлу вБ пламян- 
микахЬ? лучше бы шигры нас пожрали , 
какр быть видимыми в сосшоян{и , вь ко- 
емь мы есмь! вошЪ мы погибли навсегда. 
Не будешЪ ни одного носильшика ВЪ вой- 
СкЕ, ниже чисшилыцика верблюдовЪ, кото 
рый бы не могЬ хвалиться, чшо он ви 
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дёлЬ н®кошорую часшь тфла нашего; и 
что еще всего хуже, наши лица (55). Ска- 
завЬ сте, найц$ломудреннфйшия бросились 
лицемЪ вЬ трязь ТЪ же, кои имЪли бол5е 
бодрости, хош$ли напасшь на Бабалука; 
но онЬ, который ихЬ.зналЪЬ и былЬ лу- 
кавЬ, убъжалЬ что есшь силы СЪ его. шо- 
варишами › потрясая ихЬ пламанниками и 
бья вЪ. барабаны. 

ПожарЬ. разпространилЬо сшоль живый 
свъшЬ скакЬ. солнце 5 наипрекраснёйш!е 
песьи дни. СверхЬ ужаса. КалифЬ ‘видЪнЬ 
былЪ упопающай вЬ грази какЬ просшый 
смершный '! чувства его зачали  ослабф- 
вашь; онЬ немотЬ уже сшупить шага, какЬ 
одна изЪЬ. ето жень Ефопка { пошому, чшо, 
онЪ имЪлЪ всЪхЪ разных родозЪ ) сжали- 
лась надЬ нимЬ, взвалила его кЬ себъ на 
нлвча и видя огонь умножаюцщ!йся со. всвхЬ 
сторонЪ ‚› она полетфла как сшр$ла, не 
взирая на шягосшь ея бремяни. Друйя 
тоспожи, коинЬ опасность возвратила упо- 
хшреблен!е ихЬ ногЬ ‚ послЪдовали ей изЬ 
всЪхЬ силЬ, стражи прыгали за ними, и 
конюхи погоняли верблюдоЕЬ кувыркаясь 


дру ТЬ чрезЪ друга. 
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Накомец5 прибыли на м®ешо, гдЪ хиш-. 
ные з3$ри начали кровопролипие; но они 
имфли 'болфе разума чшобЪ не уда- 
литься при сшоль ужасном шум$, поужи- 
иавЬ, вЬ прочемЪ удивишельно. БабалукЬ 
схватилЪ однако двухЬ или шрехЬ наи- 
жирн®йшихЬ › и кошорые `сшолько нажра- 
лись, чшо немогли болфе двинуться: онЬ 
принялся ихЬ обхирать чисшенько ; и какЪ 
уже довольно были удалены ош пожара 
шакЬ , чшо жарЬ былЪ посредствененЬ и 
ирятенЬ, шо вознамфрились остановишь- 
ся на мс тд были. Лоскушки распи- 
сныхЬ полошенЬ были собраны ; осшашки 
ужина’ волков и шигровЬ погребены: 
ошомсшили °надЪ н%$сколькими ‘дюжинами 
коршуновЬ, кои шакЪ же понапишались; и 
сдФлали изчислен!е верблюдовЬ, заперли 
ВЬ клфшки какЬ попало женЬ, и разбили 
Императорский шатер на землЪ сколько 
возможно поровняе. 

ВатекЬ растянулся на его пуховикахЬ, 
и начахлЬ ошдыхашь ошЪ пошрясенй Еф!- 
опки; пошому, чшо сте была самый тряс- 
вй конь! нокой возврашилЪ обыкновенное 
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ето желан!е кЪ пишф; онБ спросилЪ $еть: 
но увы! с1и вкуснфйные хл5бы, кои пекли 
вЪ серебреныхЬ’ печахЪ (54) для его Ка- 
лифскаго рта , сти лакомыя лФпешки , чи 
заъдки окуренныя яншаремЪ ‚ сшкляницы 
вина’ Ширазскаго, сфи фарфоровые сосуды 
СЪ сньгомЬ (55); сей превосходнфишЕй ви= 
ноградЪ, ‘который росЬ на берегахЬ Тигра; 
все изчезло! БабалукЬ ничего не мотЬ 
предсшавишь боле, какЬ жирнаго жаре- 
наго волка, душеныхЪ вЬ уксус5 СЪ осокою 
и мандрагоромЬ коршуноЕЬ, которые во- 
спламеняли горло, и рвали языкЬ на час- 
ши. Вясшо всёхЬ напишковЬ н5сколько 
сшклянокЬ мерзкой водки, кою ложкомои 
сокрывали 8Ь ихЬ широкихЬ сапогахЪ. Ко- 
нечно понимающЬ ,‚ что сшолько гнусный 
объдЬ долженЬ былЬ привести Вашека вЬ 
ошчаянйе; он зашыкалЬ себЪ нос и же- 
валЬ сЬ страшнымЪ коверканьемЬ. Однако 
онЬ $лЬ не худо и заснулЬ, чшобЪ лучше 
дашь силы варентю желудка. 

ВЪ сте время‘ всв облака сокрылись сЬ 
горизонша. Солнце было горяшее , и его 
лучи, упираясь 8 ушёсы каменныхЬ горь, 


6 


За’ ты 


жарили Калифа, не взирая на зазфсы, ко- 
ими ОНЬ былЬ окруженЪ. Тьмы мухЬ во- 
нючихЬ полыннаго цвЪша, уязвляли его до 
крови. Невозмогая боле сносить, онЪ про- 
снулся вскоча, м ви себя; не знал чшо 
дфлашь, и бился изЬ всёхЪ его силЪ, меж- 
ду шМЬ ‘какЪ БабалужЬ продолжалЪ хра- 
пзшь, покрышьй сими мерзкими несзко- 
мыми, кошорыя вились’ вокрутЬ «его носа. 
Маленьк!е пажи бросили ‚ихЬ епахалы на 
землю. Они были полумершвые,; и узю- 
шребляли ихЬ издыхаюцИе голоса, чшобЪ 
д$лать тгорькя укоризны Калифу, кото- 
рый ВЬ первый разЪ зво всю его жизнь у- 
слышалЪ ‘правду. 

"Гогда онЬ воезобновияЪ ето проклят и 
Гауру. и зачалЬ даже говоришь нзкото- 
рыя ласковосми Магомеду. Гдф я? вскри- 
чалФ онЬ: как!я Си ужасныя каменныя 
торы ! ем долины шемношы ! досшигли ли 
мы уже до ужаснато КафЪ (36). СимортЬ 
(57) прилешаемЬ ли, чшобЪ выклевать у 
меня глаза, чтобЪ ошменгишь мн мое без- 
божное пушешесшые! говоря шакимЬ обра- 
зомЬ, он БыглянулЬ вЬ ошверзсийе намф- 
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ма; но увы! каковые предмёшы предсша- 
вились его виду! сЬ одной стороны долина 
песку чернаго, коей не видно было края, 
СЪ другой, каменныя прямыя горы покры- 
мыя сею прокляшою осокою, кошорая еше 
ему рвала языкЬ. ОнЬ думалЬ видфшь, и 
однако между колючими кустами и репфй» 
никомЬ, нзкошорые безмёрной ‘величины 
ивфшы; онЬ и вЬ семЬ обманывался: се 
были отрывки писаннаго полошна (38), и 
лоскушки великол$пныхЬ его убрансшвЪ. 
Как были нёкошорыя разсёлины вЪ торф, 
ВашекЪ приклонилЪ ухо вЬ надеждф, чтобЪ 
услышашь тд водопадЬ; но онЬ не слы- 
халЪ какЬ глужй ропошЪ людей, кои про- 
клиная ихЬ пушешесшве шребовали золы. 
Были н$кошорые даже, кои воШяли про- 
тивЬ его: почшо он завелЪ насЬ сюда? 
нашЪф КалифЬ не еше ли хочешЪ строить 
башню, или немилосердые Афришы (359), 
которыхЬ Кашарашись столько любишЪ, 
имюшЪ здфсь ихЬ жилище? 

При имяни КашаралгисЬ, ВашекЪ воспом- 
нилЬ о нёкошорой записной книжк$, кошо- 
рую она ему дала, совътуя имЪщь кр ней 
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прибфжище 55 ошчаянныхЬ случаяхЬ. ВЪ 
тпо +время какЪ ‘онЬ ее иеребиралЪ, услы- 
щалЪф варутЪ радоспные крики и хлопаше 
руками; зав$сы намфша отворились, и онНЬ 
увидзАЬ Баябалука посл$дуемаго пюлною 
его любимневЬ. ОнЪ привелЬ КЬ нему двухЬ 
карловЬ вЬ локошь высошы. несущихЬ зве-. 
ликую плешенку наполненную арбузами, 
дынями ‚апельсинами и гранатами, м ко- 
шорые ли голосом звучащаго серебра 
слфдующт!я слова: ‚мы обишаемЪ на верху 
„сихЬ каменныхЬ торЬ, вЬ хижинахЬ ‘сопле= 
зтенныхЬ изЪ-мягкихЬ сучьезЬ и шросши; 
„орлы завидующЪ нашему жилицгу; малый 
„источникЬ доставляешЪ намЪ’ чемЬ сдф- 
„›^апть ‘абдесиеЬ (40), и никогда не прохо- 
„дип: день; чапобЪ мы ‘не повшоряли мо- 
‚›лишвЪ  предписаниыхЬ святым нашимЬ 
‚пророком. Мы вас любимЬ,; о! повели- 
„шель правов$рныхЬ! нашЪ,  тосподинЬ , 
„добрый Емирь ФакреддинЪ васЬ любишь 
‚›такЪ же; онБ почишаешЪ зЬ васЪ намёсш- 
„ника Магомедова. КажЬ малы мы ни есть, 
„зоНЬ имешЪ кЬ намЬ довёренность; онь 


‚эзнаешЬ ‚, что сердца наши столь добры, 


»смоль шла наши презр®нны; онБ’помЪ- 
‚эсшилЬ нас. здЪсь, чапобЪ вспомошесшво- 
›вашь шФМЬ › колюрые ‘заблуждающся’ вЪ 
››сихЬ печальных горахЬ. Мы были по- 
›слВднюю- ночь, заняшые в малой нашей 
»экельБ чшентемЬ свяшаго. Корана, когда 
››бурные вфшры погасили наши свЪшиль- 
››ники и принудили шрясшись наше оби- 
»талище, Два часа промекли &ВЬ наитлу- 
››бочайшей ‘шемноп 8; шогда услышали 
звуки, которые мы почли за звонки Ка- 
›»филы (41), который переходилЪ сли ка- 
››менныя торы. Скоро крики, ревЬ и звукЬ 
›кимваловь поразили. наши уши. Оледе- 
»›н®вш!е ош ужаса, мы думали, чшо. Деж- 
‚ эжТалЬ (42) 6 его шемными Аггелами ра- 
››зрушишельми, пришел излить. мучен!и 
‚его на землю. ПосрединЪ сихЬ. размы- 
››шлен!й, кровавыя пламена возвысились 
»на горизонш$ „ и н$сколько минутЪ спу- 
„эсшя, мы покрышы были всф искрами. Внё 
‚себя ошЬ сего ужасающато зрЪлиша, ‘мы 
››приклонили колфна, ошкрыли книгу вдо- 
›хновенную божесшвенными повелЪнТями , 
››и пра свфшЪ огня, который насЬ озаралЬ 
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„мы чишали стихЬ, который товоришЪ : 
»нё Должно возлагать улованае 
своё какь на инлосердёе неба; 
энвть ложощи другой какб 65 свл- 
„томь лророкб; са.мал гора Кафь 
„можеть дрожать, могущество 
„Боже одно нелодвижно. Произнеся 
››с1и слова, успокоене небесное обьяло 
души наши; сд$лалась глубокая шишина, 
››и уши наши ясно слышали 3Ъ воздух 
›этласЬ, которой говорилЪ: служишели мо- 
››его служешеля вЪрнаго, обуйше санда- 
‚ле ваше, и сойдише вЪ счастливую д0- 
››лину, вЬ коей обишаешЪ ФакреддинЬ ; 
›скажише ему, чшо знаменитый пред- 
›эставляешся ему случай для уловольст- 
„›вфя жажды страннопр!имнаго его сердца: 
‚се повелишель правовёрныхЬ ‚ заблуж- 
››лаешся самЪ вЪ сихЬ горахЬ; холжно ему 
‚›вспомощестшвовашь. Радосшно покорсшво- 
„вали мы Ангельскому послан!ю; и нашЪ 
„тосподинЬ исполненный нябожныя ревно- 
‚сти, собиралЪ ‘ето’ собствениыми руками 
‚›сфи арбузы, дыни, померанцы и гранаты; 
›ОНЬ слздуешЪ за нами со сшо дромадера- 
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„эми навьюченными наипрозрачнЪишею` во= 
››дою` ето водомфшовЬ; он придет ноць- 
›ловашь воскрафе священной. одежды шво- 
зей, и просишь васЬ униженчо., войтить 
„В шихое его жилище, кошорое между 
эсихЬ горящихЬ сшепей влЪлано какЬ изу- 
››мрудЬ вЬ свинцв.,, Варлы проговоря та- 
кимЬ образом, пребыли сшоя , им$я ру- 
ки сложенныя на желудк5 и вЬ глубо- 
комЬ молчанти. 

Во время сей прекрасной р3чи, ВашекЬ 
схвашилЪ плешенку, и гораздо прежде не- 
жели оная окончалась, плоды уже исшаяли 
во ршу: его. По мвр® какЬ он ихЬ ЪЛЬ, 
он становился набоженЬ, повторалЪ его 
молишвы › испрашивалЬ вдругЬ АлькоранЬ 
м сахару. 

ОнЪ былЪ вБ семЪ расположен1и, когда 
записная книжка, которую он положилЪ 
ури вид КарловЪ; поразила его зрён1е: но 
ОПЬ едва не упалЬ, видя большими крас- 
ными буквами, писанными рукою Кашара- 
шисы, сти слова,  кошорыл ‘были столько 
кЬ сташв, чшобЪ принудить шрепетать: 
›»остерегай севл весъша оть ста 


рыхъ учителе в ихз талыхь ло- 
сланныхь, которые ненибють 60- 
АБе какз локоть роста; не довБ- 
рлйсебл иль набожныщь общана.5; 
ви8сто чтобь Всть иль дыни, дол- 
жно воткнуть илъ сатихь на вер- 
тель, естьля ты вбудешь довольно 
слабъ, чтобь войтить кь нимь, 
‘дверь лодзежныхь лалатьзалрет- 
сл, И дбижен:е ея изорветь тебя 
вь клочки. На тёл0 твое вудуть 
лмевать, и летучя тышв содБ- 
даютьнль гнёзда изь твоего чре- 
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Чшо значишЪ сей ужасной вздорЬ? вскри- 
чалЪ КалифЬ: должно ли чшобЪ я умерЬ 
ошЪ жажды ЕЬ сихЬ пешаныхЬ сшепахЬ , 
тогда, когда я могу прохладиться вЬ сча- 
стливой долин одынь и огурповЬ? да бу-. 
дешь прокляшЪ Глурь СЬ ето врашами 
тебенова дерева! онЬ заставили мена до- 
вольно ‘надрываться; вБ прочемЬ, кшо мнЪ 
дастЬэваконы? я не долженЬ ни кЬ кому 
входишь, сказываюшЬ мнёу и могу ли я 
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войшить зЬ каковое мёсшо; которое бъ не 
принадлежало мнЪ? БабалукЬ, кошорый ‘не 
‘терялЪ-ни единато слова изЬ ‘сего СЪ са- 
мимЬ’ собою разговора, ‹ похвалялЪ оный 
‹ошЪ всего его сердца, и вс$ госпожи были 
‚его мнфнтя; чего до сего никогда. не. слу- 
чалось. | Уж э 

Карлов угощали, ласкалиу посадили их 
ъзесьма нвжно’’ на небольншия  ашласныя ‘по- 
душки, удивлялись правильному“ располо- 
жентю ихЬ малыхЬ шфлЬ, ‘хопгБли всфиви= 
дъшь, имЬ представили игрузики- и ‘зафд= 
`киу ‘но ониооказались ошо всего ‘сЪЬ уди- 
вишельною ‘важноспыю. Они ‘всползли на 
есшраду кБ Калифу, и помфситясь на пл8- 
чахЬ КалифовыхЬ, жузжали ему молитвы 
зЬ оба уха. ИхЬ малые языки уподобля- 
лись листамЬ дрожашаго дерева, и шерпз- 
зе ЗВашеково, доходило’ до конца, когда 
восклицан!и войскЬ увфдомили о пруБздв 
ФакреддиновомЪ, сосщо учителями, столь- 
кими же Алькоранами, ‘и чпакимЬ же Чис- 
лом ‘дромадерозЬ: ТошЪ`“часЬ принялись 
за омовен!е и повшоренте БезсмиллагЬ 


(45). ВашекЬ- освободился ошЬ`ето досад» 


9 
ныхБ увЪцашелей и сдфлалЪ: шо же пошо» 
му, что руки у него сгарали. 

Добрый Емирь,. который былЪ набоженЪ: 
до безм5рной крайносши, и велик!й при- 
зъиепгвовашель ‚ говорилЪ р$чь пять разЬ 
долфе, и пяшь разЪ мензе привлекаюшую, 
нежели малыхЬ его пресл$дозашелей. Ва 
лифЬ не могиги’ болфе выдержашь, вскри- 
чалЪ изЪ любви &Ь Магомелу !' окончаемЬ 
мой дражайний ФакредхинЪ, - и. позлемь вЬ 
вашу зеленфюшуюся долину, Фешь пре- 
‘красные плоды ; коими небо` васЬ одарило. 
При сихЬ словахЬ поБдемЬ ‚. отправились 
ББ пушь; старики Зхали нфсколько шихо ; 
но ВашекЬ, поль рукою; приказалЪ малымЪ 
‘пажамь шыкашь шпорами ‹ дромадеровЬ. 
Прыжки, копорые дфлали си екошы, и 
‚зам шательсшво ихЬ свдоковЬ. осмидесяии- 
лъшнихЬ, были сшолько забавны , что’ не 
слышно было кром$ см8ха во всЪхЬ кл пЕ- 
кахЬ. но 

Олнако спусшиливь счастливо вБЬ доли- 
ну большими л5сшницами, копорыя ЕмирЬ 
приказалЪ слд5лашь вр гор; и уже начали 
слышашь жузжан!е источниковЬ и колеба- 
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инте лисшъевЬ. Послздованйе Калифово на- 
правилось скоро по сшезЪ усаженной по 
сторонамЪ цв$тущими кусшами, которая 
хоходила до большаго пальмоваго лФса, ко- 
его вшьви ош$няли обширнфйшее зданте 
изЬ ш$санаго камня, ув$нчанное девяшью 
шеремами, и украшенное шоликимЬ же 
числомЬ ворошЪ мфдныхЬ, надЪ которыми 
были изображены слфдующЁя слова, на фи- 
нифш: 348сь уб5жище странст- 
вующихль, приббжище лутешест- 
венниковь, и хранилище таннъ 
всёль странь свбта. 

Девяшь Пажей прекрасныхЬ какЬ день 
и пристойно одъшыхЬ вЬ долгихЬ одеж- 
дахЬ Египетскаго льна, держали отверзиты- 
ми каждые враша. Они приняли шесшвте <Ъ. 
видомЪ ошкрышымЪ и ласковымЪ. Четыре 
самыхЬ любезнёйшихЬ посадили Калифа 
на шектраванЬ (44) великолВинЪйшай ; че- 
шверо менфе пряшныхЬ принали Бабалу- 
ка, который трепеталЪ сЪ ралосши видя 
счастливое жилише , в коемЪ онЬ дол- 
женЬ успокоиться: осташки причеша бы- 
‚ли наблюдаемы другими пажами. 
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Когда ‘все что ‘есть’ мужеское сокры= 
лось, дверь одной большой: преграды ‚’ по- 
вернулась: СЪ прёяшнымЪ звукомЬ` на ея: 
пешляхр ‚ ошкол5 вышла одна молодая осо- 
ба леткаго стану ‘и коей бБло - пепловые` 
волосы  разв$вались по произволу вечер-- 
нихЬ ‘зефировЬ. Толпа молодыхЬ  дЪвииЬ: 
подобныхВ- ПлейядамЬ, сл$довали за нею 
на персшахЬ. Он прибфжали вс вБ ша- 
терь, гаБ были Сулшанши, и молодая гос- 
пожа поклонясь сЪ прёяшносш1ю., сказала 
им: мои прекрасныя Принцессы»! васЬ 
ожидающЬ ; мы пригошовили. вам покой- 
ныя посшфли ‚ и усыпали ваши храмины 
ясминомЬ: никакое: несзкомое не ошгонишЬ 
сонь ошЪ. зБнинЬ: вашихЬ, мы изгонимЬ 
ихЬ миллонами перьевЬ. Педине- же пре- 
краснЪйш!я госпожи, прохладише ваши чле- 
ны подобные бълизной слоновой косши. вЬ 
водоемахЬ розовой волы (45); и при пр!- 
лшномБ свфшЪ благовонныхЬ возженныхЬ 
сосудахЬ , наши служишельницы будушЪ 
забавляшь васЬ сказками.  Сулшанши при- 
пали СБ великою радосшфю. с1и обязашель- 
ныя прелложен1и ‚› и послфдовали молодой 
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тоспож$ вЪ таремЬ ЕмирозЬ; но должно 
ихЬ осшавишь шамЬ на часЬ, чшобЪ. воз= 
зрашишься кЬ Калифу... 

‘Сей Государь былЪ препровождень полЬ, 
одинЬ велиюй сводЬ освяшенный шысячью 
зозженныхЬ сосудовЬ тгорнаго ‘хрусталя. 
Сшолько же друтихЬ сосудовЪ пого же ве- 
десшва, наполненных наипруяшиФйшими, 
сорбетами, ‘блисшали на зеликомЬ сшол, 
тд находились со изобиллемЬ наивкусн$й- 
шгя ясшвы; Межлу прочими там. пшено 
Сарацынское вареное вЪ миндальномЬ мо-. 
локЪ, похл5бки <Ь шафраномЬ, и. агнецЬ 
вр смятан$, кои КалифЬ любилЬ весьма. 
ОнЪ 5лЪ со излишесшвомЬ, оказызалЪ мно- 
го дружбы Емиру вЬ веселосии. его серд- 
ца, и принудилЬ плясашь КарловЬ проти- 
во воли; пошому, чшо и малыя набож- 
ныя мворев!и, ие см®ли не послушаться 
повелителя празвовфрныхЬ. Наконець, он 
прошянулся на софЪ и сналЪ. гораздо. по- 
‘койнЪе какЬ онЬ не сыпалЬ во всю его 
ЖИЗНЬ. 

Под сим. сволдомЬ господсшвовало о ши= 
шайшее молчан{е ‚ коего ни что не пре- 
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рывало, исключая челюстей БабалуковыхЪ, 
который поправлялЪ печальный посшЬ, кЬ 
коему онЬ былЬ осужденЬ во горэхЬ. КакЬ 
онЬ былЪ’ весьма веселЪ чпобы спать, и 
что он не любилЪ быть праздвымЬ, онЬ 
хошфлЬ шошЬ чабсЬ ишшишь вЬ гаремЬ, пе= 
ись о его государыняхЬ, и посмотр$ёшь 
кЬ сшашЪ, что мазались ли он МеккскимЬ 
бальзамомЬ, чшо брови ихЬ и вс5 друг! я 
вещи были ли у нихЬ вЬ порядк$; словомЪ, 
чтобЪ. оказать имЬ всё малыя услуги, вБ 
хоихЬ он имфли нужду. 

Обыгиска® долгое время, но безЪЬ ус- 
пфха дверь вЬ гаремЪ. Спграшась разбу- 
дить Калифа, онЬ не смфлЪ кричашь, и. 
никто не ворошился вЬ палашахЬ. ОнЪ за- 
чиналЬ отчаяваться достигнуть до конца 
ето намфрен!я, когда онЪ услышалЪ малый 
нопошЬ; сти были карлы, кошорые воз- 
зрашились кЬ старинному ихЬ упраждне- 
н1ю, и которые при девяшь сошЪЬ _ девя- 
томЬ раз ихЬ жизни, перечишывали Аль- 
коранЪ. Они пригласили весьма учтиво Ба- 
балука ихЬ послушашь; но онЬ имБлЛЬ 
весьма иного другихЪ дфлЬ. Барлы хошя 


а 95 


нёсколько соблазненные, показали ему до=. 
рогу покоевЬ; коморыхЬ онЬ искалЪ; дол- 
женстшвовало для досшижен1я шуда прой- 
тишь чрезЬ сшо проходовЬ весьма шем- 
ныхЬ. Он прошелЪ. ихЬ вс ошупью, и на- 
послфдокЪ три конц одной долтой дороги, 
онНЪ зачалЪ сльзшашь ир!яшные разговоры 
женщинЬ, и сердце его наполнилось все 
радосиию. А, а! вы еще не спише, вскри- 
чалЬ онБ, дфлая ‘больше прыжки; не 
думайше чшобЪ я сложилЬ СЬ себя мою 
должносшь; я зам$шкался шолько чшобЪ ‚ 
побсть осшашки послф нашего Государя- 
Два черные евнуха, слыша шакЬ громко. 
говоращшаго, отдёлились ошЪ прочихЬ наско- 
ро, сЬ обнаженными саблями в рукахЪ; но 
скоро зачали повшорять со всёхЪ сторонЬ : 
сте БабалукЬ, с1е БабалукЪ. Дъйсшвишель- 
но, сей бодрешвуюц!й сшражЬ приближил- 
ся кБодной шелковой заз$с$ жаркокраснаго 
ивфта , сквозь коморую блисшала прЁяш- 
ная ясность, которая подала ему видфть 
пространную мыльню шемнаго порфира ‚ 
кругло-продолтовашато вида, просшранныя 
и полныя зав$сы большими стибами, окру- 
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жали с1тю‘мыльню, и давали видЪшь толпы 
молодыхЬ невольницЬ, ‘между коими Баба- 
лук узнал сшаринныхр его пишомиць 
прошягивающихЬ роскошно руки, и оправ= 
лающихся ош ушружден!й. Взоры шом- 
ные и н5жные, слова на ухо, восхиши- 
шельныя усмёшки, которыя  препровожда- 
ли малыя довфренности, пряный запахЬ 
роЗЪ, все вдыхало сладосшрасп йе, противЬ 
коего БабалукЬ самЬ имзлЪ шрудЬ’ защи- 
шашься. 

ОнЬ. наблюдалЪ однако великую важ- 
ность, и повелфлЬ голосомЪ суди, прину- 
дить выйшить сихЬ красавицЬ изЪ воды, 
и ‘чесать ихЬ' хорошенько; ‘Между шЪыЬ, 
какЬ онБ давалЬ си повел5нйи ‚ молодая 
НурунигарЪ, дочь Емирова, проворная какЬ 
Казель, ‘и наполненная хишросшныхЬ шу- 
ток, дала знакЬ одной изЬ ея невольницЬ 
спусшить легонько больную качель, ко- 
торая привязана была кЬ пошолоку шел- 
‚ ковыми веревками. Во время когда с1е ис- 
полняли, она говорила по пальцамЬ сЬ 
женщинами, кои были вЬ мыльн$, и кошо- 
рыя весьма досадуя выходишь изЬ’ сего 


пребыван1я вБ роскошеств®, запутшали ихЬ 
волосы, чшобЪ дать упражднен!е Бабалу= 
ку, и дфлали ему шысячу другихЬ подЪ= 
исковЬ, 

Когда НурунигарЬ видФла ето гошоваго 
пошерять шеризн{е, она приближилась кЬ 
нему сЪ пришворнымЬ почшенемЪ, и ска- 
зала ему: ‚государь! не присшойно чшобЬ 
‚начальник евнуховЬ, Калифа, нашего 
‚Государя, сшоялЬ шакимЪ образомБ; удо- 
›сшойше успокоишь благородную вашу 
›,особу на сей софв, кошорая изломаешся 
‚СЪ досады, ежели она не булешЪ имъть 
‚›чесшь приняшь васЪ.,, Восхищенный симЬ 
праяшнымЬ произношентеыЪ, БабалукЬ от 
вЪчалЬ сЬ учшивосп!ю: ‚прелесть зФниНЬ 
„моихЬ, я принимаю предложенйе, кошо- 
›рое происшекаетЪ изЪ вашихЬ сахаро- 
'›сладчайшихЬ усшЬ; и сказащь по спра- 
‚››ведливосши, чувсшаи мои ослаблены ошЬ 
››удивлентя, которое мн$ приключила яс- 
„эвосшь лучезарная вашихЬ  прелесшей. ‚, 
У спокойшесь же, перехвашила красавица 
посадя его на мнимую софу, ВдрутЬ оная 
полешвла какЬ сшр$ла. Вс женшины видя 
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тогда вЬ чемЬ было д$ло, вышли Наг!я 
изЬ мыльни, и принялись сЬ’ р5звосп!йю 
приводить вЬ дЪйсшве качель. ВЪ малое 
время оная облеш$ла пространство свода 
весьма возвышеннаго, и принуждала ше- 
ряшь дыхан!е несчастному Бабалуку, ино- 
гда ОН касался воды, а иногда ударялся 
носомЬ вЬ окошки; пипешно онЬ наполнялЬ 
воздухЬ ето криком ‚ кошорый похо- 
дилЬ на звук разбипато горшка, тром- 
кй см5хЬ не позволялЪ онаго слышашь, 
НурунигарЬ, упоенная молодосшью и ве- 
селосшью, была весьма привычна кЬ евну- 
хамЬ обыкновенныхЬ гаремовЬ; но она не 
видала никогда сшоль ошврашительнато 
ни столь государственнаго: для чего она 
и веселилась болфе нежели всф друмя. На- 
конецр она начала пзшь Персидск{е сшихи 
обрангая ихЬ вЬ шушку: ‚„,прятная и 6$- 
››лая голубица летающая 5Ь воздух$, брось 
›.нЗкоторые взоры на швою вВрную по- 
››другу. Поюций соловей, яшвоя роза (46); 
››пой же мн$ н$которыя швои прташных 


»пъЪсни.,, 


99 


Сулшанши и невольницы зозбужденныя 
сими шушками, качали сшолько сильно 
качель, чшо веревка лопнула, и бБдный 
БабалукЬ упалЬ какЬ черецаха по средин® 
мыльни. ОшЪ чего сдЪлался обийй крик; 
двенашцашь небольших дверей, коихЬ бы- 
ло не видно, ошворились, и ушли все весь- 
ма’скоро, побросавЪ ему все бБлье на го- 
дозу, и погася свЪчи. 

Досшойный жалосши скошЪ зЪ водБ по 
нею и 3Ь шемнош$, не могЬ высвободить“ 
ся ошЪ кучи бфлья, которое на него по- 
бросали, и слышалЬ =ЖЬ великой его го- 
ресяи гром смЪхЬ со всёхЬ сторон. 
Се было шщешно, чшо онЬ выбивалсх 
выйтить изЪ мыльни; края всБ были об- 
лишы масломЬ, которое текло изЬ разби- 
`шыхЬ сосудовЬ, принуждало его скользить 
и упалать опяшь вЬ мыльню СЪ глухимЬ 
сшукомЪ , кошорый раздавался вЬ свод8. 
При каждомЪ паден!и его, прокляшый гром- 
хй сывхЬ удвоялся. Думая с1е м$сшо оби- 
паемое бол5е демонами нежели женшина- 
ми, онЬ приналЪ намфрен!е не ошупывать 
бол5е выхода, и осшашься печально вр 
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мыльнВ, гнёвЬ его изшошался вЬ разговорв 
СЬ самимЬ собою преисполненномЪ кляшвЪ, - 
коихЬ насмьшливыя его сосздки, лежа не 
радиво не шеряли ни единаго слова. Ушро 
засшало его вЬ семЪ прекрасномЬ состоя 
ни; наконецЬ его вышашили изЪ подЪ кучи 
бфлья вЬ половину удушеннаго, и промо- 
ченнаго до косшей. КалифЪ приказалЪ его 
искашь везд$, и онь предсшалЪ прелЬ его 
Тосуларя хромая и хлопая зубами. ВашекЬ 
вскричалЬ видя его вВЬ семь сосшолн!и? 
Кшо шебя шакЪ вымочилЪ? а васЬ самихЬ 
кшо засшавилЪ войтшишь вЪ сте проклятое 
жилище, спросилЬ БабалукЪ сЪ его стшоро- 
ны? развЪ Государь пгаковый , какЬ вы , 
долженр забиться СЪ его сералемЪ, кЬ 6о- 
ролачу Емиру, который не умФешЪ жишь? 
пряшныя дФвицы ‚ коихЬ онЬ держишЪ 
здВсь! вообразише вы ‚ что он$ вымочили 
меня как хлЪбную корку, и принудили 
меня лешашь во всю ночь на проклятой 
качел$, какЬ лурака. ВошЪ прекрасный при- 
-мрЬ для‘вашихЬ СулшаншЬ, кошорымЬ 
вы‘ вдохнули  сшолько благопристойно = 
еши ты 
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ВашекЪ не разум5я ничего вЪ семЪ раз= 
говор$, вел5ЛЬ ему изяснишь всее испо- 
ртю. Но вм5сшо чшобЪ сожалфшь о б5дномЬ 
мученомЪ , онЪ начал смашься изЬ всЪхБ 
его силЪ, которой онЪ долженЬ былЪ 
имфшь на качел$. БабалукЬ былЬ раздоса- 
дованр, и мало не досшавало чшобЪ онБ 
не потерялЪ всего почшен!я. СмЪйшесь, 
сифйшесь Госуларь, товорилЬ онЬ; я бы 
желалЬ чшобЪ стя НурунигарЬ сЪиграла, 
сЬ вами шакЬ же шушку; она довольно 
бЪшена чшобЪ не пошадишь вас самихЪ. 
С1и слова не сдФлали сперьва викакого впе- 
чашлфн!я надЬ КалифомЬ, но онЬ вспом- 
нилЬ вр послЗдокЬ. 

Посредин$ сего разговора пришелЬ Фа-' 
кредлинЪ чшобЪ `звашь Калифа на тор- 
жесшвенныя молишвы, и омовен!и ‚ кошо- 
рыя произходили на пространнфйшемЪ лу- 
гу, орошаемомЪ безконечнымЬ множеством 
ручьевЪ. ВалиФЪ нашелЬ воду прохлади- 
шельною, но молишвы скучными до смер- 
ши. ОнЬ увесслялся однако множесшвомь 
КалендеровЬ, СаншоновЬ, и Дервишей, 
которые приходили и ошходили вЬ долин$, 
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Браманы; Факиры, и друге набожные приз 
лнеди!е изЬ великихЬ Инди, и кои пуше- 
шесшвуя остановились у Емира, увесе- 
лали его боле всего. Они имли всЪ ка- 
ковый нибудь избранный ими знак пока- 
янтя: одни влачили великую ц5пь; друпе 
УрантЬ-Оутанга; шрешьи вооружены бы- 
ли чешками ; все успфвало удивишельно 
вЬ ихЬ различныхЬ упражднен1яхЬ. Н$ко- 
торыхЬ вид$ли карабкающихся на деревья 
и державшихЬ одну ногу на воздухЪ, ка- 
чалсь надЪ малымЬ огнемЬ, и шелкающихЬ 
себя вЬ носЬ безЪ милосерд!я. Были дру- 
те, кои любили нечисшыхЬ несфкомыхЪ , 
и с1и не худо ошвфчали ма ихЬ ласки. С1и 
бродяцие суевёры производили шошношу 
ДервишамЬ , КалендерамЪ и СавтоенамЪ. 
ИзЬ собрали вЬ надежд что присутсшв!е 
Калифово изцфлишЪ ихЬ ошЪ ихЪЬ дура- 
чесшв, и обрашитЪ кЪ закону правовфр- 
ныхЬ : но увы! обманулись весьма много. 
Вмсшо чшобЪ имЬ пропов$ловать, ВашекЪ 
посшупалЬ сЬ ними какР сЬ шутами, ска- 
завЪ им чтобЪ он кланялись ошЪ него 
Висну и Иксорв (47), и понравился ему 
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одинЬ шолсшый сшарикЬ сЪЬ острова Се- 
рендиба , кошорый былЪ наистранн®иий 
изЬ всЪхЬ, а! сказалЪ он ему, изЪ любви 
кЬ швоимр богамЬ ‚ сдФЪлай н$сколько скач- 
ковЬ, которые бы меня нпозабавили. Ста» 
рикЬ обиженный симЬ зачалЬ плакать; и 
какЬ онЬ былЬ дурный плакса, ВашекЬ по- 
шелЪ ошЬ него прочь. БабалукЬ, который 
слёдовалЬ за КалифомЪ СЪ подсолнечни- 
комЬ ‚ сказалЬ ему шогда: Ваше Величе- 
ство примёпИие сихЬ нечестивцевЬ, ка- 
ковая дьявольская мысль собрать ихЬ здЪсь! 
должно ли чшобы столь велик!й Государь 
угошаемр былЪ шаковымЬ зрёлишемЬ, ин- 
шермелЁями ТалапоинцевЬ, кои шелуди- 
вЪе собакЬ? есшлибЪ я былЬ вы, ябы при- 
казалЪ здзлашь большой огонь и очистилЬ 
бы землю ошЪ Емира, его гарема, и всзхЬ 
сихЬ скошовЪ. Молчи, ошвЪчалЬ ему Ба- 
лифЬ. Все сте увеселяетЪ меня ло безко- 
нечносши, ия не оставлю лугу, чшобЪ я 
не посфшилЬ всфхЬ сихЬ скошовЬ. 

По мБрЪ какЬ КалифЬ  шелЪ впередЬ | 
ему представляли всЪхЬ родовЬ жалосш- 
ные предмьшы (48); слфпыхЬ ,‚ полусл8- 
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пыхЬ , господь безЪ носовЬ и госпожЬ безЬ 
ушей, и все с1е для возвышен1я великатго 
милосердтя Факреддинова, который сЬ его. 
бородачами , раздавалЪЬ вокругЬ пласшыри 
и лфкарсшва. ВЪ полдень былЪЬ великолЪи- 
` ный входЪЬ увфчныхЬ, и скоро увидФли 
на лугу прекрасныя обшесшва больныхЬ. 
'Слфпые, ощупью, шли сЬ слфпыми, хромые 
переваливались вмсшь, и безрук1е дфлали 
движен!е одною рукою, кошорая имЬ ос- 
зпавалась. При ВеликомЬ волопадф были 
глухе; особливо Пегуанцы им$ли наипре- 
краснЪйция болыштя и широктя уши, и на- 
слаждались пртяшносп!ю слышашь еще 
мене нежели друме. (Се мЪсшо было 
шакЪ же собрантемЪ излишесшвЬ во всЪхЬ 
родах , какр зобы, горбы, и даже рога, 
У коихЬ оные уливишельно свЪтились. 
ЕмирЬ хот лЪ здБлашь празднество шор= 
жесшвеннымЬ, и здфлашь всевозможныя 
почесши его знаменишому гостю; вЬ сл$д- 
сшвте чего,. онЬ приказал накрышь на 
шрав$ множество кожЬ и скашершей, на 
‚ которыя поставили пилавы всЪхр ивЪшовЬ, 
и друма правовфрныя ясшва для добрыхЬ 
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МузульманоЕЬ. ВашекЪ, который былЪ по- 
сшыдно шерл$ливЬ › приказалЬ подашь не 
болышя блюда запрешенныя (49), кои соз 
блазнали правовзрныхЬ, скоро, все свяшое 
собранте принялось ®сшь наилушче какЬ 
могло. КалифЬ имёлЬ желан!е дВлашь шо- 
же; и не взирая на вс предсшавлен!и на- 
чальника евнуховЬ , он хош$лЬ обБлашь 
на самомЬ семь м$сш$. ТошчасЬ ЕмирЬ 
приказаль поставишь столЬ подЪ пЪнйю 
ивЬ. При первомЬ накрып!и подана была 
рыба ловленная вЬ р5кЪ (50), кошорая т5- 
кла по позлашенному песку у полошвы 
одного болышаго возвышеня. Сю рыбу 
жарили по мёрВ какЬ вынимали оную изЬ 
р$зки, и приправляли шонкими и вкусны- 
ми травами торы Синая (51); пошому 
чшо ‘у Емира все было какЬ набожно шакЬ 
и превосходно. 

Уже были при завдкахЪ празднества , 
когла вдру!Ь согласнёйп!й звукЬ люшшей, 
кошорыи ехо повшоряло, послышался на 
возвышен!и. КалифЬ, пораженный удо- 
вольсшвтемЬ и веселосш!ю, поднялЬ голову, 


й ему упалЬ на лице пучекЬ асминовЬ, 
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Тысяча тромкихЪ смЪховЬ послЕдовали сей 
згушк$ невинной, и сквозь кусшы види- 
мы были прелесшные виды молодыхЬ д5- 
вицЬ ‚ кои прыгали `какЬ дикЕя козы, Блач 
товонное окуренЁе ихЬ волосЬ достигло до 
Вашека, онЪ осшановилЬ его обозЪ, и какЬ 
восхишенный, сказалЬ Бабалуку: несошли 
ли Перицы (52) сБ ихЬ сферЬ? видишЬ ли 
шы с1ю, коей сшанЬ сшоль свободенЬ, и ко- 
торая бЪгаешЪ сЪ шаковою неусшрашимо- 
спИю по закраинамЪ пропасшей, обращая 
ея голову кажешся неимзющшею вниман!я 
какЬ кЬ прекраснымЪ сгибамЪ ея одежды? 
СЪ какою прелесшною малою нешериЗли- 
восш!ю она оспариваешФ покроёЬ ея у ку- 
сшоЕЪ\, не она ли @е, кошорая бросила 
мн ясмины? О! сте очень она, ошвфчалЬ 
БабалукЬ, и она шакая дъвица, чтобЪ сбро- 
сишь васЬ самого СЪ горы внизЬ; я распо- 
знаю ее: <1е мой добрый арутЬ Нуруни- 
тарЬ , кошорая меня столь прекрасно по- 
похчивала ею качелью. АхЬ! мой дражай- 
ипй Государь и повелишель, продолжалЪ 
он, сломя ивовую в5швь, позвольше мн 


пойшишь ее высфчь за нарушене кЬ вамЬ 
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почшен!я. ЕмирЬ не будешЪ смфшь жало- 
зашься; пошому, что благодаря чемЬ я 
долженЬ набожносши его, онЪ весьма виз 
новенЬ держа шолпу молодыхЬ дЪвиЦцЬ на 
горах, жизвый воздухЬ придаешЬ много 
дъисшвенносши мыслямЬ. 

Молчи ‚ богохульникЬ, сказалЪ КалифЬ ; 
не товори шаковымЬ образомЬ о шой, ко- 
торая увлекаешЬ сердце мое на с1и горы. 
Злвлай лучше чшобЪ глаза мои устреми+ 
лись на ее, и чшобЬ я мотЬ вдыхашь пру- 
яшное ея дыханте. (СЪ каковою прЁяшно- 
спию и СЪ каковою легкосптю она бЪгаетЪ 
шрепеша по симЪ прекрасным мЪсшам! 
сказавЬ сти слова, ВашекЬ просшерЬ его 
руки кЬ пригорку, и поднявр глаза СБ 
движен!емЬ , каковаго онЪ никогда не чув- 
сшвовалЪ ‚ онЬ сшарался не потерять изЬ 
вида шое, которая его уже покорила. Но 
б$гу ея сштольже было шрудно слЗдовашь , 
какЪ полешу сихЬ прекрасныхЬ лазоре- 
выхЬ бабочекь Кашемира, столь р$дкимЬ 
и столь р$звымЪ. 

ВашекЬ, недовольный видфть Нуручи- 
тарЬ, хошфлЪ шакЬ же ее слышашь. Нако» 
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нецЬ онЬ услышалЪ чшо она ‘говорила од= 
ной изр ея сотоварищей за малымЬ кус- 
ом ошкол8 она бросила пучекЬ ея цв$- 
тоБЬ; должно признашься, чшо КалифЬ 
есть прекрасная вешь видЪшь: но мой ма- 
леньк!й, ГулыненруцЬ гораздо любезн$е ; 
плешенка мягких волосовЪ. его сшоишЪ 
лучше нежели наибогашЪйшее шишье з0- 
лотом Инд!т; я лушче люблю чшобЬ его 
маленкте зубки р®8звясь сжимали мнЪ па- 
‘лець нежели наипрекраснзйшей персшень 
ИмператорскихЬ сокровишь. Гд$ шы ето 
оставила, Сушлемеме? почшо онЬ не 
‘ЗдЪсь? 
Обезпокоенный КалифЬ хошЪлЪ весьма 
бол5е слышашь; но она удалилась со всЪ= 
ми ея невольницами. Влюбленный МонархЬ 
посл$5довалЬ за ней глазами доколЪ онЬ ее 
пошерялЪ изЪ виду, и пребылЬ шаковымЬ 
какЬ заблудийися пушешесшвенникЬ во 
время ночи, когда облака закрываюшЪ со- 
звЪзд1е, коерб управляешЪ. „Зав$са шем- 
ношы казалось опусшилась предЪ нимЪ 
все казалось ‘ему потерявшимЬ  цвЪшЪ , 
все для него перемфнило видЬ. ШумЬ 
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источника зливалЪ задумчивость вЪ душу 
его, и слезы его упадали на ясмины , коз 
зпорые онБ положилЪЬ на’ ‘ето’ горящую 
трудь, онЬ подобралЪ даже нзкоторые' маз 
лые ‘камешки чшобЪ воспоминать 0 м8= 
сшф, гдф ОНФ почувсшвовалЪ перьвое ‘пом 
раженйе страсши ‚ которая до того была 
ему неизвфстна. “Тысячу раз онБ ста 
рался удалишься, но се было ‘шщешно. 
пруятное унынте обымало душу его. Про- 
знянувиийся на берегу источника, онЬ не 
престшавалЬ обрашашь взоры его кЬ синею- 
зшемуся верьху горы. Чшо скрываешь лье 
ош меня не жалосшная каменная гора! 
вскричалЬ онБ; чшо сталось сЬ нею? чшо 
произходишЬ вЬ швоемЬ уединен1и? небо! 
можешь бышь она вЬ с1и минуты заблуж- 
дается в швоихЬ разсфлинахЬ сЪ ея сча- 
стлизфйщимЬ Гюльшенрунцомь ! 

Олнако холодная роса зачала упадать 
ЕмирЬ, безпокояиитйся о здоровьв Калифо- 
зомЬ, приказалЬ полнесши Императорскую 
носилку; ВашекЬ дал себя нести не при- 
мзчая, и былЬ введен вВЬ великолЪиную 


залу, гдБ онЬ быль приняшЪ во вчерашний 
день. 
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"Но оставимЬ Валифа вдавшагося вЬ его 
новую страсшь, и послфдуемЬ на каменныя 
горы за Нуринигарою, кошорая нашла на- 
конецЬ малаго ея Гюльшенруца. Сей Гюль- 
шенруцЪ былЪ единородный сынЪ Али Гас- 
сана, браша Емирова, и швореше во все- 
ленной Наинфжнфйшее, и наилюбезнЪйщшее. 
Уже десяшь лёшЪ ошецЪ его ошправился 
пушешесшвовать на неизв$сшныя моря, и 
поручилЪ его попёченйямЬ ФакреддиновымЬ. 
ТюльшенруиЪЬ зналЪ писать разными по- 
черками сЬ удивишельною шочноспию, и 
рисовалЬ на паргаменш8 наипрекраснйше 
Арабески вЪ свфш$. ГолосЬ его былЪ пр/я- 
шенЬ, и онЬ см5шивалЪ его <Ь люшнею на- 
иумягчительнфйшимЬ образомЪ. Когда онЪ 
зоспфвалЬ любовь Мегнуина и Леилаги 
(55) ‚ или какихЬ другихЬ несчасшныхЪ 
любовниковЬ сихЬ древнихЬ в$ковЬ, слезы. 
омывали тлаза его слущашелей. Сшихи 
сто (пошому, чшо какЬ МегнуинЬ былЬ 
сшихошворецЪ) вдыхали шомносшь и роско- 
шесшва весьма опасныя для женшинЪ. Все 
его любили до дурачесшва ; и хошя уже 
онЬ имфлЬ шринадцашь лвшЬ, его еще не 
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мотли изшортнуть изЬ гарема. Пляска его 
была шакЬ легка какЬ пухЬ, который воз- 
вЪваюшЬ на возлухБ весенн!е зефиры. Но 
руки его, которыя сплешались столь прЁ= 
яшно сЬ руками молодыхЬ» дВвицЪ ‚ когда 
онЪ плясалЪ, не могли бросать ‘ни ручныхЬ 
сшрзлЬ ни кошй’' на охошв , ‘ни усмирять 
непокоривыхЬ лошадей, койхЬ дядя его 
воскормливалЬ на сего пасшвахЪ. ОнЬ сшр$- 
лалЬ олнако изЬ лука рукою в5рною, и 
онЪЬ бы обгонялЬ всзхЬ молодыхЬ людей 
на 6Ъгу, естьлибЪ осм5лились прервать 
_шелковыя узы, ‘кои привязывали его кЬ 
НурунигарЬ. 

Два браша обручили взаимно дВшей ихЬ 
одного друтой, и НурунигарЬ любила ея 
авоюроднаго браша еше болфе, нежели 
собственные ея глаза, какЪ они прекрасны. 
не были. Онф обое имёли одинаковые вку- 
сы и одинаковыя ‘упражнени, одинаковые 
взоры дол\е и шомные, волосы, бфлизну; 
и когда Гюльшенру Ъ надфвалЪ плашье 
сестры его, онЪ казалса ыы женшиною, 
нежели она. Ежели по случаю онЬ выхо- 
дилЬ на одну минуту из гарема кЬ Фа- 
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крелдину, сте была робость молодато олеы 
нд; кошорый ошлучался оШЪ его’ самки. 
Со всемЬ симЬ онЬ-имВлЬ довольно, чшобЬ 
пупииь надЬ шоржесшвенными бородача- 
мн, для чего они и поступали иногда СЪ 
нимЪ: безЪ о жалосши. Тогда онЪ убБгалЬ сЬ 
восшоргомЬ во внутренносшь гарема, хло* 
палЪ.всфми ‘дверьми за нимБ, и пряшался 
‚„рылая ‘во обЪяпии Нурунигары. Она лю- 
била’ его просшупки ‘болЪе; нежели когда 
любили добродЪшели. 

И шакЪ НурунигарЪ. оставя Калифа на 
лугу» б5жала сЪ ГюльшенруцомЪ на горы 
покрышыя зеленью, кошОрыя зашишали 
‚долину, ТАЗ жилЬ ФакредлинЪ. Солнце 
осшавляло уже горизонт, ‚ и си молодых 
люди, коихЬ воображен1е было живое и го- 
рячее, думали видфшь вЪ ‘прекрасныхЬ 
облакахЬ запада, шерема Сгадлук!ана и 
‘Амбреабада (54), тдБ Перицы имвюшЪ ихЬ 
жилище. Нурунигара сфла на уклонносши 
горы, и держала окуренную голову. Гюль- 
шенруца на ея коленяхЬ. Но не предвиди- 
мой приходЪ КалифовЬ, и блеск, который 
его окружал, смушили уже горячую ел 


душу. Влекомая ея шшеслав!емЪ ‚ она’ не 
могла удержашься , чшобЪ не дашь себя 
замвшишь сему Государю. Она весьма ви- 
дЪла, чшо онЬ поднялЬ ясмины, коими она 
зР него бросила, и самолюбе ея было симЪ 
ласкаемо. Для чего и была, вЬ зам5шашель- 
сшвЪ , когда ГюльшенруцЪ, вздумалЬ спро- 
сишь у ней, куда она дЪвала пучекЬ 'цвЗ- 
шовЬ, который онЬ нарвалЪ для ней. Вм$- 
сшо ошвзша она повёсила голову, и вскоча 
вадрутЬ прохаживалась большими шагами вЬ 
движенги и безпокойсшв$В, коего не возмо-= 
жно описащь. 7 

Однако ночь уже приближилась: чистое 
з0олошо заходяшаго солнца усшупило мБ- 
сшо кровавой краснош$; цвЪзшы подобные 
разженной печи, упадали на воспламенен- 
ныя щеки Нурунигары. БЪдный маленькй 
ГюльшенрудЬ зам шилЪ оное. ОнЪ дрожалЪ 
до глубины души о шомЪ, чшо его любез- 
ная сестра была зЪ шаковомЬ движенти, 
Улдалимся ошселЪ, сказалЪЬ онЪ ей робкимЪ 
толосомЬ , есть нфчшо злосчасшное нь не- 
бесахЪ. С1!и лисшы дрожанЪ, боле обыкно- 


веннаго, исей вЪшерЬ оледенфваешЪ у ме» 
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ня сердце, пойдемЬ, удалимся; сей вечерЬ 
очень печаленЪ. СказавЬ сфи слова, ‘онЬ 
взялЬ НурунигарЬ за руку, и шащилЪ ее 
из всёяЬ его силЪ. Она послФдовала ему 
не зная что она дфлала: тысяча сигран- 
выхЬ мыслей обращались вр ея разумв. 
Она прошла великое множесшво резЪ, кои 
она любила весьма, не сдБлавь ни малаго 
зниман!я; ГюльшенруцЬ одинЬ, хошя онь 
бъжалЪ ‘какЬ бы дик Й зв$рь гнался за нимЬ, 
не удержался чтобЪЬ не рвашь ‘иЪсколько 
двЪшовЬ. 

Молодыя лдЪвицы видя его такЬ скоро 
б5гушаго, думали, чшо по ихЬ обыжнове- 
нтю онЪ хош$ли плясашь. 'ГошЪ часЬ со- 
брались вЬ крутЬ и взялись за руки; но 
ГюльшенруцЬ запыхавиись упалЪ на шраву. 
Тогда замышнательсшво разпросшранилось 
между сей р$звой шолпы; НурунигарЪ по- 
чши вн себя, и столько же утружденная 
смушентемЬ ея мыслей, какЬ и бЪгомЬ , 
который она слфлала, бросилась на него , 
она’взяла малыя его руки, ошогрЗла ихЬ 
нагруди ея, и шерла ему виски. благовон- 
ною мазью. Наконекь онЬ пришелЬ вЬ себя, 
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и завернувши голову вЬ плантье Нуруни- 
тары, просилЪ ее не возвращашься еще вЬ 
таремЪ. Он сшрашился быть браненымЬ . 
ШабаномЬ его надзирателемЬ старымЬ 
сморщизшимся евнухомЪ ,‚ и который не 
быль изЬ самыхЬ ласковыхЪ. Сей брюзгли- 
зой сшражЬ нашелЬ бы непристойнымЬ , 
чшо , онЬ разстроилЪ шакЬ обыкновенное 
‚ прогуливате Нурунигары. Вся толпа с$ла 
вЬ кругЬ на мурав$, и зачали шысячу 
дЪшскихЬ игорЬ. Евнухи сфли вЪ нъкошо- 
ромЬ разсшоянти, и разговаривали вм$сш$. 
‚ВсЪ были веселы, но НурунигарьЬ одна осша- 
валась задумчива и разстроена. Вормили- 
ца ея оное примфшила, и зачала разсжа- 
зывашь смшныя сказки, коими Гюльшен= 
руцЬ, кошорый уже, забылЪ вс его безпо- 
войсшвы, былЬ весьма доволен. ОнЪ см5- 
ялся , хлопалЬ руками, и дзлалЬ сшо ма- 
лыхЬ шушокЬ надЬ вс$ми , даже надЬ ев- 
нухами, коихЬ онЬ хошфлЛЬ непремЪнно за- 
ставишь бЪгапь за собою, не взирая на 
ихр сшарость и ихЬ дряхлосшь. 

Между симЬ, луна взошла, вечерЬ былЪ. 
прелесшнзийлий, и всБ находили себя сшоль- 
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ко хорошо, чшо вознамёрились ужинашь 
на ошкрышомь воздух. Олин изЬ евну- 
ховЬ побфжалЬ искашь лынь, друШе осы- 
пали ихЬ свфжимЬ миндалем пошрясая 
деревьями, кои ош$няли иряшную бес$ду. 
Сюшлемеме, кошорая превосходсшвовала 
вр дБлан!и салаша ,‚ наполнила больштя 
фарфоровыя чаши наивкуснфйшими и пр1- 
яшн5йшими травами, яицами малыхЬ пши- 
чекЬ, кислымЬ молокомЬ , лимоннымЬ со- 
комЬ и ломшями большихЬ огурцовЬ, кои 
она раздавала вокрутЬ , большею кокносо- 
вою ложкою (55). Но ГюльшенруцЬ спря- 
шавшейсая по обыкновен1ю на груди у Ну- 
рунигары, закрывал малыя его розовыя 
уста, когда Сюшлемеме хош$ла ему по- 
давашь чшо нибудь. ОнЬ не хош$лЬ ниче- 
го принимать, какЪ изЪ рукЬ его сестры, 
и прииёнлялся кЬ устамЪ ея какЪ пчела , 
которая упоеваешся сокомЪ цв шозБ. 

Во время радосши, кошорая была обшая, 
увид$ли свв тЬ на вершин самой высокой 
горы. Сей свёшЪ разпросшранялЪ прЁяш- 
ную ясносшь, и оный бы приняли за лун- 
ный в полнош$ ея, есшьлибЬ сте свьшило 
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не было на торизонш 5, Се зрёлише про- 
извело общее смушен!е; всф изшошались 
#Ь примБчантяхЬ. Никогда не видывали 
нтаковаго явлен!я на воздух подобнаго 
цвфша, ниже сей величины. На минушу 
стя странная ясносшь становилась блЪдною; 
и минуту спусшя оная. возбу ждалась. 
Сперьва ее счишали ушвержденною на 
осшрез горы; но вдругЬ она осшавила се 
м$сшо, и блистала вЬ гусшомЬ нальмовомЬ 
л$су; ошшол$ , несясь вдоль по водопаду, 
осшановилась наконець при Вход одной 
долины узкой и шемной. ТюльшенруцЬ, 
коего сердце дрожало при всемЪ шомЪ, 
чшо было не предвилимо и чрезвычайно, 
дрожалЪ со страха, дергая НурунигарЬ за 
плашье и прося ее возврашишься вБ га- 
ремЬ. Женщины дБлали шо же; но любо- 
пышешво дочери Емировой было весьма 
сильно. Оное превысило. Ошваживаясь на 
весе, она хошЗла б$жашь за явлентемьЬ. 

ВЪ шо время когда спорили шакЬ, ошЪ 
сего освзщшентя ошд$лился огонь сшоль осв$-= 
тающий, чшо всз убЪжали произнося ве-. 
ликой крикЪ. НурунигарЬ зд5лала шакЪ же 
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иЪсколько шатовр назад; пошомЬ скоро 
остановилась, и приближилась кЬ сторон$ 
явлен!я. КлубЪЬ свёша ушверлился вЬ до- 
линз, и блисшалЬ зЪ величесшвенномЬ 
молчан!и. НурунагарЬ сложа шогла руки 
на груди, колебалась нЪсколько минушЪ. 
СтрахЬ ГюльшенруцовЬ, глубокое уеди- 
ненте ‚ вР коемЬ она находилась вЬ перь- 
вый разЬ в ея жизни, шишина налагаю- 
шая ужасЬ ночи; все споспёшесшвовало 
устрашишь её. Болфе шысячи разЬ она 
была ва сшепени возврашишься; но бли- 
сшаюштй клубЪ находился всегда предЬ 
нею. Понуждаемая непреоборимою силою, 
‚она приближилась сквозь колюч1е и частые 
кусшы , и невзирая на всф препяшешев!и , 
кои есшесшвенно должны были осшано- 
вишь ея стопы. 

Когда она была при входЪ вЬ долину, 
тусшая шемноша окружила ее вдрутЪ ‚и 
она не увидЗла какЬ слабую искру, кото- 
рая была весьма удалена. ШумЬ паден!я 
водЬ, скрыпфн?е пальмовыхЬ сучьевЬ, и 
‚печальнеише крики пшиЦЪ, которые жили 
ВЬ дупляхЬ деревЬ ; все вливало пгрепешь 
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ВЪ ея: дущу. Каждую минуту она: думала 
насшунить. на какое нибудь пресмыкаю- 
злееся ядовитое. Сказки ›. кои ей разказы- 
вали о злыхЬ ливахЬ и шемныхЬ ГулахЬ 
(56), пришли ей на мысль, но любопыш- 
ешво ея преодол ло еше, и она пошла 
бодрешвенно по шероховашой сшежк$ , ко- 
торая препровождала кЪ искр$. До того 
она знала гдБ она была; ноедва она всту- 
пила на сшежку какЬ она заблудилась. 
Увы! говорила она, почшо я не вЬ сихЬ 
безопасныхЬ храминахЬ и столь хорошо 
освЪшенныхЪ ‚ гдБ вечера мои протекали 
сЬ ГюлыненруцомЪ! дражайшее дишя; какЬ 
бы шы, дрожалЬ есшьлибЪ шы заблуждал- 
ся какЬ я вЬ семь глубокомЬ уединен!т! 
товоря шакимЬ образомЪ она шла всегла вЬ 
передЪ. Скоро ‚ предсиавились ей сшупе- 
ни здЁланныя в гор$ ея глазамЪ. Она 
взошла дерзосшно на с1и ступени. Когда 
она достигла до нзкошорой высоты , свЪшЬ 
‘показался сей выходящимЪ изЪЬ рода пеще- 
ры; га слышались жалостные и соглас- 
ные голоса: сте были какЬ толоса сосша- 
вляюцщте родЬ пфсни, подобной шЪыЪ , кои 
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поюшЪ при могилахВ. Шум шаковый, ка= 
ковый произходишЪ при наполненёи мыль- 
ни водою, поразилЪ вЬ шоже время ея уши, 
Она увидЗла великтя возженныя свЪчи, 
разставленныя шамЬ, и вЬ другихЬ мЪс- 
тахЬ, ЕБ разсЪлинахЬ горы. Сей видЬ 
охладилЪ ее ужасомЬ : однако она продол- 
жала всходишь; шонкИ и жесшокй за- 
пахЬ, который произходилЬ ошЪ сихЪ свфчь, 
возбудилЪ ее и она дошла довхода грота. 

ВЪ семЪ род восхищентя, она бросила 
глаза внушрь, и увидёла великую золо- 
шую мыленю, наполненную ^ водою, коей 
благовонный запахЬ пролилЪ на лице ея 
дождь наишончайшей розовой воды. Пртяш- 
ная музыка слышалась и раздавалась вЬ пе- 
шерз, на краяхЬ мыльни находились Ко- 
ролевск!я одежды, дТадимы и перья Геро- 
новы, вс$ блистающ!я яхоншами (57). ВЪ 
шо время какЪ она уливлялась сему вели- 
колЗШ о, музыка престала, и послышался 
толобЬ говорящей: для какого Монарха воз- 
жгли си св5ши, приугошовили стю мыльню 
и си одежды, которыя не приличны какЬ 
только ГосударамЪ , не шолько земнымЬ › 
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но могушествамь ‘ТалисманическимЬ ? -— 
сте для прелесшной дочери Емира Фа- 
кредлина, ошвфчалЪ другой голосЪ. — Как! 
перехватилЬ перьвый, для сей р$звой , 
кошорая шрашитЪ ея время сЬ въшренымЬ 
дишяшей , погруженнымЬ 5Ь роскоши, 
и который никогда не будешЪ какь 
мужЬ достойный сожаленя! — чшо шы 
мнБ говоришь! перебилЪ другой голосЬ ; 
можешр ли она забавляшься подобными 
тлупостеми, когда КалифЬ сгараешЬ ош. 
любви кЬ ней, Государь свёша, шошЪ, ко= 
порый долженЬ ‘наслаждаться сокровищша- 
ми СулшановЬ предшесшвенниковЬ Адамо- 
вых, Государь, который. шесши сшопЬ 
высоты , и коего глаз проникаешЪ до 
мозгу костей молодыхЪ д$вииЬ? ньшЪ, она 
не можешЪ ошвергнушь страсши, кошо- 
рая покрываешЬ ее славою, и она през- 
ришЪ д5шскую ея игрушку: шогда вс 
богашсшва Дж1амшидовы, кошорыя в сихЬ 
м5стахЬ, равно какЬ и яхоншф Дж!амши- 
дозЬ (58), будушЪ принадлежащь ей. -- Я 
думаю чшо шы прав, сказал перьзой 
голосЬ, и я ошправлюсь вЬ ИсшакгарЬ приз 
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‘угошовишь палашы подземнаго огнл для 
приняпия двухЬ супругозЬ. 

Толоса престали, свфшильники погасли, 
тустая шемноша послфловала лучезарной 
свфшлосши, и НурунигарЬ нашлась про- 
шянувшеюся вЬ доль на софф вЬ гаремЪ ея 
родителя. Она захлопала руками (59), и 
шошЬ часЬ прибфжалЬ ГюльшенруцЬ и ея 
женшины, кошорыя отчаявались потерявЬ 
ее, и послали. евнуховЬ искать ее вездЪ, 
ШабанЪ показался шакЬ же, и бранилЬ ее 
весьма хорошо. Малинькая грубаянка, го- 
ворилЬ онЬ, или вы имфеше подложные 
ключи, или вы любимы какимЬ ЖиномЬ , 
которой вамр даешЬ проходЬ вездЪ: я по- 
смотрю, каковое ваше могущество; поди- 
ше вЬ комнашу сЬ двумя БЬ верху окнами, 
и не считайте чшобЪ ГюльшенруцЬ васЬ 
шуда провожалЬ: пойдем, сшупайше › 
г. м. я запру васЪ шамЪ двойнымЬ зам- 
ком. ПрисихЬ угрозахЪ НурунигарЬ при- 
подняла гордую ея голову ‚ и ошворила на 
Шабана черные ея глаза ‚ боле увеличен- 
ные со времяни разговору, кошорой она 
слышала вЬ удивишельномЬ грошф; поди, 


сказала она ему, говори пакЪ сЪ неволь- 
ницами : но ‘почишай шое, кошорая рож- 
дена для подаянтя законовЬ , и покорен1я 
всего ея власши. 

Она хош$ла продолжашь шакимЬ же 
образомЬ, когда услышали крикЬ: ВошЬ 
КалифЬ! вошЪ КБалифЬ! шошЪ часЬ всё 
завЗсы были отдернушы, невольницы про- 
стерлись на земли вЬ два ряда, и бЪдный 
маленьк!й ГюльшенруцЬ спряшался подЬ 
естраду. Сперва увидфли рядЬ черныхЬ 
евнуховЬ ‚ влачашихЬ за собой долтЁя ихЬ 
Одзяни, кисейныя изшканя золошомЬ 
шишыя; они держалй вр рукахЬ курильни- 
цы, кошорыя испускали прРяшный запахЬ 
Алоеваго дерева. Напосл$докЪ шелЪ важно 
ВБабалукЬ, который не весьма былЪ .дово- 
ленЪ посфшентемЬ, и качалЪ головою. Ва- 
шекЪ, од$шый великолФпно ‚ слздовалЪ за 
нимЬ близко. Походка его была благородна 
и свободна; и удивлялись бы прекрасному. 
его виду, хошябЪ онЪ не былЬ ГосударемЪ 
свфта. Онр приближился кЬ Нурунигар$ , 
и когда онЪ увидёлЪЬ лучезарные ея глаза, 
кои ОНЬ шолько прежде замъшилЬ , онНЬ 
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былЪЬ весь вн5 себя, Нурунигара прим5» 
шила оное, и опусшила ихЬ шошЪ часЬ ; 
но ея смущен!е умножало ея красошу, и 
воспаляло боле серлце Ватека. 

БабалукЬ, знашокЬ вЬ подобныхЬ д$лахЬ, 
видзлЬ, чшо при худой игр$ должно им ть 
хорош !й видЬ, и сдЪлалЬ знакЬ всфМЬ уда- 
лишься. ОнЬ обЪгалЬ вс$ концы залы, 
чшобЪ увидфшь не спрятался ли кто ни- 
будь, и увилфлЬ ноги ‚ кошорыя высшави- 
лись из подЬ естрады. БабалукЪ поша- 
`°щилЬ оныя кЬ себъ безЬ обрядовЬ, и видя 
чшо сте были Гюльшенруцовы ‚ онЪ взва- 
лилЬ его кЬ себЪ на плеча, и унесЬ дфлая 
ему шысячу ненависшныхь ласокЬ. Ма- 
ЛИНЬКОЙ кричалЪ и бился, щеки его покра- 
снзли какЬ гранашный цвЗшЬ, и омочен- 
ные его глаза блисшали СЪ досады. ВЪ его 
ошчаяни ‘оиБ бросилЪ на Нурунигару 
сшоль значашйй взорЬ, чшо КалифЬ оный 
прим шиль , и сказалЬ: не сте ли вашь 
ТюльшенруцЬ? СамодержецЪЬ свЪша, ошв$- 
чала она, пощадише моего брата, което 
невинность и шихосшь недосшойны ваз 
шего гнфва. Успокойшесь, перехвашилЬ 
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КалифЬ , усмзхнувшись; онЬ вЬ хорошихЬ 
рукахЬ; БабалукЬ любишЪ дЪшей, и нико- 
тда не ходишь безЬ закусокЪ. Дочь Еми- 
рова вся вЬ замвшашельсшв$, дала унесши 
ТГюльшенруца, не товоря ни` слова. Однако 
движен!е груди Нурунигары ‚ ошкрывало 
движен!е сердца, ВашекЬ былЬ симБ во- 
схищенЬ, и вдавался всему забвен!ю жи- 
вЪйшей его страсши ‚, сму не д$лали уже 
бол5е какЬ слабое сопрошивлен!е › когда 
ЕмирЬ вошелЪ поспфшно, бросясь кЪ ногамЬ 
КалифовымЬ челомЬ на землю. Повелишель 
в5рныхЬ, сказалЬ онф ему, не унижайшесь 
ло вашей невольницы. НШ, ЕмирЬ, пе- 
рехватилЬ ВашекЬ, я возвышаю ее лучше 
до меня. Я обЪявляю ее моею супругою, 
и слава вашей фамими просшрешся ошЬ 
рода`8Ъ родЬ. Увы" Государь, ошвёчалЬ 
ФакредлинЬ , изшоргая у себя н$сколько 
волосовЬ изЬ бороды, прекрашише дни ва» 
шего вФрнаго служишеля ‚ прежде нежели 
онНЬ нарушишЪ его слово. НурунитарЬ 
шоржесшвенно объщена Гюльшенруцу, сы- 
ну моего браша Али Гассана; сердца ихЬ 
соединены; кляшва дана взаимно: не в03= 
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можно будеш нарушить обязательстшвЬ 
сшоль священныхЬ. КакЬ! перебилЪ грубо 
КалифЬ, шы хочешь ошдашь стю божест- 
венную красошу мужу еше больше жено- 
подобному нежели она! шы думаешь чшо 
я оставлю помрачишь ея прелесии подЬ 
руками подлыми и сшоль слабыми! нфшЪ, 
сте вЬ моихЪЬ обЪяпияхЬ она должна пре- 
проводишь жизнь ея; шаковое мое удоволь- 
сшв1е! удались, и не возмущай сей ночи, 
которую я посвящаю обожентю ея преле- 
сшей. `ЕмирЬ огорченный вынялЪЬ шогда 
сго саблю, подал ее Вашеку, и прошяня 
сто шею, сказалЪ ему швердымр голо- 
сомЬ: Государь, поражайше вашего несча- 
сшнаго хозяина; онЪ много жилЪ, потому, 
что онЪ имЪлЪ несчасште видфшь, чшо на- 
мвсшникЪ пророков нарушаешЪ свяшен- 
ные законы сшраннопр!имства. Нуруни- 
тарЬ, которая пребывала безмолвною во 
все время сего явлен!я, не могла выдер- 
жашь болфе сражен!я различныхЬ сшра- 
стей, которыя возмущали ея душу. Она 


упала вЬ обморокЬ, и ВашекЬ, сшолько же 


усшрашенной о ея жизни, какЬ взбЪшен- 
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ный нашедЬ сопротивленйе, сказалЪ Фа- 
кредлину, вспомощесшвуй швоей дочери! 
и удалился брося ему ужасный его взорЬ. 
Несчастный ЕмирЬ упалЬ шошЪ часЬ на- 
взничь омоченный смершельнымЪ пошомЪ. 

ТюльшенрунЬ, <Ь его стороны, убёжалЪ 
изЬ рукЬ БабалуковыхЬ, и возврашался вР 
стю минуту, когда онЬ увилёлЬ Факред- 
дина и его дочь лежащихЬ на земли. ОнЬ 
звалЬ на помошь шакЬ какЬ мотЬ. Сте 65д- 
ное дишя сшаралось возбудить Нуруни- 
тарЬ его ласками, блфдную и увядшую, 
онЪ не пресшавалЪ цзловашь усшЪ его лю- 
бовницы. Наконець прляшный жарЬ его 
усшЪ привелЬ ее 3 себя, и скоро она воз- 
зрашила ея чувсшва. = 

Когда ФакредлинЪ оправился ошЪ взора 
Калифова, онЪ сЪлЬ, и глялёлЬ вокрутЬ 
его, вышелЬ ли сей опасный  тосударь, 
онЪ приказал позвашь Шабана и Сюшле- 
меме, и ошведя ихЬ на сшорону, сказалЪ 
имЬ: друзья мои, великимЬ мучен!ямЬ , 
пошребны жесшокя лЪкарсшва. КалифЬ 
вводишЬ ужасЬ и ошчаян!е вЬ мою фами- 
л1ю; я не буду вЬ силахЬ возпрошивишься 


его могушесшву; другой его взорЬ низ-= 
вергнешр меня во гробЪ. Принесише мнЪ 
сей усыпляющей порошокь К........ 
Е о о и ето двыь 
симЬ двумЪ двшямЬ прЁемЪ, коего двйсшв!е 
продолжаешся шри дни. БалифЬ почшешЪ. 
ихЬ’ умершими. Тогда, пришворяясь погре- 
башь ихЬ, мы ошнесемЬ их вБ нешеру 
почшеннэйшей Мемуины , при входВ вЪ 
большую песчаную сшепь , \подлБ хижины 
моихЬ карловЬ, и когда вс удаляшся, вы 
и ШабанЬ, <Ъ четшырью избранными евну- 
хами, вы перенесете ихр кЬ озеру, куда 
прикажеше заготовить запасу на м$сацЪ. 
День на удивленЁе, пяшь на слезы ‚ пяш- 
нашцашь на размышленйи, а осшашокЪ для 
изгововлентя кЬ всшуплен!ю вЬ походЬ ; 
вошЬ, но моему щешу , все время, кошо- 
рое ВашекЪ возмешЪ, и я буду освобож- _ 
день ошЪ него. _ х 
Мысль хороша, сказала Сюшлемеме, 
должно извлечь изЬ оной всевозможныя 
выгоды, НурунигарЬ кажешся не имфю- 
шею вкуса кЬ Калифу: Будше ув5рены, 
чшо столь долгое время, чшо она будешЪ 
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знать онЪ здфсь еще, не взирая на всю ея 
привязанносшь кЬ Гюльшенруцу, мы не 
можемЬ ее удержашь вЬ сихЬ горахЪ. Ув5- 
римЬ ее, чшо она дЪйсшвительно умерла, 
равно и ГюльшенруиЬ, и что он обоев 
были перенесены вВЬ с1и каменныя горы , 
для заглажденя не большихЬ пресшулле- 
вый, кошорыя любовь принудила ихЬ зд45- 
латшь. Мы имЬ скажемЪ, чшо мы убились 
сЬ ошчаян!я, и ваши малые карлы ‚ коихЬ 
он никогда не видали, покажушся имЬ 
особами чрезвычайными. Пропов$ди, кои 
они будушЪ имЪЬ сказыващь , произвехутЬ 
великое дЪйсшв!те надЬ ними, и я бьюсь 
‘обЪ закладЬ, чшо все произойдешЪ наилуч- 
шимЪ образомЬ вЪ свёш$. Я одобряю швою 
мысль, сказалЬ ФакреддинЪ, шеперь надле- 
жиШЬ приняшься за д$ло. 

ТошЬБ часЬ пошли сыскашь порошекЪ; по» 
ложили его ВБ сорбешЪ, и НурунигарЬ и 
ГюльшенруцЬ, не сомн$ваясь нио чемЬ, вы- 
пили сиБшен!е. ЧасЬ спусшя, онф почув- 
сшвовали шоску и бенЁе сердца. Ошяго- 
шен!е во всемЬ обЪяло ихЬ. ОнЪ вешали 
и СР шрудомЬ взошедЬ на есшраду, про“ 
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пгянулись на софЗ. СогрЪй ‘меня ‚ ‘моя дра- 
жайшая НурунигарЬ, товорилЪ Гюльшен- 
руцЬ, держа ее шфено обнятшою; положи 
руку швою на мое серяце: оно какЬ ледьЬ. 
Ах! ‘шы шакЬ же холодна ‘какЬ я. Ка- 
лифЬ не умершвилЬ ли насЪ обоихЪ, ‘его 
зужаснымЬ взоромЪ? я умираю, перехваши- 
ла НурунигарЬ угасающимЪ голосомЪ, при- 
жми меня, `чанобЪ нокрайней мБрБ я испу- 
сшила душу ‘мою на устахЪ швоихЬ. Нзж- 
ный ТГюльшенруць _ произвелЬ - тлубокмй 


’взлохЬ, руки ихЬ упали, и он$ не сказали 
`бол5е ничего; и обое пребыли какЬ мерш- 


вые. 

Тогда величайш!е крики рездались вЬ 
гарем$. ШабанЪ и `Сюшлемеме играли опт 
чаянныхЬ сЬ великимЬ искусшвомЪ, ЕмирЬ 
досадуюц!й дойшишь до сей крайносии , 
афлалЪ ъЬ первый ‘раз опышЪ порошка, и 
не имфлЬ нужды пришворяшься нечаль- 


нымр. Вс свЗшильники были погашены. 


Двз лампады бросали печальный свЪшЬ на 
лица сихЬ прекрасныхЬ цвфшковЬ, коихЬ 
почитали увядшими в веснё ихЬ жизни; 
и невольницы, кошорыя собрались со всЪхЬ 
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сторонЪ, нребыли неподвижны при зр8ли- 
щВ, кое предсшавлялось ихЬ глазамЪ. При- 
несены были погребательныя одежды у 
омыли шфла их розовою водою, одЪли ихЬ 
вЬ ризы бЪлЪйшЁя алебасшра, и ихЬ пре- 
красные волосы связанны были, окурены 
_ наиблаговоннфишими аромашами, и связаны 
вм5ст$. 

Хошвли положишь на головы ихЬ два 
ясминные в$нца любимыхЬ ихЬ ивБшовЬ › 
когда КалифЬ, который узналЬ печаль- 
ньйшее с1е произшесшые, пришелЪ. ОнЬ 
былЪ сшолько же блфденЬ и заблуждень < 
какЬ гулы, кои бродашЪ на могилахЬ клад- 
бишЪ. ВЬ семь обсшоятельсшв& оыЬ поза-= 
`былЬ самато себя и иБлый свЪшЪ; он бро- 
сился посредин® невольниЦЪ, повертся предЬ 
есптрадою ‚, и бя себя вЬ грудь, называлЪ 
себя звфрскимЬ убйцею, и дфлалЬ шысячу 
прокляш1й прошиву самаго себя. Но когда 
онЬ дрожащею рукою приподнялЬ покровЪ, 
кошорый покрывал помершвфвшее лице 
Нурунигары, онЬ произнесЬ велик!й крикЬ, 
и упалЪЬ какЬ мершвый. НачальникЬ евну- 
хоБЬ дълалЬ ужаснфиция коверканьи, и 
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унес его шошЪ часЬ, тозоря: я весьма 
‘предвид®лЬ, чшо НурунигарЬ сыграешЪ 
ему какую нибудь дурную шушку. 

КакЬ скоро КалифЪ быль удаленЬ, Емирь 
положилЪ ихЬ вЬ гробы, и запрешилЬ входЪ 
вЬ гаремЬ. Окиы были все запершы; му- 
выкальныя орудЁи изломаны , и Иманы на- 
чали повторять ихЬ молишвы. Слезы и 
стенан!и удвоились ввечеру, который по- 
слфдовалЬ сему огорчишельн®йшему дню. 
Что до Вашека, онЬ сш$налЪ вЬ молчан!и, 
и ‘принуждены были утишишь судорож- 
ныя движении его бшенсшва, и его го- 
ресши, давая ему успокояющия л$карсптва. 

На разсв5 и сАЗдующаго дня, ошворены 
были больше враша палашЪ , и погреба- 
тельный обрядЪ пусшился #Ъ ходЪ кЬ горё. 
Печальные крики ЛеиллагЬ и ЛлеиллатЬ 
` (60), досшитли даже до Калифа. ОнЪ хо- 
шблЬ всею силою изрфзашь себя по обык- 
новеню народному, и слфдовашь за не- 
чальиымЬ прозодомЪ; никогда не моглибЪ 
его ошврашить, есмьлибЪ великая его сла- 
бостяь позволила ему ишшишь; но онЪ у- 
палЬ при первомЬ шагё, и были обязаны 
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положишь ето БЪ посшелю, гдз онЪ пре- 
былЪ мното дней вЬ соспюян{и нечувсшвен- 
носши, которое приводило вЬ жалость 
даже самаго Емира. 

Когда шесшвте досшигло до пещеры Ме- 
муины, ШабанЬ и Сюшлемеме ошпусшили 
зсВхЬ. Чешыре дов5ренные свнуха птголько 
остались СЪ ними; и успокоясь нЪсколько 
минушЬ подл$ гробозЪ, они приказали ихЬ 
перенесши на беретЬ озера, покрышато се- 
ровашымЬ мохомЪ. С1е мфешо было со- 
бранфемЪ цаплей и журавлей, кошорые ло- 
вили безпресшаино маленькихЪ синихЬ рыбЪ. 
Карлы насшавленные Еяиромф, не зам ш- 
кали шуда прибыть, и сЪЬ помоштю евну- 
ховЬ, они сд$лали шалаши изЪ тросшнику и. 
осоки; работа, вЪ коей они были весьма ис- 
кусны. Они сдфлали шакЬ же запасную для 
припасов, малый молишвенный шалашЪ для 
себя самихЪ, и деревянную пирамиду. Оная 
была сдБлана изЬ пней сЬ великимЬ искус- 
швомЬ, и служила кЬ сохранен!ю отня; 
пошому, чшо было холодно 55 пусшош$ 
сихЬ горь. 
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БЬ вечеру возжгли два болыите отня на 
берегу озера; вынули два прекрасныя ш$- 
ла изБ ихЬ гробовЪ, и он$ положены были 
шахо вр шомЬ же шалаш ‚, на посшелялЬ 
изЬ сухихЬ лисшьевЪ. Двое карловЬ начали 
повшорять Алькоранф, ихЬ прЁяшными и 
звфнящими какЬ серебро голосами. ШабанЬ 
и Сюшлемеме сшояли вЪ нфкоторомЪ раз- 
стоянии, и ожидали СЪ великим безпо- 
койсшвомЬ, чтобЪ порошокЬ окончалЪ его 
дЪисшве. НаконецЬ, Нурунигара и Гюль- 
шенруиЬь прошянули слабо ихЪ руки, и 
открыв глаза смотрфли сЪ величайшимЪ 
удивлентемЬ на все шо, что ихЬ окружа- 
ло. Они испышали даже всташь; но силЬ 
имр недоставало, и они упали опяшь на 
лисшвенныя посшели. "ТошЪ чабеЬ Сюшле- 
меме дала им приняшь нфкошораго елек- 
сира, коимЬ снабдилЪ ее ЕмирьЬ. 

Тогла ГюлышенруцЬ проснулся совсемЬ, 
чихнулЬ весьма сильно и вскочилЪ СЪ ско- 
роспйю, которая показывала все его удив- 
лен!е. Когла онЬ былЪ вн5 шалаша, онЬ 
вдыхалЬ возд ухЬ СЪ безмфрною жадносш!1ю: 
я дышу, слышу звуки, вижу швердь усы- 
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нанную- звёздами! я существую еше, при 
семь дражайшемь толосъ, Нурунигарь ОСЕО-= 
бодилась ошЪ лисшьевЬ, и б5жала сжашь 
вЬ ея обЪяштяхЬ Гюльшенруца. Долгия. 
одежды, коими он$ были покровенны, в5н- 
цы из изъшовЬ и босыя ихЬ ноги ‚ были 
нервыя. веши, кошорыя поразили ея взоры. 
Она закрыла лице ел руками ‚ чшобЪ по*. 
мыслишв. Видфнте чародьйной бани, ош- 
чаян!е ея родишеля, и боле всего вели- 
чесшвенный ВашековЬ видЬ ›. обращались 
БЬ ея разум. Она вспомнила, чшо она 
была больна и умирающа › равно какЬ и 
ГюльшенруцЬ; но вс$ с1фи изображенти бы- 
ли смфшены вЬ голов® ея. С1е удивишель- 
ное озеро; сти. печальные нгросшиики ко- 
хеблюцИяся еами собою ‚ журавли, коихЬ 
унызный крик м5шался сЬ голосами кар- 
лоБЬ; все ее убЪждало, чшо ангелЪ смерши 
ошверзЪ ей враша какого нибудь новаго 
существовантя.. и 

ГюльшенруцЬ , сБ его стороны ‚, вЬ смер- 
тельномЬ страх, прижался КБ его се- 
стрф. ОнЪ счишалЬ себя такЬ же вЪ сшра- 
н$ привидЪй, и сшрашился молчантя, ко» 
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торое она наблюдала. Говори, сказал онБ 
ей наконецЬ ‚, гд$ мы? вилишЬ ли шы сихЬ 
сшрашилишф, которые движушЪ с1ю го- 
ряшую печь? не МонкирЪ ли сте и Некирь 
(6%), кои хошяшЪ насЬ шуда ввергнушь? 
злошасшный мосшЬ (62) не чрезЪ с1е ли 
озеро, коего шишина можеш бышвь скры= 
заешЪ ошЪ насЬ бездну водЬ, вЬ кою мы 
не пресшанемЬ упадашь чрезЪ иног{е вфки? 

НвшЪф, дЪши мои, сказала Сутлемеме , 
приближась кЪ ним, ободритесь; АнгелЬ 
изтребитель , который препроводилЪ на- 
ши души КЪ вам, увбрилЬ нас чшо на- 
казанте вашей жизни праздной и роскош- 
ной будешЪ ограничено долгимЬ посл$до“ 
зантемЬ льшШЪ 5Ь семь печальномЬ мЪсш®, 
тд солнце едва показываешся, гдф земля 
непроизводишЪ ни цвВшовЬ ни плодов, 
ВошЬ наши стражи ‚ прололжала она, по- 
_казуя карловЪ; они булушЪ намЬ достав- 
ляшь нуждное: ношому, чшо души столь 
непросвёщенныя, каковы наши еще при- 
держиваюшся грубаго ихЬ сушесшвован!я. 
‘Вызсшо всёхЬ ясшЕёр вы не будеше сть 
кром$ пшена; и хлЪбЪ вашЬ будешЬ оро“ 


шенЬ туманомЬ, который покрываешЪ без- 
пресшанно сЁе озеро. 

При сихЪ печальныхЬ будущихЬ видахЬ, 
бдные д$ши утопали зЪ слезахЬ. Онё 
простерлись предь карлами, кои выдер- 
живая совершенно ихЬ лица, здБлали имЬ 
по обыкновенйю, .р8чь весьма прекрасную и 
весьма долгую, освяшенномЬ верблюд$, ко- 
шорый долженЬ ‚ чрезЬ нФсколько сошЬ 
льш, ошвезши ихЬ вЬ рай вфрныхЪ. 

ОкончавЪ пропов$дь, здфлали омовен{е , 
хвалили Алла и пророка, ужинали весьма 
посшно, и возврашились на сухтя лисшвти. 
НурунигарЬ и ея малиньюй брашЪ нашли 
весьма хорошимЬ, чшо мершвые спали ВБ 
одномЪ шалаш. КакЪ онф довольно спали, 
онз разговаривали осшашокЬ ночи о шомЬ, 
чшо произошло, и сте всегда обнимаясь ‚ 
страшась злыхЪ духовЬ, 

На другой день по ушру, кошорое было 
весьма шемно и дождливо, карлы взошли 
на разставленныя сошки вм$сшо Минаре- 
о, и звали на молишву. Весь совёшШЬ 
собрался; Сюшлемеме, ШабанЪ, чешыре 
свнуха» нёсколько журавлей, кои наску> 


® 
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чили рыбною ловлею, и двое дЪшей. Сл 
шащились сЪ унылосшью изЬ ихЪЬ шалаша, 
и какЬ разумы’ ихЬ были наполнены за- 
думчивоспию и нфжною печалтю, шо онъ 
ошправили их набоженства сЪ усерднымЬ 
жаромЪ. Посл$ сего ГюльшенруцЬ вепраши- 
валЬ у Сюшлемеме и другихЬ , как онБ 
умерли шакЬ кЬ сшашЪ, для нихЬ ‚ мы 
убились ош отчаянтя о вашей смерши, 
ошв8чала Сюшлемеме. НурунигарЪ, кошо- 
рая не взирала на все шо, чшо произошло, 
не позабыла ея видФнГя ‚ вскричала, и Кач 
лифЬ не умерЬ ли сЬ горесши? не при- 
дешь ли онЪ сюда? Карлы вЬ семЪ были 
насшавлены иошвфчали СЪ важносп!ю: Ва- 
лек осужденЬ безвозврашно. Я вЪрю весь- 
ма, ошвфчалЪ. ГюльшенрунцЪ, и я доволенЪ,. 
пошому чшо я думаю , чшо се ето ужас- 
ный взорЬ, который препроводилЪ нас, 
сюда Фсшь пшено и слушашь пропов$ди. 
Нелла прошекла почши одинаковы мЪ. 
образомЪ на берегу озера. Нурунигара по- 
мышляла о великосшяхЬ, кошорыя скуч- 
ная ея смершь заставила ее пошерять; а 
ТюльшенруиЬ дБлалЬ плешенки изЬ шро- 
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стей сЪ карлами, которые ‘нравились ему 
до безконечносши.. 

Во время, как сфе произшесшве произ-. 
ходило во внушренносши горЬ, КалифЬ да- 
валЪ другое явлене у Емира. Едва онЪ 
возврашилЪ упошреблен!е его чувствЬ , 
какЬ голосомЪ, кошорый принудилЬ задро - 
жашь Бабалука, он вскричалЬ: злодЪй- 
сшвенный ГЛ1аурЬ! с1е шы умершвилЪ мою 
дражайшую Нурунигару; я отрекаюсь отЪ 
шебя, ‚и прошу прошенйя у Магомеда ; 
он бы мн$ сохранилЪ се естлибЪ я быль 
болЗе разуменЪ. Подайше мн воды для 
здзлантя моих омозвенти, и чтобЪ добрый 
(ФакреддинЬ пришелЪ сюда, чшобЪ я при- 
мирился СЪ нимЪ и здЪлали вм$сшф моли- 
шву. Посл$ сего мы пофдемЬ вмфсшВ для 
посфшен{я могилы нешасшной Нурунигары. 
Я хочу здФлашься пусшынникомЬ, и пре- 
проводишь дни мои на сей гор$ для загла- 
ждентя моихЬ злодфян!й. А чшовы будеше 
амЬ $сть, сказалЬ ему БабалукЬ? я не 
знаю ничего, перехватил ВашекЬ; я 
скажу теб когда я булу имбть желан!е : 
чито со мною неслучишся, я думаю, дол- 
гое время. 
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ПриходЬ ФакреддиновЪ прервал сей 
разговорЬ. КакЬ скоро ВашекЪ его увилЪлЪ, 
онЬ бросился ему на шею, но мысль его 
слезами ‚ товоря ему о д$лахЬ сшоль на- 
божныхЬ, чшо ЕмирЬ плакалЪ сЬ радости, 
и поздравлялЬ себя 8Ъ молчан!и о удиви- 
зпельномЬ обрашени, которое он произ- 
вел. `Разумвюшь, что. онЬ не смёлЬ воз= 
промивишься в5 пушешествован1и кЬ гор8: 
и они ошправились обое вЬ ихЪ носилкахЬ. 

Не взирая на вниман!е, сЬ коимЬ сше-= 
регли Калифа, не могли возпрепятсшво= 
зашь чшобЪ онЪ не опарапнулЬ себя н$с- 
колько на м$сшЪ, гдф говорили, чшо Ну- 
‘рунигара была погребена, и им$ли вели- 
кой пруд оштол$ его изшоргнуть, од- 
нако он клялся шоржесшвенно, чшо онЬ 
будешЪ приходишь ежедневно шуда, что: 
не весьма нравилось Факреддину; но он 
ласкался что КалифЬ не ошважится иш- 
зпить далзе и чшо онЬ удовольсшвуется 
дБлашь его молишвы вЬ пешерь Мемуины;у 
вЬ прочемЪ озеро было сшоль сокрышо вЬ 
торахЪ, что онф не считалЪ возможнымЬ 
его найшишь. (С1я безопасность Емирова 
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была умножена поступкомЬ ВашековымВ. 
ОнЬ держалЬ сЬ великою почносшию его 
намфрен!е ‚ и возвращался ошЪ горы сшоль 
набожнымЪ истоль пронзеннымЪ, чшо все 
бородачи были вЬ восхищен!и, 

` Нурунигара, сЬ ея стороны, не была 
стольже совершенно довольна. Хошя она, 
любила Гюльшенруца, и хошя оставляли 
ее свободною сЬ нимЬ, чшобЪ наконець 
умножить ея’ н$жносшь, она взирала на 
него как на игрушку, которая не пре- 
пяшсшвовала чшобЪ яхоншЬ ДжамшидозЬ 
не былЬ весьма желателенЪ. Она им$ла 
даже сомнзн!и иногда оея сосшоянти, и не 
могла разумфшь чшобЪ мершвые имёли 
вс шфже нужды и прихоти живущихЬ. 
ВЗЪ одно ушро для изЬяснен1я сего, она 
встала шихо ошЪ Гюльшенруца, во время 
когда все еше спало, и дазЬ` ему пойзлуй, 
она пошла берегомЬ озера, и видфла чшо 
оно впадало подЬ одну каменную гору, 
коей вершина не казалась неприспгупной. 
ТотчасЬ она взл$зла шуда наилушче какБ 
могла, и видя небо ошкрышымЬ ‚ она на- 
чала бъгашь какЬ оленица, кол убфгаешь 
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охошника. Хошя она прыгала сЪ легкосштю 
Аншелопы, она обязана была однако сЪспть 
на нфкошорыхЬ скалахЬ, чшобЪ собраться 
сЪ лухомЪ. Она двлала малыя ея размы- 
лилен1и, и думала разпознашь м$сша, ког- 
да варугЬ ВашекЬ предсшавился ея виду. 
Сей Государь обезпокоеваемый и шерзае- 
мый предупредилЬ Аврору. Когда онЬ уви- 
дълЬ Нурунигару ‚ онЪ пребылЪ неподви- 
` женЬ. ОнЬ несмзлЬ приближишться кЪ сему 
виду дрожащему и блфдному ; но однако 
еше прЁяшному зрфть его. Наконец, Ну- 
рунигара , сЬ видомЪ половиною доволь- 
ным и половиною печальным, подняла 
нрекрасные ея глаза на него, и сказала 
ему: Государь, и шакЬ вы пришли $сшь 
° пшено со мною, и слушашь пропов$ди? 
Дражайшая шфнь! вскричалЬ ВашекЬ , вы 
товорише ! мы имфеше всегда тошЪ же 
о прёашный вид, шошЪ же лучезарный 
‘взглядЬ! и есшли вы шакЬ же ошуши- 
знельны? сказаёЬ сти слова, онЬ обнялЪ 
ее изЪ всей его силы , повторяя безпре- 
сшанно; но вошЪЬ шло, оно возбуждено 
прёяшнымЬ жаромЪ; чшо значишЪ сте чудо? 
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Нурунигара ота$чала изломудренно; вы 
извфсшны Государь, чшо я умерла вЬ са- 
мую му ночь, вр которую вы удосшоили, 
меня вашимЬ посфщенемЪ. Мой двоюрод- 
ный брашЪ товоришЬ, чшо се было ошЪ 
одного изЬ вашихЬ взороБЬ, но я не в$рю 
ничему; они мн показались не сшоль 
ужасны. ГюльшенруцЬ умерЬ со мною, и 
мы были обое принесены вЪ сшрану весь- 
ма печальную, итд имфюшЪ весьма посиг- 
ный сшолЪ; есшьли вы умерли шакЬ же, 
и чшо вы пришли соединишься СЪ нами , 
и сожалВю о васЪ, пошому, чшо вы буде- 
ле оглушены карлами и журавлями. ВЬ 
прочем, досадно для васЬ и для меня, 
полерявЪ сокровиши подземныхЬ палашЪ, 
кои намЬ были объщены. 

_^ Приимяни подземныхЬ палашЪ, Каляфь 
обшановилЪ его ласки, кошорыя были уже 
далеко довольно, чшобЪ велЪшь себБ изЪ- 
яснитшь, чшо хошФла чрезЬ се Нурунигара 
сказашь. Тогда она разсказала ему ея ви- 
дЪн{е, и истортю мнимой ея смерти ; она 
описала ему м$сшо очищен1я, ошкол$ она 
ушла, шакимЬ образомЬ , сте бы засига- 
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вило его см5яшься, есшьлибЪ онЪЬ не былЬ 
весьма важно заняшЪ. Она едва престала. 
товоришь, как ВашекЬ взяв ее вЬ его 
руки, пойдемЬ, свЪШЬ очей моихЬ, сказалЬ 
онНЬ ей, все ошкрышо: вашЪ ошецЬ бездЗль- 
никЬ, который насЬ обманулЬ, чшобЪ насЬ 
разлучить, мы оба исполненны жизни: 
и Гаурь, кошорый какЪ а разумёю, хо- 
чешЬ засшавишь пушешесшвовашь насЬ 
вмЪсшв, не лучше его сшоишЪ. С1е бу- 
дешЪ покрайнфй мфрБ не на долго, чшо 
онЬ задержишЪ насЪ 3Ъ его палатахЬ огня. 
Я ню гораздо боле вашу особу, нежели 
всЪ сокровици СулшановЬ предшестшвен+ 
никовЬ АдамовыхЬ; и я хочу оною обла- 
дашь вЬ’ свободЪ, и на ошкрытомЬ возду- 
хВ, чрезЬ множесшво лун, прежде, не- 
жели погребстися подЪ землю. Забудьте 
сего малинькаго глупца Гюльшенруца з 
и..... АхЬ! Государь, не дфлайше ему 


(вла, прервала Нурунигара, НЪшЪ , нёшЪ, 


перехватилЬ ВашекЬ; я вамЬ уже сказы» 
валЬ не сшрашишься ничего обЬ немЬ, онЬ 
зесьма упишанЬ молокомЬ и сахаромБ, 
этобЪ мн ревновашь кЬ нему: мы осша= 
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вимЬ его <Ъ его карлами; (кои по сходсшву 
сушь сшаринные мои знакомцы) сте сошо- 
варищесшво ему приличнфе вашего. ВЬ 
прочемЬ, я не возвращусь болъе кЬ ошпу 
вашему; я не хочу слышашь его и его бо- 
родачей, кричашихЬ мн$ на уши, чшо я 
насильсшвую законы госшепртимсшева, какЬ 
бы сфя не была, гораздо боле великая 
честь для васЬ, сочешашься сЬ Самодерж-= 
цемЬ свфша, нежели сЬ малинькой дЪвчон- 
кой, одъшой вЬ мужеское плашье. 
НурунигарЬ осшерегалась не одобрить 
столь. краснор$чивую рЪчь. Она бы шоль- 
ко хош5ла, чшобЪ влюбленный МовархЬ 
показывалЪ н$сколько болзе гораячносши 
кВ большому яхоншу Дж1амшилову; но она, 
думала, чшо сте придешЪ вЪ свое времл,, 
и пребыла согласною во всем, сЬ послу- 
шантемЬ наиобязательнымЬ в свёшф. 
^_ Богда КалиФЬ разсудилЪ за благо, онЬ 
кликнулЬ Бабалука, который спалЪ вЪ пе- 
шерЬ Мемуины, и гр8зилЬ, чшо привид$- 
не Нурунигары, посадило его опяшь на 
качель, и давало ему шакое качан!е , что 
оШЬ шо прелешалЪ выше горЪ, шо касался 
10 
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бездны. При голос его Государя онЬ про- 
снулся вскоча, прибфжалЪ. задыхаясь, и 
думалЬ упасшь на взничь, когда онЬ ду 
малЬ видвшь страшилище,, о коемЬ онЬ 
шолЬко гр$ёзилЪ. АхЬ! Государь, вскричал 
ОНЬ, ошсшупя десяшь шаговЬ, и положа 
руку на глаза: разв$ вы вырываеше мерш- 
_выхЬ? упраждняетесь ли вы шакЬ вЬ д5- 
лахЬ гулы? но не надфйшесь сЬфешь стю 
НурунигарЬ ; посл$ шого, как она засша- 
вила меня сшрадашь, она будешЪ сшолько 
зла, чшобЬ сЬвсшь васЬ самихЪ. 

Пресшань представлять безумпа, ска- 
зал Вашекр; шы будешЪ скоро убЪжденЪ, 
что ша, которую я держу вЬ моихЪ обЪ- 
яштяхЬ , есть Нурунигара, весьма свфжая 
и весьма живая. Поли, прикажи разбишь 
мои шашры вЪ долин$ , кою я примфшилЪ. 
заЪсь близко; я хочу шамЬ ушверлдишь мое 
‚ жилище сЬ симЪ прекраснымЬ шюльпаномЪ, 
кошораго я оживлю краски. Сл5лай шакЪ, 
чшобЪ досшавишь намЬ все чшо нужно › 
чшобЪ вести жизнь изобильную и роско- 
шесшвенную впредь до новаго повел5- 
ния. 
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ИзвЪспие о столь огорчинтельномЬ слу- 
чаз скоро досшигло ло ушей ЕмировыхЬ. 
ВЬ ошчаян!и, чшо хишросшь его не им$ла 
успьха, онЪ вдался ВЬ горесть, и вымаралЬ 
себБ досшойно лице пепломЬ ; вфрные его 
бородачи сдфлали шо же, и палашы его 
впали В ужасный безпорядокЬ. Все было 
в нерадфнЁи; не принимали бол$е пуше- 
шесшвенниковЬ , не дзлали боле пласшы-= 
рей, и на мфешо милосердой дЪйсшвенно- 
сши вЬ семь убъжишв, шЪ, кои вЬ ономЬ 
жили, не показывали болфе, какЪ лица 5Б 
локошь долины; сте былЬ шолько сшонЬ и 
зам5шательстшво. 

Однако ГюльшенрунЬ пребылЪ окаменЗн- 
нымЬ, не нашедЪ болфе его сестры. Кар- 
лы не менфе были удивлены как он. 
Сюшлемеме олна булучи шон$е, нежели 
они всё, подозрЪвала шошЬ часЬ чшо слу= 
чилось. Гюлыненруца ушвшили прелесш- 
‚ною надеждою, чшо онЬ найдешь Нуруни- 
тару вЬ нвкошорыхЬ м$сшахЬ горы, гдв 
земля усыпана оранжевыми цвфшами и яс- 
минами, представишФ постели боле пру- 


яшныя, нежели шф, которыя вР шалаш, 
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га будушЪ пёшь при звукахЪ лютенЬ , и 
гд5 будушЬ ходишь гонятшься за бабоч- 
ками. 

Сюшлемеме была во всей сил ея ош-= 
чаян{я, когда один изЬ чешырехЬ евну- 
ховЬ ошвелЬ ее на сшорону ‚ изфяснилЪ 
ей исшортю побфга Нурунигары, и ошдалЪ 
ей повеленти Емировы. Для чего она имЗ- 
ла шошЪ часЬ сов5ш сЪ ШабаномЬ и сЪ 
карлами; убрали все; сЪли вЬ лодку, и по- 
плыли покойно. ГюльшенруцЬ ловоленЬ 
быль всем; но когда призхали кЬ шому 
мёсту, гдф озеро скрывалось подЪ сводомЬ 
торЬ, когда судно шуда вошло, и Гюльшен- 
ручЬ увидфлЬ ‘себя вЬ совершенной тем- 
ношф, он былЬ объяшЬ ужаснымЬ сшра- 
хомЪ, и произносилЬ пронзительный крик; 
пошому, чшо онЪ видзлЬ, чшо гошовились 
сго осудишь совершенно, за шо, чшо онЬ 
былЬ весьма р$зовЬ ср его двоюродною се- 
сшрою, 

ВЬ сте время, КалифЬ , и ша, которая 
тосподсшвовала надЬ его серацемЪ , прово- 
дили счасшливые дни. БабалукЬ приказалЬ 
разбить шашры › и заперешь оба входа вЬ 
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долину великолфпными завфсами ‚ полби- 
шыми ИндЪйскими полошнами ‚ и сшрего- 
мыя Еф1опскими невольниками , со. обна= 
женными саблями ‚ чшобЪ солержашь сте 
прекрасное огражденте 56 в5чной свфже- 
сши, евнухи не преставали ходить во- 
крутЬ сЪ позлащенными водо-изл{яшельнич 
цами. ВоздухЬ подл$ шашра Имперашор-= 
скаго былЬ безпрестнанно движимЬ опаха= 
лами; нёжный свёшЪ, который проникалЬ 
сквозь кисею, освёшалЪ се м5сшо сладо- 
` страсшёя, и КалифЬ наслаждался шамЬ 
вполн$ прелестьми Нурунигары. У поенный 
прелестьми ‚ онЪ слушалЬ сЪ восторгомЬ 
прекрасный ея голосЪ, и согласфи ея люш- 
ни. СЬ ея стороны она восхиталась слу- 
тая описанЁи , кои онЪ ей дБлалЬ о Сама- 
рат и его башн, наполненной удивле- 
нтями. Ей нравилось боле всего повмо- 
ряшь ей приключен!е клуба, и сей шре- 
шины, тд РМаурЬ былЬ у врашЪ гебено- 
выхЬ. 

День протекалЪ вБ сихЪ ‘разтоворахЬ 1 
ночью с1и любовники мылись вм®сшв вВЬ ве-. 
ликой мыльн$ чернаго мрамора, которая 
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удивительно возвышала б$лизну Нуруни»= 
' хары. БабалукЪ , у коего стя красавица во- 
шла вЬ милость, сшарался чшобЪ ихЬ 
столы были услуживаены сЬ наинёжнЪй- 
шимЬ вкусомЬ ;, с1е были всегда нфкошо- 
рые блюды новые; и онЬ приказалЪ до- 
сташь в ШиразЪ вина кипящаго и пр!яш- 
нзйшаго , сокрышаго вЬ погребахЪ прежде 
рождентя Магомедова (67). ВЪ вебольшихЬ 
печкахЬ здфланныхЬ зЬ каменной горЪ, пе- 
кли хлЪбы на молок$, кои дфлала сама 
Нурунигара нфжными ея руками; чшо имЬ 
давало пррашносшь столько по вкусу В:- 
шекову, чшо онЪ забывалЪ всЪ рагу, ко- 
торыя другЁя сего жены ему дзлали; ошЪЬ 
чего сти бъдныл осшавленныя умирали ошЬ 
наивеличайшей скуки у Емира. 
Сулшанша Дилара, которая до сего бы- 
ла наперсницей, собирала сле нерадънте 
на сердие сЬ силою, которая была &Ь ея 
нраз5. ВЪ шечен!е ея счасиня , она упое- 
на была безумными мыслами Вашека , 
и сгарала видшь могилы Истшакгара, и па- 
лашы сорока сшолбовь : воспишанная ББ 
ррочемь межлу Магами, она радовалась 
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видя Калифа; готоваго предашься покло- 
нен!ю огня: и шакЬ жизнь роскошесшвен- 
ная и праздная , которую. онЪ велЪ сЪ ея 
соперницей, опечаливала ее вЬ двое, пре- 
холяшая набожносшь Вашска, здБлала ей 
ЖИВЪИНИЯ возмущенти ; астя была еше ху- 
же. И шакЪ она вознам5рилась писать кБ 
Принцессв КатарашисЬ, чшобЪ дашь ей 
знать, чшо все шло худо, что весьма ча= 
сшо пресшупали услови ‚ чшо $ли, спали 
и надфлали шуму у сшараго Емира, коего 
свяшость была весьма усшрашишельна, и 
что наконець не было боле видовЬ, чшобЪ 
имфть сокровиши СулшановЬ, прелшесш- 
венниковр АламовыхЬ. (С1е письмо было 
ввЪрено двумЬ дровосфкамЪ , кои рубили 
дрова вЬ одномЬ и=Ъ большихЬ л5с® горы, 
и которые зная наикрашчайция дороги, 
прибыли вЬ десять дней вЪ СамаращЪ. 
Принцесса Катарашись играла вР шаш 
ки СЪ МараканабаломЪ ‚ когда посланные 
прибыли. У же нъсколько недфль она осша- 
вила высоктя сшраны ея башни, пошому, 
что все ей казалось вЪ замфшашельситв 


иежду свъшилЬ, когда она совъшовала сЬ 
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ними о ея сын. Сколько она не повшо 
ряла ея куренй, и просширалась накрыш- 
. кахЬ, вЬ надежд им$шь шаинсшвенныя 
видЪНи ; ей не гр$зилось боле какЬ кус- 
ки парчей, путки цвБшовЬ и друтя по- 
добныя глупосши. ВеЪ с1е ввергло ее во- 
ослабленте, изЪ коихЬ вс л5карешва ‚ ко- 
зпорыя она составляла, не могли ее из- 
‘влечь, и носл5днее ея прибфжише было 
МараканабадЪ ‚ добрый человёкЬ исполнен- 
ный чесшныя довзренносши, но который, 
5 ея сообтеств$ , не былЪ на розазЪ. 
КакЬ никшо не зналЪЬ о Вашек$, шысяча 
сшранныхЬ истори произходили на его 
шешЪ. И шакЬ понимаю, 6Ъ каковою жи- 
вост! ю разпечашала КашарашисЬ письмо, 
и каковое было ея бъшенсшво, когда она 
узнала малодушный посшупокЬ ея сына. 
Д! а! сказала она, я погибну, или онЬ 
проникнешЬ вЬ палашы огня; чшобЪ я у- 
мерла вЪЬ плам8, но чшобЪ ВашекЬ прави- 
тельсшвовалЪ на престол Сулеймано- 
вомЬ! говоря шакимЬ образомЪ, она пере- 
вернулась столь чародфйно и страшно › 
чшо Мораканабадь ошсшупилЪ ошЪ ужаса, 
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она приказала изгошовишь большато ея вер- 
блюда Альбуфаки, и привести ужасную 
НеркесЬ и безжалосшную КафурЬ: я не 
хочу имёшь другихр провожашалхЬ, ска- 
зала она Визирю; я $лу дла нужныхЬ д$ЛЬ, 
и шакр осшавимЪ ‘обряды; вы будеше пе- 
циись обЪ народ$; ошипывайше сЪ него хо- 
рошенько перья вЬ моемЬ отсудств!и; по 
тому что мы издерживаемр много, и не* 
изв$сшно чшо случишся. 

Ночь была весьма черная, и изЪ Катуль- 
ской долины дулЬ весьма нездоровый в8= 
терЪ, который бы отврашихЪ всякаго пу- 
тешесшвенника как бы онЬ не сифшилЬ; 
но Катарашисв нравилось весьма много по, 
чшо было злошасшно и вредно: НеркесЬ 
думала шакЬ же; а Кафурь имфла особен- 
ный вкусь кЬ заразительвому. Шо утру 
сей шеголеватый караванф препровождае- 
мый двумя дровосЪками ,‚ осшановился на 
берегу болота довольно великаго , ошкол8 
ироизходили смершельные пары, кошорые. 
бы умершвили всякое живошное кром$ Аль- 
буфака, кошорый есшесшвенно вдыхалБ 
СЬ великимЬ удовольсшаемЬ с{и вредные 
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пары. Кресшьяне просили униженно гос- 
пожЬ не спать ЕЬ сихЬ м$всшахЬ. Спашь! 


вскричала КатарашисЬ; прекрасная мысль! 


я несплю никогда какЬ шолько чшобЪ и- 
мЪшь видя ; а Что до моихЬ послфдую- 
щихЬ, онф имюшЪ друпя упражднен!и , 
чптобЪ не зашворящь одного глаза, кошо- 
рый онз имфюшЬ. Бзлные люди, коимЬ сте 
сообщество - зачало ненравишься, осша- 


ЛИСЬ сЬ разверсшыми рщами. 


Кашарашись сошла на землю, равно и 
Аряабки, кои сидЗли позади ея, и всЪ на- 
АЪвВБ одни рубашки ‘и поршы, бЪжали на 
солнце для собрав! я ядовитыхр шравЬ , 
кой ХР было великое множесшво по берегу 
болота. Сей запас опредфленЬ былЪ лля 
семьи Емировой, и для всфхЪ шфхЪ, кошо- 
рые могли нанесши малёйшее нпрепяш- 
стве пушешеств!ю вЪ ИстакгарЬ, дро- 
восфки умирали со сшраха, видя бъхаю-_ 


шихЬ Фи шри ужасныя страшилица, и не 


были весьма довольны собесфдовантемЬ Аль= 


буфака.. СТе было еше хуже, когда Ваша- 
рашисЬ приказала имЬ ошпиравиться в до- 


рогу» хошя были полдни и шаковой жарь, 
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чтобЪ разтоплять каменья; не взирая на. 
все шо, чшо они могли сказашь; надле- 
жало покорсшвовать. ие 

Альбуфаки, кошорой весьма любилЪ уе- 
о динене, визжалЬ когда онь вилЪлЬ хошя 
мальйшее жилише, и Кашаратиср поршя 
его по се обычаю, ошврашала его опЪ онаго 
шошчасЬ. ОтЪ сего произошло, чиго кресть- 
яне не могли имБшь никакой пищи на до- 
ротБ. Козы и овцы ‚ коихЬ провидён{е ка- 
залось имЬ посылаюшиыЪ › и коихЬ молоко 
могло ихЬ прохладишь н$сколько, убЪгали 
при видБ сего сшрашнаго скоша и его 
сшраннаго бремяни, она не имзла никакой 
нужды вЬ сей общей пиш$, вылумавЬ уже. 
долгое время, ошашЪ , кошораго ей было 
довольно, и коего она уд5ляла ея дражай- 
шимЪ н5мымЬ. 

При упадающей ночи, Альбуфаки остша- 
новился вдругЬ, и шопнулЪ ногою, Ваша- 
ратисЬ знала его посптупокЪ, и уразум$- 
ла, что она должна была бышь по близо- 
сши кладбиша. Дфйсшвительно, луна бро- 
сала блфдный свфШЪ, кошорый подалЬ ей 
виАЗШЬ длинную сш$ну, и вороша до по- 
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ловины ошворенныя, и столь высокую, 
что Альбуфаки могЬ шуда пройшишь. 
Бфдные вожди, которые касались концу 
дней ихЬ, просили шогда униженно Каша- 
рашисЬ похоройить ихЪ, пошому, что она 
имЗла способносшь, и испусшили души, 
НеркебЬ и КафурЬ шутили по ихЬ обык- 
новен!ю надЬ глупостью сихЬ людей, на- 
или зрёелише кладбища весьма по ихЬ вку- 
су, и могилы весьма увеселишельными ; 
шамЬ было но крайнфй мЪр$ дь$ шысячи 
на уклоненти прнгорка. КашарашисЬ, весь- 
ма заняшая большими ея видами, чшобЪ 
остановиться при семЪ зрёлишв, как прЁ= 
яшно оное не было ея глазамЪ ‚ взлумала 
воспользоващься ея положен!ТемЬ. Върно, го- 
ворила она себ, столь прекрасное кладби- 
ще посфшаемо гулами; сей родЪ не имет 
недосташка в разум8нии ; какр я дала 
умерешь скошамь моимЬ вожашымЬ, неё дЗ- 
лавЬ кЬ нимЬ ввиман!я, я спрошу о моемь 
пуши у ГулЬ, и чтобЪ ихЬ приманить, 
я позову ихЬ попошчивашь сими свфжими 
шЪлами. Посл сего мудраго сЬ самой со- 
бою разговора, она говорила пальцами с 
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НеркесомЪ и Кафурь, сказывая имЪ иш- 
тшишь стучашься у могилЪ, и дашь слы- 
шашть ихЬ прекраснзиш{е визги. 
Арабки весьма ралуюцйяся сему пове- 
лНТЮ , и которыя обфшали себ много 
удовольсшвя ВЬ бесёль ГулЬ, пошли сЬ. 
нобфдоноснымЬ видомЬ и принялись сту- 
чашься у могилЬ. По мЪрВ какЬ он$ сту- 
чались, слышенЬ былЬ в землё глумй 
шумЬ, пески восколебались, и Гулы при» 
влеченные запахомЬ свёжесши новыхЬ мерш- 
выхЬ шфлЪ, выходили со всфхЬ сторонь 
поднявЬ носы на воздухЬ кЬ верьху. Все 
собрались предь одинЬ гробЪ б$лаго мра-= 
мора, гдв КатшарашисеЪ сидфла между дву- 
мя ш$лами ея несчастныхЬ проводниковЬ. 
Стя государыня приняла ея тосшей сЪ ош- 
личною учшивоспию, и поужиназЬ, зачали 
говоришь о дзлахЪ. Она узнала скоро, что 
она желала знать, и не шеряя времани , 
хош$ла пусшишься вЬ пушь: Арабки ‚ кои 
начали сердечные союзы сЪ Гулами, про- 
сили ее нижайше подождать покрайн®й 
мЪрЪ 40 зари; но ВашарашисЪЬ ‚ которая 
была самая добродъщель, и закляшый ие- 
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пр:ятель любви, ошвергла ихЪ прозьбу. и 
сБла на Альбуфаки, приказала имЬ помф- 
цгашься наискорле. ЧрезЬ чешыре дни и 
чешыре ночи она продолжала ея пушеше- 
сшв!:е не осшановляясь. ВЬ пяшый она пе- 
ре$хала горы и лфса до половины сгор®в= 
ие, и приъхала вЬ шесшый предь сти бо- 
‘ташые шишы ош вЪшра, кошорые скры- 
вали ошЪ вс5хЬ глазЬ сладосшрасшныя за- 
блужден!и ея сына. 

СТе было на 'разсв5тВ дня: стражи хра- 
пзли на ихЪ мъсшахЬ в полной безопа= 
сности $ сильная сшуць Альбуфаки ихЬ 
разбудила и принудила вскочитшь; думая 
видфшь выходяшихЬ страшилишЪ изЬ чер- 
ной бездны, и убБжали безЪ всякаго обря- 

ВашекЪ былЪ вЬ мыльнз сЬ Нурунига- 
рою; онЬ слушалЪ сказки и см$ался надЬ 
БабалукомЪ ›) который ‘ихЬ разсказывалЪ. 
Возмушенный криком его стражей, вы- 
скочилЬ изЬ воды; но онЪ вошелЪ весьма 
скоро опять, когда онЬ ‘увидЪлЪ показав- 
шуюся КапарашисЬ: опа приближалась СЪ 
ея Арабками, и раздирала кисеи вЬ куски 
и шонк!я зав5сы шашра все $дучи на Аль“ 
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буфаки; при семЪ скоромЬ привидЗнти, Ну- 
рунигара › которая не всегда была безЬ 
укоренЁя совфсши ‚ думала чшо минута 
гн$фва небеснаго приближилась, прижалась 
влюбленно кЬ Калифу. Тогла БашарашисЬ, 
несходя сЬ ея верблюда, и пФнясь ошЬ 6$- 
шенсшва при зрёлищЪ, кошорое предсшав- 
лялось цвломудренному ея виду, ругалась 
безЪ пошады. Чудовише двуголовое и че- 
швероногое ‚ вскричала она, чшо значишЬ 
вся стя прекрасная пушаница? несшыдиш- 
<яли шы держашь с1ю нёжнужку вм5сто 
скипшра СулшановЬ предшесшвенниковь 
АламовыхЬ? для сей шо нишей шы пре- 
сшупилЪ услови наиглупйшимЬ образомБ 
предЬ Г1ауромЬ? сЬ нею шо шы даешь из= 
чезашь минутамЬ неоцфненнымЬ? с1е ли 
есть плоды прекрасвыхЬ- знав{й, которыя 
я шебЪБ сообщила? зд5сь ли изль швоего 
пушешеств!я? изторгни себя изЬ обЪяций 
сей малинъкой дуры; ушопи ее вр водв 
и слфлуй мны5. 

ВЬ первомЬ его бвшенсшв$, КалифЬ имёлЬ 
желанге выпотшрошишь Альбуфаки,. и на- 
чинишь ето Арабками, и даже Башарашич 
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сой; но мысли о Гтаурв, о палашахЪ Исшак= 
‘тарскихЬ, о сабляхЬ и шалисманахЬ, пора- 
зили его разумЪ со скороспйю молн1и. И 
шакр онЬ сказал его машери учтивымЬ 
толосомЪ , хошя швердымЪ; сшрашная го- 
спожа, я вамЬ покаряюсь; но не ушоплю 
Нурунигары. Она прЁяшн$е большихЪ слив Ь 
вареныхЬ вЬ сахар ; она любишФ весьма 
яхоншы , и боле всего ДжгамшидовЬ , ко- 
шорый ей объшали , она поБдешЬ сЪ нами, 
потому что я хочу, чтобЪ она спала на 
канап$ СулеймановЬ ; и я не могу спашь 
бе2Ъ нее. Очень хорошо, ошвЪчала Ваша- 
рашисЬ, сходя сЬ Альбуфаки, кошораго она 
отдала вЬ руки ея АрабокЪ. 

Нурунигара, кошорая не оши$плялась , 
ободрилась нзсколько, и сказала н5жно Ка= 
лифу; дражайш!й повели ‹пель моего серд- 
па, я послфдую за вами даже за ВБафьЬ и 
страны онаго, гд5 обитаюшЬ Афришы; я 
не устшрашусь для васЬ взлЗсть до гн5зда 
Симорга, кошорой послв Принцессы Ва- 
шарашисЬ есшь существо наипочшишель“ 
нзйшее, каковое было сошворено. ВошЪ , 
сказала Бащарашиср, молодая дфвица, ко- 
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порая имфешЪ бодросшь’ и, знан1и ; но ‘не 
взирая на всю ед швердость; она не могла 
воздерживаться, чшобЪ не думать иногда 
о прияшносшяхЬ ея малаго Гюлыиенруца, 
и однахЬ нё5жносши, кошорые она врепро- 
зодила СЬ нимЬ; н%&сколько слезЬ’ омыли 
глаза ея и не скрылись ошЪ Калифа; она 
сказала даже громко по неосторожности : 
увы! мой пряшнЪйний братЪ, чшо сЬ 110- 
бою будешЬ? при сихЪ словахЬ, РашекЬ 
нахмурилЬ брови, и КатарашисЬ вскри- 
чала; чшо значашЪ си моршеньи, ‘чшо 
она сказала? КалифФЬ ошвчалЪ; она не кБ 
сташ$ вздыхаешЬ о малинькомЬ мальчик 
< шомными глазами, и заплешенными пр!- 
яшно волосами, кошорый ее любилЪ. ГдБ 
он? перехвашила КашарашисЬ ‚ АОЛЖНО, 
чшобЪ я познакомилась с симЬ прекрас- 
нымЬ дишяшей, потому, чшо продолжала 
она весьма шихо, я им5ю намренте през 
жде, нежели ошправиться примириться сЬ 
Г1ауромЪ; ныш ничего вкуснфе для него, 
какь сердце дишяши нфжнаго,; кошорый 
вдаешся первымЪ вллантямЬ любви. 
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ЗашекЬ , ‘вышелЬ изЬ мыльни, ‘далЬ по“ 
велфше Бабалуку собрашь его войска, его 
жен, и друме приборы сераля, и изго- 
шовишь все, чшобЪ ошиправиться нрезЬ 
три дни. Что до ВБашарашисы, она уда- 
лилась вЪ палашку одна, гдЪ Г1аурьЬ заба- 
влалЬ ее ободрительными видфнёями. При 
ея пробужденш, она зувидфла у ноТЪ ея 
Перксса ‘и Вафурь, кошорыя, чрезЬ ихЬ 
знаки, Увфдомили се, чшо поведя Альбу- 
факи на берега одного озера, чиюбЬ фсшь 
траву ‘нарочишо ядовитую сфровашаго 
ивЗша, онБ Вилли рыбЪ синеватыхЪ, кажЬ 
п, конюрыя `ВЬ «алк на верьху башни 
Самарашской. А!.а! сказала она, ‘я хочу 
ишшишь на сфи ‘мфста вЪ с1ю самую ми- 
нущу; ‚посредсшвомЪ небольшаго дзйсшая 
я могу ‘сдфлашь сихЬ рыбЬ предвозвфта- 
ительнБнии; онф мн$ изрясняШф много дФлЪ, 
й дадушЪ мн5 знашь, тд$ сей Гюльшенрудь, 
коего Я жочу неотмзнно принести на 
жертву: И шошЪ часЪ ошправилась ©сЪ чер- 
нымЬ ея прибором. 

КакЬ ‘вь злыхЬ предир!ящ!яхЬ идушЬ 
скоро, ВашараширЬ и ея Арабки не за- 
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иёшкались приштишь кЪ озеру. Оя$ заж- 
тли волшебные сосшавы, коими онБ всегда 
были снабжены, и раздёвшись со всемь 
ная, вошли вЬ воду по шею. НаркесЬ и 
КафурЬ пошрясали возженными пламян- 
никами, между шЪфыЪ какЬ КашаратисЬ 
произносила варварскЁя слова. 'Тогла рибы 
высшавили головы внф воды, кошорую онз 
били сильно ихЪ хвосшами, и понуждаемых 
силою волхвованЁя, онз ошверзли жалк!я ихЬ 
усша, и сказали вс$ вм$сш$; мы преданы 
зам СЬ толовы до хвоста: чего вы желае- 
ше ошЬ насЬ? рыбы, сказала КатаратисЬ, 
я вабЬ заклинаю вашею блесшящею чешуею 
сказать ми® , тдф маленький ГюльшенруцЪ. 
На другой сшоронЪ сей каменной горы, м. 
г. ошвфчали вс$ рыбы хоромЬ : довольны 
ли вы? мы не можемЪ ни как болфе дер- 
жать шакимЬ образомЪ ошкрышаго рша на 
воздух$. Так, иерехвашила Принцесса, я 
вижу, чшо вы не привычны кЬ болыцимЪ 
разтоворамЪ, я оставлю васЬ СЪ покоемь , 
хошя я имю довольно другихЪ вопросовЬ 
вамЬ слдЪлашь ; по семЬ вода сдфлалась ши- 
ха и рыбы скрылись, 
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Кашараптие исполненная ядомЪ ея пред- 
прЁяпИй, перепрыгнула шошЪ часЬ черезЬ 
гору, и вид$ла подЬ лисшвенницей любез- 
‘наго Гюльшенруца, который спал, между 
тёмМЬ жакр два карла сшерегли его, и бар- 
мошали молишвы. Сфи малыя особы им$ли 
дарЬ гадан!я, когда каковый нибудь не- 
ир!ятель добрых музульманозЬ прибли- 
жался; и шакр они почувсшвовали приходЬ 
Жашарапьисы, которая юосшановась влругЬ 
товорила самой себё; как роскошно онЬ. 
‘наклонилЬ его толову ! се шочно дишя 
чпакой, какой мн$ надобно. Карлы прервали 
сте прекрасное размышленте бросясь на 
нее и царапая изЪ всё ихЬ силЪ. Нар- 
жесЬ и Кафур 
зашиицать, и 
но, что он игпуспгили души, прося Ма-. 


$ принялись тошЪ часр ее 


ипали карловЬ спюль силь- 


гомеда обратить сто мшенЕе на с1ю злую 


женшину, и на всее ея фимил!ю. 

Нри шумь, который производило сте 
странное сражен!е, ТюльшенруиЪ, сдБлалЪ 
чрезвычайный скачок, вскарабкался нафи- 
говое дерезо, и досшигши вершины горы, 


бъжалЬ не ошдыхаа; наконец он упалЬ 
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какЬ мершвый вЪ руки’ старато. добраго 
духа, который любилЬ дф!ей. Сей лухЬ 
быль соверяиенно-занашЬ ихЬ покровишель- 
сшвомЬ. Н®жогда онЪ облешая свЪшЬ „ наз 
палЬ на-сего жеспгокаго. Глаура котда онЪ 
ворчалЪ вЬ ужасной его шрешин®, и похи- 
шилЬ у него пяшьдесяшЪ мальчиков , ко-= 
ихЬ ВашекЬ имЪлЬ безбожноеть ему по- 
жертвовать. ОнЪ воспишывалЪ сихЬ лю- 
безныхЬ шворев!й вЬ тнфздахЬ возвышен- 
ныхЬ превыше облакозЬ, и жилЪ сам го-. 
раздо вЬ большомЬ гнёзд$ нежели всЪ дру- 
те, изЬ коихЬ онЬ изгналЬ РоковЬ , кои 
ихЬ соорудили. 

Сти взрныя убЪжици были затищшаемы 
протьиео. ДизозЪ и АффривовЬ возвфваю- 
щшимися вЬ воздух® знаменами , на кошо- 
рыхЬ было изображено золошыми лише- 
рами, имяна АллагЬ и пророка. Тогда Гюль. 
шенруир, который не выведенЪ былЬ еше 
изЬ заблуждешя о мнимой его смерти ; 
щиталЪ себя в жилишахЬ вфчнаго мира, 
Он ошдавалея безЬ страха ласкамб ета 
малых  сотоваришей;  вс$ собирались 
#Ь гн$зд5 почшеннаго духа, и на пере- 


166 ель 


ры вЬ олинЬ перелЪ лругимЪ, цвловали че- 
ло; и прекрасныя ресницы ихЪ новаго дру- 
та. ТамЪ во удалев1и ошЪ сварБ земныхЬ, 
ош грубости гаремоЕЬ ‚ невзжесшвя ев- 
нуховЬ и непостоянсшва женшинЪ онЬ на- 
зиелЬ справедливое ето мфешо. Счасшли- 
вый пакЪ же как и его сотоварищи, дни, 
мЪсяцы, годы протекали вЪ сем тихомЬ 
сооблесшв® ; пошому что духЬ вмЪето 
чтобЪф осычать его воспитанников шлфн- 
ными богашствами и суешными знан!ями, 
награждалЪ ихЬ даромЬ в$чнаго младенче- 
сшва. 

КатараштибЪ мало привыкшая видфть из- 
бгшую ошЪ нее добычь, пришла вБ ужа- 
снфйцуй гнЗ5Б прошиЕЬ АрабокЪ, коихЪ она 
обвиняла для чего он вхрутЬ не схваши- 
ли дишяши. И забавлялись защшипывая до 
смерши карловЬ, кошорые не значили ни- 
чего. Она возврашилась вЪ лолину ропша , 
и нашедЬ сына ея еше невсшавшаго ошЬ 
его красавицы, она обрашила злобу ея на- 
него и на Нунитару; однако утвшилась 
мыслю оширявишвоя Черезь лень вЬ Исшак- 
тарЬ, и позвакомишься сЪ самымЪ Гебли-. 


— 67 


сомЪ (64), пссредствомЪ. добрыхЪ. услузЬ 
Г!ауровызЬ но рокЬ. опредзлилЬ иначе. 
НавечерьЬ ‚ когда сфя. Принцесса „разговая 
ривала сЪ Диларою., которую: опа, прива. 
зала позвашь, и коя была вееьма . позея 
вкусу, БабалукЬ пришел ей сказазиь, чано 
небо казалось весьма возженнымЬ кЬ сщо- 
ронъ Самараша ‚ и казалось предвозвфщало 
чо. нибудь злошасшное. ТошчасЬ, она взя+ 
ла ся Асшролабзи. (65) и волшебныя ея 
орулёи, смбрила высоту планешЪ, здФла- 
ла‘ея изчислен!и, и увидбла, кЬ великому 
ея уливлен!ю и досалВ, чшо. было ужасное 
возмушен!е вЬ Самараш%; чшо. Мошакавель 
воспользуясь ‘ужасомр,, который вдыхаль 
его брашЬ ‚, взволновалЬ, знародЪ „ захва- 
шилЪ. палящы, и дЪлалЬ, осалу великой 
башн®, куда МараканабадЬ удалился СЪ 
малымЬ числомЬ/ шЪхЬ, кои остались еще 
взрными. ВакЬ! вкричала она, я потеряю _ 
мою башню, моихЬ нзмыхЬ, моихЬ Ара- 
бокЪ, мои мумии, и болфе всего мой. ка- 
бинешЬ опышоЕЬ, который мн сшоилЬ 
толикихЬ бдни, и сте не зная ‚ чшо в5- 


шреный мой сынЬ досшигнешр ли до кон- 
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ца его предиртящу а! нфшЪ я не дамЪ себя 
обмануть; я $ду ВБ минуту для вспомо- 
шесшвованта Мараканабаду ужаснымЬ мо- 
им ‘искусшвомь , и одождишь заговорщи- 
кОБЬ’, раскалеными гвоздями и мЪлкимЪ же- 
ЯфВомБ у я ошворю мои хранилиши змЪй и 
пресмыкающихся, которые подЪ. большимЬ 
сводомЬ башни, и коихХЬ голодЬ’ здлалЬ 
бъшеными ‚ и мы увидимЪ подержашся ли 
прошиву таковыхЬ нападателей, Говоря 
такимЬ образомЪ В КашараписЬ б5жала кБ 
ая сыну ‚ который праздновалЪ покойно 
6 Нурунигарою, вЪ прекрасномЬ его’ на- 
мьш$ игБлеснаго цвзша. Прожора, сказала 
она ему, безЬ моей осторожности, шы бы 
не былЬ скоро какр повелитель лепфшекЪ; 
твой правозвёрные ошверглись кляшвы, 
коею они шебБ клялись. Мошакавель швой 
брашЪ парствуешЪ вЬ с1ю минуту налЪ во- 
звышентемЬ пегихЬ лошадей; и есшьлибЬ я 
не им$ла нэкоторыхЪ малыхЬ помощей вЪ на- 
шей башни, онЪ бы нескоро осшавилЬ чию онЬ 
захвашилЬ, но наконец чшобЬ нешеряшь 
времяни, я шебф скажу вЬ чешырехЬ словахЪ; 
зслисбирашьшвой шатры, поёзжай сейсамой 
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же вечерЬ, и не останавливайся нигд$ бол- 
шашь. Хошя шы нарушилЬ услови свишз 
ка, мн есшь еше нзкотшорая надежда; по- 
тому чшо должно признашься, чшо шы 
весьма хорошо нарушил законы госше- 
прРимсшва, соблазня дочь Емирову , ФвЬ 
сго хлЪбЪ и соль. Сего рода посшупки не- 
иначе как весьма могушЪ нравиться Г1а- 
уру; и ежели мы зл5лаешь на дорот$ еще 
каковое нибудь малое злодфянЁе, все бу- 
дешЪ хорошо, и ты войдешЪ вр шорже- 
сшв 5 палашы Сулеймановы. Просши! 
Албуфаки и мои Арабки дожидаюшся ме= 
ня у ворошЪ: 

КалифЬ не имфлЬ ни одного слова ош- 
вЪчашь на все сте, онЬ пожелалЬ добраго 
вечера и пушешесшвя его машери, ио- 
кончалЬ его ужин; ВЪ полночь онЬ снаялЬ 
его сшанЬ при звук$ ротовЬ и шрубЪ; но- 
сколько не били вЬ бубны, не могли воз- 
препяшсшвовашь чтобЪ не слыхашь кри- 
коБЬ Емира и его бородачей ‚кои ошЪ у- 
сильныхЪ слезЬ зд$лались слёпыми, и нё 
имфли боле ни одного волоса на борол$. 
НурунигарЬ ‚ кошорой с1я музыка дзлала 
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прискорбе, была весьма довольна когда 
она сшолько удалилась чшобЪ неслыхашь 
се. Она была сЬ Калифомь_вЪ Ииператор= 
ской носилкЬ, и онБ забавлялась предстша- 
вляя себь всБ великолвшШи , ‘коими скоро 
они должны были бышь окружены. Друтгя 
женшины сидфли весьма печально вЪ ихЬ 
клБшкахЬ, Дилара наблюлала терпфые, 
помышляя чшоона готовилась пшоржесшво-= 
вать обряды покаонен!я огню на свёшли- 
шихЬ возвышен!яхЬ Исшакгара. 

ВЪ чешыре дни, были уже вЬсм5ющей- 
ся долин РохнабадЪ. Весна была во всей 
ея сил; и сшранныя вЪшьви миндальнато 
дерева вБ цвЗш$ ‚ отдЪлялись ошЬ лазуря 
блисшающаго неба. Земля усыпанная Г1а- 
цинтами и Жонкиляли ‚ производила бла- 
ховоннфйшЕй запахр; шысячн пчелЪ, и по- 
чши шакое же число СавшоновЬ, имЗли 
шамр ихЬ жилише. Поперемфнно видимы 
были на берегахЬ ручья ульи и молишвен- 
ныя храмины , коихЬ б5лизна была возвы- 
паема мемною зеленью высокихЬ келровБ. 
Ста набожные ошшельники, забавлялись 
обрабошывая малые сады, наполненные 
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плодовЬ а боле всего мускусоваго запаха 
дынь, наилушчихЬ изо всей Перфи. Иног- 
ла видимы они были разсёянные на лугахь 
пишающшихЬ молодыхЬ оленей бълъйшихЬ 
снфга, и лазуреваго цзфша торлицЬ. Они 
были тЬ шакомЪ упражненти ‚ когда пере- 
довые гонцы ИмператорскихЪ войскЬ кри- 
чали изЪ всфхЬ силЪ ‚ жишели Рохнабада , 
‘простришесь на берегахЪ звашихЬ прозрач- 
ныхЬ ручьевЬ , и благодарише небо, кошо- 
рое показываешЪ вамЬ лучь его славы; по“ 
пому чшо зд5сь приближаешся скоро пов$- 
лишель вфрныхЬ. 

Бьдные Саншоны изполненные свяшаго 
усердия, спфшили засвётишь свЪщи в0 
всЪхР молишвенныхЬ храмахЬ, разогнули 
ихЬ Алькораны на столахЬ чернаго гебена 
и пошли на встр$фчу Калифу сЬ неболь- 
ими плешенками наполненными фигами, 
медомЬ и дынями. Между шзмЬ какЬ они 
` подходили ВЬ порядк$ и щшетными шатами, 
лошади , верблюды истражи д$лали стра- 
линое опустошенте шюльпанамЬ, и лру- 
тимЬ ивЪтамр долины, Саншоны не могли 
улержашься чиобЪ не бросить ззорь со 


172 — 


жалЪнТя на сте опусшошене, между т5м5 
какр СБ другой сшороны они взирали на, 
небо и на Валифа. Нурунигара восхищен- 
ная сими прелестными местами ‚ кои ей 
воспоминали любезныя уединен!и ея дЪш- 
ства, просила Вашека остановиться; но 
сей Государь, лумая чшо вс$ си малы 
молитвенныя хижины могушЪ почесшься 
ББ мысляхЬ Таура за селен!е , приказалЬ: 
его работникам оныя разрушить. Сан- 
тоны пребыли окаменфнными вЬ шо время 
когда исполняли сте варварское повел$н!е; 
они плакали горячими слезами и ВашекЪ. 
приказалЪ ихЬ прогнашь вЪ шолчки нога- 
ми. Тогда онь вышелЪ изЪ его носилки СЪ 
Нурунигарою , и прогуливались на лугу 
срывая цвфшы и говоря скверныя шушки ; 
но пчелы, кошорыя были добрые музуль- 
мане, шишали себя обязанными ошмстишь 
обиду ихЪЬ лражайшихЬ тосполЬ, Саншо- 
новЬ, и осшервенились столь ихЬ жалить, 
что они весьма счастливы что шашры 
ихЬ гошовы были кЬ приняш1ю ихЬ. 
БабалукЬ, у коего шолешоша молодыхЬ 


оленей и горлицЬ не скрылась , приказалЪ 
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мотПЪ часбЬ н5сколько дюжинЬ взошкнушть 
на вершелЬ ‚ и сшолько же сдЗлашь Фри- 
касе. По семЬ пили, Зли, смЗались и бого- 
хульсшвовали со удоволььшвтемЬ ‚ когда 
всБ Муллы , Шеики, Бади, и всё Иманы 
Шираза, кои конечно не всшрёшились сЪ 
Саншонами, приФхали сЬ ослами украшен- 
ными связками цвфшовБЬ ‚ леншЬ и сереб- 
реными колокольчиками, и обремененными 
всем шфмЪ, чшо было наилушчаго вБ сей 
стран®. Он$ представили ихЬ дары Вали- 
фу, прося нижайше почшишь ихЬ городЬ 
и ихЬ мечеши его присудсшвемЪ. О! ошЪ 
сего я булу весьма осшерегаться, сказалЬ 
Вашекр; я принимаю ваши дары, и прошу 
васЬ оставишь меня сЬ покоемЬ, пошому, 
что’ я не люблю сопротивляться искуше- 
ню; но какЬ не пристойно, чтобЪ люди 
сшоль почшенные как вы возвращались 
пъшкомЬ , и чшо вы имёеше видЪ бышь 
хулыми Фздоками, евнухи мои будушЬ 
имфшь предосторожносшь привязашь вась 
на звашихЬ ослахЬ, и булутЪ болфе всего 
осшеретаться, чшобЬ вы не оборачивались 
ко мнЕ спиною; потому, чшо они знаюшь 
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обряды. Между ими были сильные Шеики, 
которые думая, чшо БашекЬ сошелЪ сЬ 
ума, обЪявили вЬ слухЬ ихЬ мнфн!е: Ба- 
балукЬ посшарался связашь ихЬ двойными 
версвками; и коля всёхр ословЬ шерномьЬ, 
оные поскакали, и сшалкивались наисмъш- 
нишимЬ образомЪ вЪ сви. Нурунигара 
и ея КалифЬ наслаждались друтЬ предЬ 
другомЬ симЬ недосшойнымр позорищемр ; 
они производили громк1й смЪхЬ, когда сша- 
рики падали сЪ ихЬ ослами вЬ ручей, и 
чо одни сдЗлались хромыми, друме без- 
рукими ‚, иные беззубыми или еще хуже. 
‚Два дни препроводили вЪ Рохнабадв на- 
ипрелесшнфише., не будучи обезпокоевае- 
мы новыми посольсшвами. ВЪ шрепий пу- 
сшились ЕЪ походЬ; оставя ШиразЬ вЬ пра- 
35, и вы5хали на великую долину, ошкол5 
видны были кЬ концу горизонша, черные 
верхи горы Исшакгара. 

При семБ видв Ки, и Нурунигара 
‘ие могли выдерживать восшорговЬ души 
ихр, выскочили изЪ носилки на землю, и 
дЪлали восклицаши, кои удивили всЪхЬ 
1ЪхЬ, копорые могли ихЬ слышать. ФдемЬь 


ли мы вЬ палаты лучезарный/ свфшил®, 
спрашивали они одна у друтаго, или вЬ 
сады прелесшнзищЕя ШеддалскихЪ? бъдные 
смертные! шаковымЬ то образом они 
разпространялись 8Ь примфчантяхЬ; бездна 
шаинЬ воемогушаго была ош нихЬ со- 
крыпа. 

Однако добрые духи, кои сшерегли еще 
сколько надЬ поступкомЬ Вашековымь, 
собрались ЕЬ седьмое небо кЬ Магомелу , 
и сказали ему; милосердый пророкЬ, про- 
сшри благодфшельныя швои руки кЬ шво- 
ему намзсшнику, или он впадешЬ без- 
возврашно вЬ сфши, кои Дивы наши враги 
сему разставили: Гтаурь ожидаешЪ его вЪ 
нроклямыхЬ налашахЬ подземнаго огня; 
есшьли он посшавитЬ шуда ногу, погиб- 
нешЬ неизб5жимо. МагомедЬ ошв$чалЪ СЪ 
негодован1емь; он не иначе какЬ весьма 
заслужилЬ быть осшавленнымЬ самому 
себЪ; однако я согласуюсь, чшобЪ вы сдЗ- 
лали еще уси\е ошврашишь ето ошЪ сего 
предпрхаишя. 

'ТошчасЬ добрый духЬ принялЪ видЬ па- 
стуха, болфе знаменишаго его набожно. 
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сш1ю, нежели вс5 Дервиши и Сантшоны 
сей земли; он сёлЛЪ на уклонности не- 
большато пригорка подл$ сшада бълыхЬ 
овець, и зачалЬ играшь на неизв$синомЬ 
оруд!и, голоса, коихЪ трогающее согласте 
проницало душу, возбуждало угрызеше 
совфеши ‚ и изгоняло всякую суешную мысль, 
ыри звукахЬ сшолько чувствительных, 
солнце покрылось шемнымЬ облакомЬ, и 
хрустальныя воды малаго озера, слЗлались 
красными какЬ кровь. Всё шв, которые со- 
сшавлали вышное послёдешье Валифово 
были привлечены, какр бы прошивЪ бебя, 
хЬ сшорон$ пригорка; вс$ потупили глаза 
и пребыли безмолвны ; каждый укорялЬ 
себя зломЬ, которое он содфлалЪ: сердце 
билось у Дилары, и начальникЬ свнуховЬ, 
видомЬ смушнымЬ ‚ просилЬ прошенёя у 
женшинЬ в шомЬ, чшо онЬ ихЬ часшо 
мучилЬ для его собсшвеннаго удовольствия. 

ВашекЬ и Нурунигара блЪднЪли вЬ ихЬ 
носилкахЬ, и взирая на себя заблуждаю- 
щимися глазами, укоряли сами себя одинЪ 
$Ь шысячи злодзянти наичернфйшихЬ, ЕБ 
шысячи намфревяхЬ безбожнаго чесшо- 
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люб!я; а другая, ошчаян{е ея семьи, й 
пошерю Гюльшенруцову-. Нурунигара ду- 
мала слышашь вЪ сей злосчастной музыкв, 
крикЬ издыхающаго ея ошца, и ВашекЬ 
‘риданЁи пящидесяшф дБшей, коими онЬ 
пожертвовалЬ ТГ1ауру. ВЪ сихЬ' поскахЬ , 
он всегда были влекомы кЬ пасшуху. | 
ВидБ его имёлЬ нЪчшо сшоль валатающее 

почшен{е, чшо.вЬ перьвый разЪ вр ‘жизни 
‚„ЗашекЪЬ разсшроился, между шЪыЬ какЬ 
Нурунигара скрывала лице ея руками, му- 
зыка пресшала; и духЬ ‘обрашясь кЬ Ка- 
лифу , сказалЪ ему: безумный Государь! 
коему провидЪнте вв$рило старанте о на- 
родахЬ ! шаковымЬ ли шы образомЪ испол- 
нляешь возложенное на шебя? шы‘`сод$лалЪ 
верхЬ, швоимЬ злодфанйямЪ; поспьшаешь ли 
шы теперь бЪжашь кЪ швоему наказан!ю? 
шы знаешь, что за сей горой, ГеблисЬ и 
его прокляшые Дивы им$юшЪ ‘злошасшное 
ихЬ владычество, и прельненый лукавымЬ 
привидввемЬ ,. шы идешЬ. предаться имЬ ! 
сте. здЪсь ПослВАняя минуша милосерд1я, 
которая. зпеб$. дана; осшавь звЗрское твое 
намфрен!е, возврашись назадф» возвращи` 
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Нурунигару ея родишелю, который иметь 
еше нёкоторые осшашки жизни, разрушь 
башню ‘со всфми ея тнусностьми, изгони 
КашаранисЬ из швоихр совълювЬ, почи- 
шай служителей пророковыхЬ , исправь 
швои безбожничесшва примёрною жизыю, 
и вмфсшо чшобЪф препровожлать дни швои 
5Ь роскошахр-, поди оплакивашь швои зло- 
дзяни на могилахЬ швоихЬ предковЬ на- 
божнфйшихЪ! ‘видишь ли шы си облака , 
хошерыя скрывают ошЪ ‘тебя солнце? 
вр минувту когда сте свфтило покажешся, 
_есшли серхие швое не прем$нитшся, время 
милосерлЁя будетЪ прошедшимЪ для шебя. 

Вашекь, обЪяшый сшрахомЬ и шашаю- 
чшийся, былЪ на сшепени  простершись 
предЪ пасшухомЬ ‚ коегосонЪ чузствовалЪ 
быть естества весьма превосходнаго прелдЪ 
человЪ5комЬ $ но высокомёрЁе ето преодо- 
лЪло, и поднявЬ дерзосшно голову, онь 
бросилЬ на него одинЪ ‘изЬ его ужасныхЬ 
ззороёЪ. Вшобы ты нибылЬ, сказалЪ онЪ 
ему, нрестань давашь’н5 безполезные 
совёшы, или шы хочешь меня обмануть, 
или шы обманываешь самЬ себя: есшли 
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то чшо я столь злодфйсшвенно зл5лалЪ какЬ 
ты думаешь, не можешь бышь для меня 
минушы милосерд1я: я плавалЪ вЬ морЪ кро- 
ви, чтобЪ досшигнушь до могущесшва, ко- 
шорое принудить дрожашь шебф подоб- 
ныхЬ; и шакЬ не ласкай себя, чшобЪ яоб- 
рашился назад привид$ пристаниша, ни 
чшобЪ я оставил шое, которая мн до- 
роже жизни и швоего милосердла. Пусть 
солнце покажешся; пусшь оно освфщшаешЬЪ 
мое шеченте, мало мн5 нужды , га оно 
окончаешся! сказазЬ сфи слова, кошорыя 
принудили задрожашь духа самого, ВашекР 
бросился во обьяпйи Нурунигары , и пове-_ 
лълЬ погоняшь скорай лошадей, чшобЪ. 
вызхашь на большую дорогу. 

Не им$ли шруда исполнить с1е повел$- 
н!е; привлечене не сушесшвовало болЗе, 
солнце воспрЁфяло весь блескЬ ето свфша, 
и пасшухЬ сокрылся испустя жалосшный 
крикЪ. Злощасшное виечашльШе музыки 
‚духовной, осшалось однако ЕЬ большой ча- 
сши сердецЬ людей ВашековыхЬ; они взи- 
рали друтЬ на друга <Ъ ужасомЪ. ВЬЪ са- 
мую шое же ночь позши вс5 ушли, и не 
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осшалось ошЪ сего `многочисленнате посл5- 
дованЁя, какЬ ифсколько невольниковЬ идо- 
лопоклонцовЬ, БабалукЬ, Дилара, и ма- 
лое число другихЬ жен, `кошорыя слдо- 
вали, какЬ она, закону МаговЬ. 

`КБалифФЬ, пожираемый чесшолюб1емЪ да- 
зашь законы подземнымЬ могушесшвамЬ , 
помышлялЪ мало о семь побфт5. Кипфне 
его «крови препяшсшвовало ему спашь и 
онЬ не разбивалЪ сшана кажЬ обыкновенно. 
Нурунигара, коей ‘нешери$ливосшь пре- 
зосходила ‚ ежели возможно, его, принуж- 
дала ето посифшашь $злою, и чтобЪ ослф- 
пить ето, осыпала итысячью нёжнфйшихЬ 
ласк. Она думала уже себя бышь болфе 
могущесшвенною нежели БалкисЬ (66), и 
воображала видфшь духовь простершыхЬ 
предЬ естрадою ея пресшола. Они при- 
ближалнсь шакимЬ образомЪ при св5ш$ лу- 
ны даже до вида двухЬ выдавшихся торЬ , 
кошорыя ЯЪлали родЬ большихЬ воротЪ 
при ®ходз в долину, которая окончава- 
лась просшранными развалинами Истак- 
гара. Почти на вершин$ горы, видны бы- 
ли мноме наружные виды могилЪ многихЬ 
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Государей , коихЬ ‘ужасЬ › шемноша ночи 
еше болфе умножала. Прозхали чрезЪ два 
селен!я почши совершенно пусшыя. Не 
осшавалось шамЪ болзе какЬ двое или шрое 
слабыхЬ сшарикозЬ, кошорые зиля лоша- 
дей и носилки, сшали на колени, вскри- 
чавЬ : небо! неешели сфи привидЪви, ко- 
шорыя мучашЪ насЬ уже шесть вЪсяцовЬ? 
увы! наши люди убоявшись сихЬ сшран- 
ныхЬ привилЪый и ош шума, которой 
слышенЬ подь. горою, осшавили насЬ на 
иападенти ошЪозлюхЪ духовЬ! сфи жалобы 
`казалисв худымЪ предзнаменовантемЬ , Ка- 
лифу; он приказалЬ перезхашь его ло- 
шадьми по шламЬ сихЪ 6ЪдныхЬ стари- 
он и прхалЬ кЪ большому. возвышен/ю 
зернаго мрамора. ТамЪ, онЬ вышелЬ изЬ 
его носилки СЬ, Нурунигарою. СерлцемЬ 
трепешущимЪ и обращая забл уждаюцияся 
ззоры на вс5 предмфты, они дожидались 
СЪ прошивовольною робоспию. прихода. Г1а- 
урова; ноничего неуз$ломляло его еще о 
семь. Печальное молчан!е господствовало 
зЬ. воздух и на горф. Луна ошбрасывала 
свЪШЬ на большую площадку изображая 
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высок1е етолпы, кои восходили бшЪ воз- 
вышен!я почши до облакЬ, С1и печальныя 
” башни ‚ или знаки свБша бывшЕе вЬ столь 
великомЬ числ$ , чшо едва было возможно 
изчислить, небыли ничемЬ покрышы и 
ихЬ возтлавники, неизвфстшной Архишек- 
игуры вР лВтописяхЬ земли, служили у6$- 
жишемь ночнымЬ птицамЬ, кои будучи 
всшревожены при приближен!и шакого чи- 
сла людей, ошлешфли крича. 

НачальникЪ евнуховЪ пронзенный стра- 
хомЬ, просилЬ ‘униженно Ватека чшобЪ 
зажечь огонь, и чшобЪ принять НЪСколькО 
пиши, Нъ5шЪ, нЪшФ, ошв5чалЪ Кали Ь, 
нзшЬ уже болФе времяни мыслить о сего 
рода вешахЬ; будь шамЬ гдЪ ты есь, и 
ожидай моихЬ повелЪн!й, сказавЬ сти сло- 
ва голосомЬ швердымЬ , он подалЬ руку 
Нурунигарё, и пошедЬ вверьхЪ по про- 
страннымЪ успгупамЪ, досшигЬ до возвы- 
зтентя, кошорое ‘укладено было чешверо- 
угольными мраморными плитами, и по- 
добно ровному озеру, тАЪ никаковая 
зтрава не можешЪ рости. По правую сшо- 
рону, были поставлены башни или маяки- 
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’ для. свЪтаг предЬ развалинами безмфрныхЬ 
палашЪ,‘коихЬ сшфны были покрышы раз- 
личными. образами ; на переди видимы бы- 
ли Исполинскёя сшашуи четырехЪ звЪрей, 
кои были сыёшене. Леопарла и Грифона , 
и внушали ужась; неподалеку ошЬ нихЬ, 
отличали при ввётф луны, конюрая уда- 
рала особенно на с1е мешо, письмена, по- 
хожя на шф, кошорыя были на сабляхЬ 
Г1вура. Они имфли тоже ‘евойсшво пере- 
- мвылшься каждую минушу ; наконецЪ, он$ 
осшановились на ‘АрабскихЬ письменахЬ, и 
КалифЬ чишалЪ сфт слова: ВашекЬ › шы 
пресшупилЬ услови моего свишка ; шы 
заслуживалЬ бы бышь ошосланЬ назадь у; 
но изЪ. благосклонносши «Ъ швоей подруг, 
и всему шому чшо шы здФлалЬ для прЮ- 
брьшентя ея ‚ Геблиер позволяешЪ, чшобЪ 
ошрорить для тебя вразна ето ралашЬ., и 
чтобЪ` подземный огнь числилЬ шебя меж- 
ду многочисленными его обожашелями. 
Едва онЬ: прочель си слева, какЬ гора, 
хЪ коей возвышен1е примыкалось, задрожа- 
ла, и маяки казались валящимися на ихЪ 


толовы. Гора расшворилась, и показала во 
? 
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внутренности ‘ея лёетницу”‘изЪ глалкато - 
мрамора, кошорая казалась бышь должен- 
сшвующею ' касашься бездньй На’ каждой 
сшупени поставлены были дв% большя 
сиБчи, похож!я на шф, кои Нурунигара ви- 
дфла вЬ ея видЪн!и, и кошорыхЬ канфор= 
ной запахЬ возвышался сшолбомЬ ’ подЬ 
-сводЬ. 

в зрълише, вместо’ чтзобЪ успграшить 
дочь $Ракредлинову, подалЬ” ей новую бод- 
росшь; она не улостоила ‘даже просшинася 
СЪ луною и шверлью небесною, и не коле- 
баясь оставила чисшый воздухЪ, Ашмос- 
феры, чи!обЬ погрузиться 5Ъ Адсктя испа- 
рени; Шестве сихЬ двухЬ безбожныхЬ , 
было горло. и р8ашишельно. Снизхоля при 
жЖикомЬ свзшф сихЪ свъшильниковЬ, он 
любовались одинЬ на другаго, и находили 
себя столь блестящими ;‘ что онБ себя 
считали силами небесными." Одна вешь, 
которая 'АЗлала имЬ безпокойсшво, что 
ступени не окончавались. Как он си5- 
шили СЪ’ горачею нешерпфливостю, шаги 
ихЬ учашались шакр, что онё казались 
упадающими скоро вЪ бездну, боле‘ не+ 
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жели сходили; наконець онф были осшаз 
новлены величайшими врашами гебеновыми, 
кои КалифЬ не `имёлЬ шруда узнашь. С1е 
было шамЬ, `тдз Гаурь дожидался ихЬ сЬ 
золошымЪ” ключемЬ ‘вЬ рукф. ‘Добро пожа- 
ловашь вЬ досаду Магомеду, и всей его 
сволочиз ‘сказалЪ онЬ имЪ, сЬ ужасною его 
усмьшкою; я желаю васЪЬ ввесши вЬ с1и 
палашы; гд$ вы столь хорошо заслужили 
мзетшо. СказавЬ сти слова, онЪ тронулЪ его 
ключемЬ наведенный финифтью замокЪ; 
и в5 минушу’ обв половины отворились 
сЬ звукомЬ сильнёйшимЬ среди лЬшняго 
трома, и затворились с5 шЪмЬ же сшу- 
комр =Б. минуту какЬ он вошли. 

КБалифЬ и Нурунигара посмотр$ли на 
себя ‹со’удивлентемЪ, видя себя ЕБ шако- 
вомЬ м$ст$, кошорое хошя было со сво- 
домЬ, но сшоль пространно и сшоль в03- 
вышенно , что “он® приняли его сперьва 
за наибезм5ри®йшую долину: ‘Глаза ихБ»› 
привыкая наконец кБ великосши` предм5- 
пов, онф увидёли ряды сшолбоББ, и по- 
лукружги ‚ кошорыя шли уменышаясь, и 
окончавались на шочкЕ стающей. какЬ волна 
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це. ПолЬ ‘усыпанЬ былЪ золотьиЪ, пескомЪ 
и шафраномЬ, испуская сшоль шонкШ за- 
пахЬ, чшо онф были как уноенные, он 
анли 5Ь перед однако,-и примф$шили без- 
конечность куришельнийЬ, вЬ коихР сга- 
ралЬ сфрый янтарь и Алоевое. дерево: 
Между сшолбами, были накрытые сшолы, 
исполненные  безчисленнымЬ  различ1емЪ 
блюдЬ, и всЪхЬ роловЬ винами, кои кипёли 
ВЪ хрусшальныхЬ сосудахЬ. 'Толна ДжиннЬ 
и другихЬ воздлушныхЬ духов обоего пола, 
плясали сладосшрасшно кучами полЪ му- 
зыкою, кошорая отзывалась изЬ подЪ ихЬ 
нотЬ. 

`По срединВ сей безмЗрной залы ‚ проха- 
живалось множесшво мужчинЬ и женщинЬ, 
которые вс$ держали правую руку на 
сердцё, не дБлали вниман!1л ни какому 
предмёшу, и ниблюдали глубокое молча- 
н!е. Они были всё бл5двы как мершвые 
шрупы, и ихЬ впалш?е в голову’ глаза, 
походили на си Фосфоры , кои видимы 
бываюшЪ ночью на кладбишахЬ ‚ одни по- 
тружены были вЬ глубочайшую задумчи- 
зосшь; друге испущали пфну ошЪ бъшен- 
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сшва, и б$гали по всёмБ сшоронамЪ какЬ 
шигры уязвленные ядовишою сшрфлою; и 
хошя по срёдин8 толпы, каждый бродилЬ 
заблуждаясь, какЬ бы онЬ быль одинЪ. 
При вил$ сего злосчасшнаго сообщества, 
ВашекЬ и Нурунигара почувствовали себя 
оледензлыми ош ужаса. Они спрашивали 
<Ъ неошвязност!ю у Г1аура, чшо все сте 
значило, и почшо вс$ сти движушТяся стра- 
шилища не ошымали никогда правой ихЬ 
руки ошЪ поверхносши ихЬ сердца? не м$- 
шайшесь во сшолько дзлЬ на шеперешн!й 
часр, ошвЪчалЬ онЪ имЪ грубо, вы чре5Ъ 
малое время все узнаеше; поспфшимЪ пред- 
ставишь насЬ Геблису. И макЪ продолжали 
они ишшишь между всфми сими людьми; 
но не взирая на первую ихЬ бодросшь › 
они не имфли швердосши сдфлашь внима 
нти на ошдаленные виды. залЬ и галлерей; 
оныя были вс освфщены торящими пла- 
менниками и жаровнями, коихЬ пламя воз- 
вышалось пирамидою, до средоточ{1я свода. 
Они досшигли наконецЬ вЬ одно мЪсшо, 
тл$ длинныя парчевыя зав$сы краснаго яр- 
каго цвзша сЬ золошомЬ, упадали со всзхЬ 
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сторон. вБ смБшени величесшвенномЬ. 
'ТамЬ не слышно боле ни хоровЬ музыкЬ 
ви плясокЬ; свзшЬ, кошорый шуда прони- 
калЬ, казался произходащимЬ изЬ далека. 

ВашекЬ и Нурунигара прошли сквозь с1и 
украшен?и , и вошли вЬ пространную ски- 
н1ю обишую леопардовыми кожами. Безчи- 
сленное множесшво стариковЬ СЪ долгими 
бородами ; АффритовЬ вЬ полномЪ воору- 
жени, были просмершы предЪ сшупеня- 
ми естрады, на высошв кошорой, на ог- 
ненномЬ шар®, казался сидяшимЬ ужасный 
ТеблисЬ. ОбразЪ его былЪ молодаго чело- 
вЪка двашцати лЪшШЪ, коего благородныя 
_и правильныя чершы ‚ казались увадшими 
ош ядовишыхЬ испарен!й. Отчаян!е и вы- 
соком$р1е были изображены вБ большихЬ 
тлазахЬ его, и умашенные его волосы по- 
ходили еше не много на волосы Ангела. 
св5ша. ВЪ нЕжной рук его, но очериен- 
ной ошЪ молнии, он держалЬ . мдный 
скиптрь , который принуждаешЪ препе- 
шашь чудовище У рабадь (67), АффришозвЬ, 
и всБхЬ могущесшвЬ бездны. 
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При семЪ видё БалифЪ пошерялЬ всее 
бодрость, и простерся челомБ на землю, 
Нурунигара хотя усшрашенная, не могла 
зоздержашься, чтоб не удивляться обра- 
зу Геблисову, пошому, чшо она ожидала 
видфшь нёчшо ужасное. ГеблисЬ, голосомЬ 
болзе прАяшнымЪ, нежели бы могли оный 
вообразить, но кошорый вливалЬ черную 
трусшь 5Б.душу, сказалЪ имЬ: шворен!и 
зсмли и тлины, я принимаю васЬ вЪ мое 
владычесшво; вы изЬ числа моихЬ обожа- 
шелей; наслаждайшесь всем ‚ чшо пред- 
сшавляютЬ си палаты вашему виду, со- 
кровишами Сулшановь предшественников Ь 
АлдамовыхЬ , ихЬ молетеносными саблями , 
и шалисманами, которые принудяшЪ Ди- 
воБЬ ошкрышь вамЬ подземельныя внуш- 
ренносии горы Кафа, кои сообщаюшся сЪ 
сими. ТамЬ найдеше вы чемЪ удовольсшво- 
звать ненасышное ваше любопышсшво. ОшЪ 
засЪ’ будешЪ зависть войтишь вБ’ кре- 
пость Агерманову (68), и вБ залы Аржен- 
ковы, тд изображены вс5 разумныя шво- 
ренти, и зв5ри, кошорые обишали землю, 


прежде сошворенёя сего презръннаго бы 


и 
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пя, котораго вы называеше ошцемЬ че- 
ловБкоБЬ. 

ВашекЬ и Нурунигара, почувствовали 
себя уш$шенными и ободренными сею 
р?$чью. Они сказали сЪ живоспию Гауру 5 
препроводиме нас скоряе вЬ шо м$сшо, 
тд си неоцфнениыя шалисманы. ПойдемЬ, 
ошв5чалЪ сей злой ДивЬ, сЬ его изм$нни- 
ческимЬ коверканьемЬ ‚ пойлемЪ , вы буде- 
ше обладашь всемЬ, чшо господин нашЬ 
вамЬ объшалЪ, иеше боле. Тогда онЪ по- 
велЬ ихЬ долгою дорогою, кошорая сообща- 
лась СЬ сЪн!ю; онЬ шелЪ напередЪ больши- 
ми шагами, и его несчастные ученики 
слЪдовали за нимЬ сЬ радоспию. Они при- 
шли вЬ одну обширную залу, покровенную 
весьма высокимЬ сводомЪ, и вокругЬ коей 
было пяшдесящЬ большихЬ м$дныхЬ во- 
рошЬ , запертыхЬ стальными замками. ВЬ 
семь мЪсш$ царствовала печальная мрач- 
носшь, и на одрахЪЬ не гн!юшаго кедра, 
были просшершы изсохитя ш5ла знамени- 
шыхЬ Государей предшесшвенниковЬ Ада- 
мовыхЬ , прежде владфвшихЬ вообще всею 
землею. Они имЪли еще довольно жизни, 
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чтобЪ познавашь ихЬ досшойное оплакиз 
ван1я сосшоянте; глаза ихЬ сохраняли пе- 
чальное движен!е; они поглядывали шомно 
друтьЬ на друга, и держали вс5 правую 
руку на ихЬ серацахЪ. ВЪ нотахЪ ихЬ ви- 
димы были надписи, которыя воспоминали 
произшесшви ихЬ тосударствован!я, ихЪ 
могущество, высоком р!е и ихЬ злодфанти. 
СолиманЬ РоадЬ, СолиманЬ Даки, и Со- 
лиманЬ называемый Бен Дж!анЬ, кои око- 
вавЪ ДивовЬ зЬ шемныхЬ пещерахЪ Кафа, 
сАФлались столько высоком$рны, чшо у- 
сумнились © всевышнемЬ могущесши$, 
имфли шамЪЬ сшепень ошличную; но не 
'уподобляемую пророку Сулейману БенЪ 
Даудь. 

Сей Государь столь знаменитый его 
премудроспию, былЪ на самой высочайшей 
есшрад5, и не посредственно подЪ однимЬ 
шатром. ОнЪ казалось имёлЬ болфе жиз- 
ни, нежели друг1я; и хошя он время ошЬ 
времани произносилЬ глубок{е вздохи, и 
держалЪ правую его руку на серлиБ какЬ 
ето шовариши, лице его было боле свфш- 
лФе; и онЬ казался бышь внимашельнымЬ 
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при шум одного водопада черной ВОДЫ , 
кошорый едва видфнЪ былЬ сквозь однЪ 
лвери, кои были ршешчашыя. Ни какой 
другой шумЬ не прерывалЪ молчан!я сихЬ 
мВсшЬ ужасно печальныхЬ. РадЬ м5дныхЬ 
сосудовЬ, окружалЪ есшраду, ошрими кры- 
шки сихЬ хранилишЬ КабалисшическихЬ , 
сказалЬ Г1аурь Вашеку; возьми шалисма- 
ны, кои разрушашЬ всЪ си двери мФдныя, 
и сдфлаюшЪ ‘шебя господиномЬ сокровишЬ, 
кой онф замыкаюшЪ, и охраняющихЬ оныя 
духовЬ. 
КалифЬ, коего сей ужасный видЬ со 
всемЬ разсшроилЬ, приближился кЪ сосу- 
дамЬ шашаясь, и лумалЬ умерешь отЪ 
ужаса, когда он услышалЬ Сулеймана 
сшенащаго, коего онЪ вБ его замфшашель- 
сшв5 принялЬ за мершвый шрупЬ. Тогда 
голосЬ выходяций из усшЬ посинфвшихЬ 
пророка, произнесЪ, с1и. слова: во время 
жизни моей, я занимал великолфиный 
пресшолЪ. По правую сторону меня были 
двенашцашь шысячь. золошыхЬ сБдалишЬ , 
тдЪ пашр1архи и пророки слушали: моего 
учен!я ; по л$вую сторону мудрецы и 
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учители ‚, на стшолькихЬ же серебреныхЬ 
престолахЬ; присудсшвовали при моихЬ 
судахЬ. Тогда, какБ я двлалЪ шаковымь 
образомЬ ‘правосул1е безчисленному мно- 
жесшву ‘птицы летали безпресшанно надЬ 
главою моею, и служили миф ‘покровомЬ 
ошЬ жара солнца. НаролЪ’мой цвзлЪ; па- 
ЛАашы мои возвышались даже’ до облакЬ: # 
ностроилЬ ‘храмЪ Всевышнему; который 
былЬ удизлентемЬ вселенной: ноя даль 
еебя малодушно покоришь любви’ женЪ, и 
любопьымешву, которое. нё отраничивалось 
на вешахЬ подлунныхЬ. Я послушаяЬ соз 
въиюЕЬ. АтермановыхЬ, ‘и диери Феараоно- 
зой; я обожалЬ огонь'и ‘ов шила; и осшавя 
градЬ священный,’ повелЪлЬ духам ‹ поч 
етроишь ‘палаты Исшактара; и возвышенте 
маяковЬ` башенныхЪ ‘для ‘освышеня) изб 
коихБ каждый побвятенЬ” быль ‘385343. 
Там ‘чрезЬ’н$которое“‘время, я’наслажч 
дался ББ полнош® блисшанемЬ св ша“ перона, 
моего и сладострастштями; не полькотлю® 
ди, но‘еше’ли ‘духи были’ мнЪ покорены, 
Я зачалБ ‘думашь; такЬ же ‘какЬ’с1и не= 
счасшные' Монархи, ‘которые мена окру+ 
15 
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жаютЪ, что ‹мшене небесное было усы» 


плено, когда молнгя разрушила мои злан!и 
и низвергла меня вЬ си м$еша. Я однако 
же не шакЬ ‚ какЬ всБ п, кои обитаюшЪ 
ЗДЗСЬ, совершенно лишенный надежды. 
АнгелЪЬ свЪша даль знашь мнНЪ, чшо вЬ 
разсужден?и набожности моихЬ молодыхЬ 
льшЪ, мученги мон окончающся, когда сей 
водопадЪ, коего я счишаю капли, пресша- 
нешф шечь: но увы! когда придешЪ сте 
время сшоль желаемое? я стражлу, стра- 
жду, не милосердый огнь пожираешЪ мое 
сердце. 

СказавЬ сфи слова СулейманЪ, полнялЬ 
об его руки. вЬ знакЬ нижайшаго проше- 
на, и КалиФЬ увилдЪлЪ, что грудь его 
была прозрачнаго хрусшаля, ‘сквозь кото“ 
рый было видимо. сердце его горящее вЬ 
пламени. При семь ужасномЪ видь, Нуру= 
нигара упала какЬ окамензнная  вЬ руки 
Вашека: 0! Г!аурьЬ ! вскричалЪ, сей несча> 
сшный Государь, в5 каковое. мёсто шы 
наср завелЬ? дозволь намЬ выйшишь; м 
освобожлаю шебя ошЬ всёхЬ швоихЬ об5- 
зан, О! МагомедЬ! нёшЪ ли болфе ми- 
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‚хосердЁя для насЬ еще? нёшЪ, нёшЪ болфе, 
ошв$фчалЬ сей злодЪйсшвенный ДивЬ; знай, 
чшо сте 34%сь жилище ошчаантя и мшеня, 
сердце швое булешЬ сгарашь какЪ всъхЬ 
обожашелей Геблисовыхр; мало дней дано 
тебь прежде сего злосчасшнаго времяни „ 
‘употребляй ихЪ какр шы пожелаешЪ ; спи 
на кучахЬ золоша, повел$вай могущесте 
зомЬ АдскимЬ; пробзгай всф сфи подземных 
храмины по швоему соизволен!ю; ни одна 

’аверь не будешЪ шебв заперша; чшо до 
меня, я исполнилЬ мое послан1е, и остав- 
ляю шебя самому себз, сказавЬ сфе, ‘онЪ 
изчезЪ. 

КалифЬ и Нуручигара пребыли  вЬ смер- 
тшельномЪ ошятошен!и, слезы ихЬ не мог-= 
ли шечь, едва могли они держашься на но- 
гахЬ ; наконець они взялись печально за 
руки, и вышли шатаясь изЬ сей злосча- 
сшной залы, незная куда идушЬ, всЪ две- 
ри ошворались при ихБ приближен , Ди-. 
вы палали на землю предЬ ними, храни» 
лищи богашсшЕБ ошверзались вЬ ихЬ гла- 
захЬ; но они не имёли бол5е, ни высоко» 

’ зря, ни любопышешва , ни скупосши. СЪ 
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равнымЬ же равнолуштемЪ ‚ они слышали 
хоры ЖиннЬ, ивидьли великолъиные о6ъ- 
ды разсшавленные на всЪ%\Ь м5сшахЬ, они 
ходили заблужлаясь изЬ ьомнатшы’ вЬ ком» 
нашу, изЬ залы вЬ залу, изЬ дороги’ вЬ 
дорогу ‚ каждое мфсмо безЬ преграды и 
границЪ, вс® освышенные шемнымЪ св: 
помЬ, вс украшенные сЬ шЪфмЬ же пез 
зальнымЬ великольшемЬ, вс обЪгаемые 
людми , которые искали покою и облегче“ 
н1я; но кои искали его шшешно ; пошому 
чшо они нашли повсюду сердца пожирае> 
мыя пламенемЪ. У бБгаемые оштЪ всЪхЬ сихЬ 
несчастныхр, кошорые ихЬ взорами, гово» 
ряшими' казались одни друтимЬ, се ты, 
кошорый меня обольстилЪ ‚ с1е шы, кошо= 
рый мня поврелилЬ,. они удалялись вЬ 
сторону ‚и ожидали ЕЬ шоскф минуты , 
коя должна была “ихЬ здълашь подобными 
сим предмьтамр ужаса. 

-'’ВакЬ, говорила Нурунигара, не придетЪ 
ли время, что я изторгну руку мою изЬ 
швоей? ‘АхЬ! тговорилЬ ВашекЬ, не пре- 
сшанушЪ ли. глаза мои почерпать наисо= 
вершенныйшаго сладосшраспйя вЪ швоихЬ? 
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Сладчайш?я минуты, кои мы препроводили 
вмфсш$, не булушЪ ли мн$ ужасомЪ? ньшЪ, 
се не шы, кошорая привела меня вр сте 
прокляшое мёспю, сте безбожныя правила’, 
кошорыми омерзила КатаратисЪ мою яо- 
лодость, ком сдвлали мою и швою поги- 
бель: АХЬ! по крайнЪй м5р пусть она 
сшрадаешЪ сЪ нами! сказавЬ с!и горесшныя 
слова, онЬ. призвалЬ Аффриша , кошорый 
раскалялЪ горнЬ, и приказалЬ ему похи- 
шить Принцессу БатаратисЪь изЬ палашь 
Самараша и принести ему сюда- 

ДавЬ сфе повелфые , КалифЬ и Нуруни- 
гара прохолжали и\Ъ иесшае вЬ молчали» 
вой шолпЪ, до минуты, когда они услыша- 
ла товоряшихЬ на кони галлер!и- Угады- 
зая чшо сте были несчастные, кошорые 
какЪ они, не получили ихЬ окончашель» 
наго опредфленфя еше, они направились на 
звукЬ голосозЬ, и нашли, что оные выхо- 
дили изЪ малой чешвероугольной комнаты, 
тд на софахЬ сидфли чешыре мололые 
человфка хорошаго вида, и одна прекрас- 
ная женшина, кои разговаривали печально 
при свЪшф одной лампады, они имБли вс 
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видЬ прискорбный и ошятошенный, и двое 
изЬ нихЬ обнимались сЬ великимЬ умягче- 
нтемЬ. Видя вошедшаго Калифа и дочь 
Факреддинову, они встали учшиво ‚, по- 
клонились имЬ и дали имЪ м5сшо, Нано-= 
слёдокЬ шошЪ, кошорый казался ошлич- 
нъйшимЬ изЬ сообщества, обрашясь кЬ Ка- 
лифу, сказалЪ ему: незнакомень, который 
конечно вЬ шомЬ же ужасномЬ ожидани 
какЬ мы, пошому, что вы не носише еше 
правой вашей руки на серлц$; есшьли вы 
пришли препроводишь сЪЬ нами ужасныя 
мивушы, кошорыя должны нрошечь до об- 
шаго нашего наказан!я, удостойше насЪ 
разсказапзь ваши приключен!и ‚ кои пре- 
проволили васЪ вЬ ее злосчасшное мфешо, 
и мы далимЬ вамЬ знашь о нашихЬ, кои 
зесгыа досиюйны быть слышаны. Воепоми-= 
нать себф свои злодФяни, хошя уже нЪшЪ 
болфе. времяни на раскаян:е , есшь одно 
упражнене, которое присшойно несчаст- 
нымЬ таковымЬ какЬ мы. 

КалифЬ и Нурунигара согласились на 
с1е предложен, и ВашекЬ начавЪ, сдё- 
лалЬ имЬ не безЪ стенангя, искренное по-. 
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эфстшвованте всего чшо СЪ нимЪ случилось. 
Когла онБ окончалЪ ивятостное его’ раз- 
сказываие, мололый челов$кЬ, который СЪ 
нимЪ товорилЬ › началь ‘его елфдующимЬ 
образомЪ $ 

Иетор!я двухЬ принцезЪ друзей, Алази 
и Фирукса, заключенныхЬ зЬ подземныхЬ 
налашахВ». 

Исшор!я` Принра БоркТаровтЪ, заключен- 
наго в подземныхр палантахЪ.. 

ИстшорЁя Принца ВалилатЪ. и Принцеесы 
ЗулкаиеЬ ‚› заключенныхЬ вЪ подземныхЬ 
налашахь+ 

Ррепий НринцЪ. былЬ вЪ половин его 
повЪсшвоЕанАя ‚ когда оный былЬ ‘прерванЬ 
игумомЪ ‚ коморый принудилЬ дрожать и 
ошверзЪ сволЪ, скоро послв сего дымЬ из- 
чезая мало по.малу, далЬ вилВшь Катара- 
тис на спинё Аффриша, который жало- 
вался на ето бремя ужасно; Она скочила 
на землю, и приближасв кЪ ея сыну ска- 
зала; что шы дзлаешЪ эдФеь вЬ малой ком- 

°нашВ? видя что Дивы шебь покорсшву- 
юшЪ, я думала, что шы силфлЬ на пре- 
стол$ Парей предшесшвенниковЪ Адамо- 
выхЬ. 
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Кеншина тнуснйшая, отвфчалЬ КалифЪ, 
да буди прокляшфодень, вЬ кошорый НТБ 
меня ‘произвела насвфшЪ! поди слфдуя се- 
му Аффриту; чтобЪ онЬ ошвелЬ шебя 
вЬ залу пророка Сулеймана; шамЬ, по- 
знаешЪ ивы на чо опредБ5лены с1и палашы, 
кои казались шебБ ешоль желашельными, 
и сколь я долженф ужасаться безбожныхЬ 
знанй, кои тысмн® преподала! мотуше- 
сшво, до кошорато шы достигЬ: не вом$- 
шалоли теб голову, перехвашила Ката- 
рашисЬ, ля не требую лучше какЬ прине- 
сши мое почшен!е пророку Сулейману, 
Должно однако, чшобЪ зы зналЬ, чшо 
АффривЪ мнф сказалЬ, что ни шы ни. я 
не возврашимся. боле в Самара Ъ, я про- 
сила его осшавить меня на нфсколько вре- 
мани привесши дЪла мои вЬ порядокЬ, и 
чо онЬ имфлЬ учшивость согласиться, я 
не преминула воспользовашься сими ми- 
нушами; зажгла нашу башню, тлф я сож-. 
гла живыхЬ нфмыхЬ, АрабокЪ, пресмыкаю- 
дрихся адовишыхЬ измЪй, которыя однако 
слд5лали мн$ много услуть ‚ и сдзлала бы 


то же сЬ великимЬ. ВизиремЬ ‚о есшьлибЪ 
ы 
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ОНЬ не -оставилЪ насЬ для Мошавекеля, 
Чшо до Бабалука, который имБлЬ глу- 
посшь. возврашишься ВЬ СамарашЪ, и весь- 
ма чесшно находить женам швоимЪ му- 
жей, ябы его ошдала Е пышку, естьлибЪ 
имзла время, я шолько приказала его по- 
вЪсишь, разсшавяему сфши, чиюбЪ при= 
влечь ко мнз; шакЬ же какЬ и женщинЬ; 
я зарыла ихЬ живыхЬ вЬ землю чрезЬ мо- 
ихЬ .АрабокЪ, ‘кошорыя унпошребили  нос- 
лвдн!а ихЬ минуты 6 великимЬ удоволь» 
сшв!емр. Чшо до Дилары, коя мн® всегда 
нравилась, она показала ея разумЬ, пошелЬ 
ошсел8 не далеко вЬ службу одного Мага, 
„ия лумаю, что она весьма скоро будетЬ 
наша. ВашекЬ былЬ весьма пораженЬ, чшобЬ 
мотЬ изЪяснить ето негодован!е ‚ которое 
ему приключалЪЬ полобный разговорЪ; онь 
приказалЪ Аффришу удалишь КашарапгиеЬ 
ошЪ.его присудсшвя, и пребылЬ вЪ черной 
задумчивости ‚ которую его шовариши не 
сывли возмушить. 

Однако КашарашисЬ досшигла грубо до 
шашра Сулейманова, и не дЪлая ни малъй- 
шаго вниман!я кЬ вздыханамЪ пророка, 
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она ошняла дерзко крышки СЬ сосуловВ , 
и захвашила шалисманы. ‘Тогда возвыся 
толобЪ „ каковато никогда не слыхали ВЬ 
сихЪ мёсшахЪ, она принулила ДивовзЬ по“ 
казать ей наисокровеннёйиия сокровиши, 
хранилищи наиглубочайшия ‚ коихЬ Аф- 
фришЪ сам никогда не вилалЪ. Она про- 
шла сходами крушыми, кои не были из- 
вЪсшны какЬ ГеблисомЬ инаимогуществен- 
ными его наперсниками и проникла по- 
средсшвомЪ сихЬ шалисмановЬ даже до сяа- 
мыхЬ глубочайшихЪ внутренностей, земли 
ошкол$ дуешЪ СансарЬ, оледеняющ!й в$= 
шерЬ смерти: ни чшо. не усшрашело не 
укрошимое ея еердце. Она находила олна» 
ко у всЪхЬ сихЬ людей, которые носили 
правую ихЪ руку на серлиь ‚ странность, 
коя сй не нравилась. 

КакЬ она выходила изЪ одной изЬ сихЬ 
безднр, ГеблисЬ представился ея взорамЬь 
Но ие взирая на всю. важность его’‘вели- 
чесшва , палагающаго ужасЬ и почтенте» _ 
она не пошеряла шверлосши, и даже сАЪ- 
лала ему ‘ея привБшешие СЪ великим 


присудсшыемь разума: сей горкый Мо- 
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нархЪЬ ошьёчалЪ ей; Принцесса, коей зна- 
ни и злодзани достойны возвышеннаго 
мсша вЬ моей Иннер!и , вы д5лаеше хо- 
рошо употребляя свободное время, кое 
вамЬ остаешся; пошому, чшо пламя и му- 
чении, кошорыя обовладаютЪ вашимЪ серд- 
цемЬ скоро, ‘вам дадушЪ довольно упраж- 
днен!я. СказавЬ сфи слова, онЬ скрылея вЬ 
зав5сахЬ сЪни его. 

КашаратисЬ пребыла н$сколько зам5- 
шена; но вознамЗрясь сл5довашь даже до 
конца, по сов5шу Геблисову, она собрала 
всЪ хоры ДжиннЪ, и всфхЬ'ДивЬ, для при- 
няня ош нихЬ почшен!я. И шакЬ шла 
она в шоржесшвЪ сквозь дымЬ блатовон- 
ныхЬ курев!й, и при восклицан{тяхЬ всфхЬ 
злыхр луховЬ, коихЬ большая часть была 
ея знакомыхр. Она готовилась даже свер- 
тнушь СЪ престола отного изЬ СолиманоЕЬ, 
чи:обЪ заняшь его м$сшо, когда голосЬ вы- 
ходяний изЬ бездны смерши, крачалЬ: 
все совершилось! шошЬ часЬ горлеливое 
чело неустшранимой Принцессы покрылось 
моршинами тоски; она произнесла горесш- 


ный крикЬ, и сердце ел сшало горащимь 
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углемЪ: она положила на оное руку, чтобЪ 
не ошымашь никогда, 

ВЬ сем еостоянти забвен!я, она забыла 
честолюбивые ея виды и жадность кЬ на» 
укамЬ, кои должны были бышь сокрышы 
ошЪ смершныхЪ. Она опровергла прино- 
шен!и, кои Жинны принесли кЬ ногамЬ 
ея; и проклиная часЪ ея рожденфя, и чре- 
во, кое ее носило, она начала бЪгашь,. 
чтоб не остановлятьея никогда, ниже 
зкушашь одной мивушы покою. 

Почти вЬ се же время, шошЪ же то> 
лобЬ возвфсшилЬ Калифу, Нурунигар$ » 
четыромЬ ПринцамЬ и Принцесс® , нена- 
рушимое опредёлен1е. Серхца ихЬ воспла- 
‘менились; и с1е было шогда, чшо они по- 
теряли наинеоцфненнтйн!й ларь Неба, 
Надежду! сш несчаствые разсшались 
бросая лрутЬ на друга злобные взоры. Ва- 
шек не видал болзе вЪ глазах Нуру- 
нигары, как бЪшенсшво и мщенТе, она не 
зидала вр его какЬ ошврашенйе и ошчая- 
инте. Два Принца друзья, кои до сего дер= 
жались нзжно обнявшись, удалились одинЬ 
ош другаго содрогаясь. ВамалажЬ и ехе 
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сестра, сд5лали себ взаимно движен!и 
прокляшгя. Друпе два Принца показывали 
коверкантями ‘ужасными и удушаемыми 
криками, ужасЪ, который они имЪфли ошЪ 
самихЬ себя. ВсБ смёшались вЬ шолпу про- 
кляшую, чшобЪ бродить в вёчносши 
скорбей. 

Таковое было, и шаковое быть должно 
наказанте не воздержныхЬ страсшей, и 
зв5рскихЬ дъйсшвй; таковое будешЪ на-. 
казан1е слфпаго любопышешва, которое 
хочешЪ проникнуть за границы, которыя 
шворець положилЬ знан!амЬ челов5ческимЪ ; 
чесполюб{е, которое желая пробрёсшь на- 
уки предоставленныя наичисшёйшимЬ си- 
ламЪ, не прюобрфтаешЪ как высокомёр!е 
безумное, и не видишЪ ‚ чшо состоян!е 
человфка есшь бышь крошкимЪ и не в$ду- 
шимЬ. 

ТаковымЪ образомЪ КалифЬ ВашекЪ, ко-. 
торый для досшижен!я суешной пышно- 
сши, и запрешеннаго могушесшва ‚ ‘очер- 
нилЬ себя тысяч!йю злодфян!ями , видЪлЬ 
себя пищею угрызенйя совёсши, и горесши 


* 
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безконечной и безпред5льной ; а презира- 
емый ГюльшенруцЬ и униженный препро- 
водилЪ вЗки вЬ прЕяшномЬ спокойсшви , и 


счаспии младенчеспгва. 


КОНЕПЪ. 


